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List of pictograms used

Read the user manual.

DANGER! - Designating a
hazard with high risk, which
will result in death or severe
injury if not avoided (e.g.
risk of suffocation)

WARNING! - Designating a
hazard with moderate risk,
which can result in death or
severe injury if not avoided
(e.g. risk of electric shock)

CAUTION! - Designating
a hazard with low risk,
which could result in
minor or moderate injury
if not avoided (e.g. risk of
scalding)

NOTICE! - Warns of
possible damage to
property/the product if not
avoided (e.g. risk of short
circuit)

INFO: This symbol with
the “Info” signal word
offers additional useful
information.

USB port

Wear safety gloves.

Direct current/voltage

CE mark indicates
conformity with relevant
EU directives applicable for
this product.

|

Safety information
Instructions for use

6
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4V CORDLESS METAL
DETECTOR

@® Introduction

We congratulate you on the purchase
of your new product. You have
chosen a high quality product. The
instructions for use are part of the
product. They contain important
information concerning safety, use
and disposal. Before using the
product, please familiarise yourself
with all of the safety information and
instructions for use. Only use the
product as described and for the
specified applications. If you pass
the product on to anyone else, please
ensure that you also pass on all the
documentation with it.

® Intended use

0 The product is intended to detect
ferrous and non-ferrous metals.

O The use of metal detectors in
connection with the search for
historical objects, art, coins and
archaeology is prohibited by law.

0 The use and transport of
unlicensed metal detectors to carry
out any search in monuments or
classified archaeological zones is
also prohibited.

01 Before using this product:
Familiarise yourself with federal,
regional and local regulations and
laws.

O This product is only intended for
private use, not for commercial
purposes.

0 The manufacturer accepts no
liability for damages caused by
improper use.

@® Scope of delivery

4V Cordless Metal Detector
USB type C cable

Lanyard

Belt pouch

User manual

—_

GB/CY 7



@ Parts list

Before reading, unfold the pages
containing the illustrations and
familiarise yourself with all functions of
the product.

Fig. A)

P

[1] Hanger (for lanyard)

|2 | Water resistant cover

|3 | Water resistant rubber ring
14| Handle

15| O button

(6] LED bar (with 3 red LEDs)
7] Flashlight

|8 | Detection rod

|9 | Belt pouch

0] Lanyard

1

1] Arrow mark on detector

2| Charging port

[13] Charging port rubber cover

[14] Arrow mark on water resistant
cover

USB type C cable

@® Technical data
Voltage: 4\ ===
Cell type: 18650
Ingress

protection: IP68

Detected metals: | Ferrous and non-
ferrous metals

Operating
temperature: -10 °C to +50 °C

A General safety
instructions

BEFORE USING THE
PRODUCT, FAMILIARISE
YOURSELF WITH

ALL OF THE SAFETY
INFORMATION AND
INSTRUCTIONS FOR
USE! WHEN PASSING
THIS PRODUCT ON TO
OTHERS, ALSO INCLUDE
ALL THE DOCUMENTS!

8 GB/CY



In the case of
damage resulting
from non-compliance
with these operating
instructions the warranty
claim becomes invalid!
No liability is accepted
for consequential
damagel! In the case
of material damage or
personal injury caused
by incorrect handling or
non-compliance with the
safety instructions, no
liability is accepted!
ADANGER! Risk
of suffocation!
Never leave children
unsupervised with the
packaging material.
The packaging
material represents a
danger of suffocation.
Children frequently
underestimate the
dangers. Always keep
children away from the
packaging material.
® This product can be
used by children aged
from 8 years and
above and persons
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities, or lack
of experience and
knowledge if they have
been given supervision
or instruction
concerning use of the
product in a safe way
and understand the
hazards involved.

GB/CY

9



Cleaning and user
maintenance shall not
be made by children
without supervision.
Children shall not play
with the product.

Safety instructions for
batteries/rechargeable
batteries

/\ DANGER TO LIFE! Keep batteries/
rechargeable batteries out of
reach of children. If accidentally
swallowed seek immediate
medical attention.
DANGER OF EXPLOSION!
[fé Never recharge non-
rechargeable batteries. Do
not short-circuit batteries/
rechargeable batteries and/or
open them. Overheating, fire
or bursting can be the result.
= Never throw batteries/rechargeable
batteries into fire or water.
= Do not exert mechanical loads to
batteries/rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries/
rechargeable batteries
= Avoid extreme environmental
conditions and temperatures,
which could affect batteries/
rechargeable batteries, e.g.
radiators/direct sunlight.
u If batteries/rechargeable batteries
have leaked, avoid contact
with skin, eyes and mucous
membranes with the chemicals!
Flush immediately the affected
areas with fresh water and seek
medical attention!
\ WEAR PROTECTIVE
@ GLOVES! Leaked or
damaged batteries/
rechargeable batteries can
cause burns on contact
with the skin. Wear suitable
protective gloves at all times
if such an event occurs.
= This product has a built-in
rechargeable battery which cannot
be replaced by the user. The
removal or replacement of the
rechargeable battery may only be
carried out by the manufacturer
or his customer service or by a
similarly qualified person in order

10 GB/CY



to avoid hazards. When disposing
of the product, it should be noted
that this product contains a
rechargeable battery.

Before cleaning: In order to
minimise the risk of electric shock,
remove charging cable from the
product.

Before charging: Allow the battery
to cool down completely.

Do not open the battery and
avoid mechanical damage to the
battery. There is a risk of a short
circuit and vapours may leak out,
causing irritation to the respiratory
tract. Seek fresh air and medical
assistance.

Risk of damage of the product

Only use the specified type of
battery/rechargeable battery!
Insert batteries/rechargeable
batteries according to polarity
marks (+) and (-) on the battery/
rechargeable battery and the
product.

Use a dry lint-free cloth or cotton
swab to clean the contacts on the
battery/rechargeable battery and
in the battery compartment before
inserting!

Remove exhausted batteries/
rechargeable batteries from the
product immediately.

General information about
using metal detectors

On private property, you need to
obtain approval from the owner.

If you detect and dig up
unexploded bombs or other
explosives, stop digging
immediately. Mark the area and
contact the police or your local
authorities. Wait at a safe distance
until experts arrive at the scene
and warn other passers-by about
the imminent danger.

Bombs or other explosives are
sometimes not recognisable as
such. In case of doubt, proceed as
described above.

GB/CY 11



0 We recommend contacting a
responsible authority (e.g. local
historic monuments protection
authority) to obtain approval and
a specific training about the legal
requirements. If you damage or
remove archaeological or historic
artefacts, you can become
criminally liable.

0 Detecting metallic objects
is allowed on many publicly
accessible beaches without prior
approval, unless the beach is a
protected landscape or a classified
archaeological zone. In certain
countries or states, using metal
detectors on beaches and dunes
might be prohibited nonetheless. In
case of doubt, contact your local
authorities.

0 Always leave the area unscathed
and without any open holes.

@® Before first use

@® Unpacking the product

1. Take the product out of the
packaging and remove all
packaging materials and plastic
wrappings.

2. Check to make sure that all listed
parts are included (see “Scope of
delivery”).

3. Check whether the product and all
parts are in good condition, if any
damage or defect is detected, do
not use the product, but follow the
procedure described in chapter
“Warranty”.

@® Charging the battery

Charging port located

inside the water-resistant

cover[2]. Open this

” water-resistant cover
to charge battery.

==

@ INFO:

B The rechargeable battery is not
replaceable. If you have any
problems with the battery, contact
the service Centre (see “Service”).

= The supply voltage/charging
voltage must not be more than 5 V.
The charging current must not be
more than 1.7 A.

®  The product cannot be used during
the charging process.

12 GB/CY



If not pressed the power button
for 10 minutes, the product will
switch-off automatically.

Unscrew the water resistant cover
[2].

Open the charging port rubber
cover [13] by gentle pull.

Connect the plug of USB type C
cable [15] to the charging port [12].
Connect the USB type C cable
to a suitable USB port. The three
red LEDs [6] light up in sequence
to indicate that the battery is under
charging.

Once the battery is fully charged:
All three red LEDs [6] stay on
steadily. Remove the USB C

cable [15] from the USB port.
Remove the plug of the USB

type C cable [15].

Close the charging port rubber
cover [13].

Screw the water resistant cover
tightly until both arrow marks
are meeting each other. Do not
over tighten. (see Fig. B)

Over tighten will loosen or damage
water resistant ring [3]. Then, the
product will not be water/dust
resistant anymore.

® Operation
@® Switching the product on
@ INFO: Never use the product

without water resistant cover [2].

@ INFO: Keep the product away from

O

metallic objects while switching it
on. This is necessary so that the
product can calibrate itself.

Press ®[5].

— The product calibrates itself for
about 2 seconds. During this
time, the LED bar [6] goes on
and then off again. The product
emits a single sound-and-
vibration alert.

— The flashlight [7] goes on.

The product is ready for use.

— 1 LED [6] flashes every
3 seconds.

Switching the product off

Press and hold ® [5] for

2 seconds.

— The product emits a sound-and-
vibration alert twice.

GB/CY 13



@ Detecting metallic objects

1.

Switch the product on and wait
until the product is ready for use
(see “Switching the product on”).
Hold the product by the handle [4].
Point the detection rod [8]in a
direction where you expect to find
metallic objects. The closer the
detection rod is to metallic objects,
the higher the frequency of LED
and sound-and-vibration alerts:

Metallic objects in the detection

area
1 LED [é] flashes every
— |3 seconds
- |Metallic
" Jobjects: none
Alerts™: none
1 LED[6]on
= | Metallic in detection
B objects: range
Alerts™: slow
2 LEDs [6]on
— | Metallic
B objects: getting closer
Alerts*: medium
3 LEDs[6]on
= | Metallic
B | objects: close
Alerts™: frequent
3 LEDs [6] flashing quickly
=/ | Metallic
+E3+ | objects: very close
Alerts™: continuous

*

Sound-and-vibration alerts

@® Tips on measurement

O

Incorrect measurements can
occur depending on the nature

of the examined wall. Therefore,
check the position of a known
metal beam or a known power line
before every measurement. If these
are not detected by the product,
the substrate is not suitable for a
search with this product.

Metal objects can be located all
the better the easier they can

be magnetised. This means that
iron is detected at a significantly
greater distance than copper for
example.
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O

Depending on the wall thickness
and material, it is possible that
the product may signal a finding,
before it is over the material. In this
case mark the start and end of the
signalled area. The middle of the
sought object lies in the middle
between the two markings.
Always guide the detection rod
in a straight line (left/right and up/
down) across the surface.

Repeat the process several times
to ensure the detection accuracy.

Flashlight

When the product is switched on,

press ® [5] to turn the flashlight

on or off.

— Each time ®[5] is pressed, the
product emits a sound-and-
vibration alert.

@® Low battery

When the battery is running low,
the flashlight | 7| flashes quickly.
The product emits a sound-and-
vibration alert thrice.

The product switches off
automatically.

@® Automatic switch-off

O

The product switches off
automatically if ®|5]is not pressed
for 10 minutes.

The flashlight [7] starts flashing
slowly 1 minute before the product
switches off automatically.

Press ®[5] when the flashlight
is flashing if you want to continue
using the product. If you do not
press O, the product switches off
after 1 minute.

Adjusting detection
sensibility/Calibrating the
product

. Make sure the product is switched

off.

Press and hold ® [5] until the LED

bar[6] flashes.

Short press O |5 | repeatedly to

adjust the detection sensibility:

— Level 1: 1 LED[6] flashes
(low sensibility)

— Level 2: 2 LEDs [6] flash
(medium sensibility)

— Level 3: 3 LEDs [6] flash
(high sensibility)

GB/CY 15



4. Press and hold ® |5 for 2 seconds
or wait for 5 seconds without
pressing the button to enter auto-
calibration mode.

5. Auto-calibration takes approx.

2 seconds. After that, the product
enters normal detection mode
again.

® Lanyard

(Fig. C)

1. Attach the clip on one end of the
lanyard [10] to the hanger [1].

2. Attach the clip on the other end of
the lanyard |10| to your belt loop, for
example.

@® Belt pouch

(Fig. D)

1. Fix the belt pouch [9] to your belt.

2. Insert the product into the belt
pouch [9].

@® Cleaning and maintenance

/\ NOTICE! Risk of property
damage!

= Do not allow water or other liquids
to get inside the product.

® Do not use abrasive, aggressive
cleaning materials or hard brushes
for cleaning.

0 Clean the product with a slightly
damp cloth. For stubborn soiling,
add a mild cleaning agent on the
cloth.

01 After cleaning: Allow the product to
dry completely.

® Disposal

The packaging is made of
environmentally friendly materials,
which may be disposed of through
your local recycling facilities.

N Observe the marking of the
&) packaging materials for waste
a separation, which are marked

with abbreviations (a) and
numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22:
paper and fibreboard/80-98:
composite materials.
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Contact your local refuse

>R . .
1 " disposal authority for more
details of how to dispose of
your wornout product.
To help protect the
environment, please dispose
of the product properly when
it has reached the end of
its useful life and not in the
household waste. Information
on collection points and
their opening hours can be
obtained from your local
authority.
Faulty or used batteries/rechargeable
batteries must be recycled. Return the
batteries/rechargeable batteries and
the product to the available collection
points.

Environmental damage
Ei through incorrect

disposal of the batteries /

rechargeable batteries!

Remove the batteries / battery pack
from the product before disposal.

1

Batteries / rechargeable batteries
may not be disposed of with the
usual domestic waste. They may
contain toxic heavy metals and

are subject to hazardous waste
treatment rules and regulations. The
chemical symbols for heavy metals
are as follows: Cd = cadmium,

Hg = mercury, Pb = lead. That is why
you should dispose of used batteries /
rechargeable batteries at a local
collection point.

® Warranty

The product has been manufactured
to strict quality guidelines and
meticulously examined before
delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have
legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not
limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3
years from the date of purchase.

The warranty period begins on the
date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as
this document is required as proof of
purchase.

GB/CY 17



Any damage or defects already
present at the time of purchase
must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault

in materials or manufacture within 3
years from the date of purchase, we
will repair or replace it — at our choice
— free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a
claim being granted. This also applies
to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the
product has been damaged, or used
or maintained improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects. This warranty
does not cover product parts

subject to normal wear and tear,

thus considered consumables (e.g.
batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches
or glass parts.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be
processed quickly, please observe the
following instructions:

For all inquiries, please have

the receipt and item number

(IAN 508113_2507) ready as proof of
purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front
cover of your manual (at the bottom
left), or the sticker on the back or
bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise,
first contact the service department
indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded
as defective to the communicated
service address postage-free, making
sure to enclose proof of purchase
(receipt) and information on the details
of the defect and when it occurred.
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You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the
search screen to search for the
operating instructions. Entering the
item number (IAN) 508113_2507 takes
you to the operating instructions for
your item.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Simplified EU declaration

of conformity
Hereby, OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
GERMANY declares that the product
4V Cordless Metal Detector HG14096,
is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address: www.owim.com

q3

Service Great Britain
Tel.: 08000518970
Contact form on
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

@ Service Cyprus
Tel.. 80094242
Contact form on
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

A.A.A Serbian mark of conformity

GB/CY 19
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A hasznalt piktogramok listaja

/@ N
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Olvassa el a hasznélati
utmutatot!

A

VESZELY! - Olyan magas
kockazatu veszélyre utal,
amely sulyos sérlilést vagy
halalt okoz, ha nem kertilik
el (pl. fulladasveszély)

FIGYELEM!- Olyan
kozepes kockazatu
veszélyre utal, amely
halalt vagy sulyos sérllést
okozhat, ha nem kerdlik el
(pl. aramuités veszélye)

VIGYAZAT! - Olyan
alacsony kockazatu
veszélyre utal, amely enyhe
vagy kozepes sériilést
okozhat, ha nem kertilik el
(pl. forrazas veszélye)

MEGJEGYZES! -
Lehetséges anyagi
karokra/a termék sériilésére
figyelmeztet, ha nem kerllik
el (pl. révidzarlat veszélye).

INFORMACIO: Ez a
szimbodlum az ,,Info”
figyelmeztetd szoval
kiegészitd hasznos
informacidkat ad.

e b b P

USB port

Viseljen védbkeszty(it.

Egyenaram/fesziiltség

N
m

A CE jeldlés azt jelzi,
hogy a termék megfelel
a ra vonatkozé EU
iranyelveknek.

|

Biztonsagi informaciok
Hasznalati utmutaté

HU 21




4 V AKKUS FEMDETEKTOR

@® Bevezeto

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa
alkalmabdl. Ezzel a dontésével
vallalatunk értékes terméke mellett
dontétt. A hasznalati utasitas ezen
termék része. A biztonsagra, a
hasznalatara és a megsemmisitésre
vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék hasznalata el6tt
ismerje meg az 6sszes hasznalati

és biztonsagi tudnivalét. A terméket
csak a leirtak szerint és a megadott
felhasznalasi terlileteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szamara
valé tovabbadasa esetén kézbesitse
vele annak a teljes dokumentaciojat is.

@® Rendeltetésszerii
hasznalat

0 Atermék vastartalmu fémek és
szinesfémek kimutatasara szolgal.

0 A fémdetektorok hasznalatat
térténelmi, milvészeti targyak,
érmeék és régészeti leletek
keresésével kapcsolatban térvény
tiltja.

0 Tilos tovabba engedély nélkuli
fémdetektorok hasznalata és
szdllitasa miemlékekben vagy
mindsitett régészeti dvezetekben
végzett kutatasokhoz.

0 Atermék hasznalata
el6tt: Ismerkedjen meg a
szovetségi, regionalis és helyi
szabalyozasokkal és torvényekkel.

0 Ez atermék csak privat
hasznalatra, nem kereskedelmi
célokra készllt.

0 A gyartd nem vallal felelésséget a
rendellenes hasznalattal okozott
karokeért.

@ Szallitas terjedelme

4V Akkus fémdetektor
USB C tipusu kabel
Hordozopant

Ovtaska

Hasznalati utmutaté

R G G T G Y
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@ Alkatrészjegyzék

Olvasas el6tt hajtsa ki az abrakat
tartalmazo oldalt, és ismerkedjen meg
a termék minden funkcidjaval.

(A abra)

[1] Akaszt6 (a hordozépanthoz)

[2] Vizallé burkolat

13| Vizallé gumigy(r(

14| Fogantyd

15| O gomb

16| LED sav (3 piros LED-del)

|7 | Zseblampa

8] Erzékeld rud

[9] Ovtaska

10| Hordozo6pant

111] Nyil jelzés a detektoron

[12] Télt6csatlakozé

13| Toltécsatlakozé gumi burkolat

[14] Nyil jelzés a vizallé burkolaton

115] USB C tipusu kabel

® Miiszaki adatok

Fesziltség: 4V===

Cellatipus: 18650

Kilsé behatasokkal

szembeni védettség: | IP68

Eszlelt fémek: Vastartalmu
fémek és
szinesfémek

MUkddési hémérséklet: | -10 °C és
+50 °C kozott

A Altalanos biztonsagi
utasitasok

A TERMEK HASZNALATA
ELOTT ISMERJE MEG AZ
OSSZES BIZTONSAGI
INFORMACIOT ES
HASZNALATI UTASITAST!
AMIKOR HARMADIK
FELNEK ATADJA A
TERMEKET, ADJON

AT VELE MINDEN

HOZzZA TARTOZO
DOKUMENTUMOT!

A jelen hasznalati
utmutatotol eltérd
hasznalatbdl eredd
karosodasok esetén a
garanciaigény érvenyét
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vesziti! A kdvetkezményes
karokeért nem vallalunk
felel6sséget! A nem
megfeleld kezelés vagy a
biztonsagi utasitasok be
nem tartasa altal okozott
anyagi kar vagy szemelyi
sérulés esetén nem
vallalunk felel6sséget!

AVESZELY!
Fulladasveszély! Soha
ne hagyja feligyelet
nélkdl a gyermekeket
a csomagoldéanyaggal.
A csomagoldanyag
fulladasveszélyt jelent.
A gyermekek gyakran
nem tudjak kelléen
felmérni a veszélyeket.
A gyermekeket
mindig tartsa tavol a
csomagoldanyagtol.

® Ezt a terméket
hasznalhatjak 8 éves
vagy annal idésebb
gyermekek, illetve
csokkent fizikai,
érzékszervi, vagy
mentalis képességekkel
rendelkezd, vagy kell
tudassal és belatassal
nem rendelkezé
személyek is, ha a
termék biztonsagos
hasznalataval
kapcsolatos
utmutatasban
vagy fellgyeletben
részesulnek, és értik a
hasznalat kockazatait.
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A tisztitast és a
felhasznaldi karbantartast
gyermekek nem
végezhetik fellgyelet
nélkal.

Gyerekek ne jatsszanak
a termékkel.

2 Az elemekre/

ujratoltheto elemekre
vonatkozé biztonsagi
utasitasok

/\ ELETVESZELY! Az elemeket/

Ujratolthetd elemeket gyermekektdl
elzarva tartsa. Ha véletlendl
lenyelték az elemeket, akkor
azonnal orvoshoz kell fordulni.

ROBBANASVESZELY! Soha

@2 ne tdltse a nem tdlthetd

=\

elemet. Ne zarja rovidre
az elemeket/Ujratolthetd
elemeket, és ne nyissa fel
6ket. Tulmelegedés, tlz vagy
égés fordulhat el6.
Soha ne dobja az elemeket/
Ujratdlthetd elemeket tlizbe vagy
vizbe.
Ne fejtsen ki mechanikai terhelést
az elemekre/Ujratolthetd elemekre.

Az elemek/tjratélthet6 elemek
szivargasanak veszélye.

Kerllje a széls6séges kornyezeti
feltételeket és hémérsékleteket,
amelyek negativan befolyasolhatjak
az elemeket/Ujratolthetd elemeket,
pl. radiatorok, kdzvetlen napfény.
Ha az elemek/ujratélthetd

elemek szivarognak, Ggyeljen

arra, hogy a vegyszerek ne
érintkezhessenek bdrrel, szemmel
és nyalkahartyaval! Azonnal éblitse
le az érintett terlleteket friss vizzel,
és forduljon orvoshoz!

o VISELJEN
n@? VEDOKESZTY(T! A

szivargo vagy sérilt elemek/
Ujratolthetd elemek bdrrel
érintkezve égési séruléseket
okozhatnak. Mindig viseljen
megfeleld védbkesztylit, ha
ilyen el&fordul.
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m A termék beépitett Ujratolthetd
akkumulatorral rendelkezik,
amelyet a felhasznalé nem tud
kicserélni. A veszélyek elkertlése
érdekében az Ujratblthetd
akkumulator eltavolitasat vagy
cseréjét kizardlag a gyarto, az
Ugyfélszolgalata vagy hasonlé
képesitéssel rendelkezd
személy végezheti. A termék
artalmatlanitasakor meg kell
adni, hogy a termék ujratélthet6
akkumulatort tartalmaz.

m Tisztitas el6tt: Az aramités
kockazatanak minimalizalasa
érdekében vegye ki a toltékabelt a
készilékbdl.

m Toltés el6tt: Hagyja az
akkumulatort teljesen lehini.

®  Ne nyissa ki az akkumulatort, és
mechanikusan ne rongalja meg
az akkumulatort. Rovidzarlat
veszélye all fenn, és a g6z
szivaroghat, ami irritaciot okozhat
a légzérendszerben. Menjen friss
levegdre, és forduljon orvoshoz.

A termék karosodasanak kockazata

m Csak a megadott tipusu elemet/
Ujratdlthetd elemet hasznélja!

B Az elemeket/Ujratolthet6 elemeket
az elemen/Ujratélthetd elemen és
a terméken talalhaté polaritasjelek
(+) és (-) szerint helyezze be.

u Behelyezés elbtt szaraz,
sz6szmentes tériékendével vagy
vattapamaccsal tisztitsa meg
az elem/Ujratolthetd elem és az
elemtarto rekesz érintkezdit!

u Az elhasznalt elemeket/Ujratélthetd
elemeket azonnal vegye ki a
termékbdl.

® Altalanos informaciok
a fémdetektorok
hasznalatarol

0 Magantulajdon esetén a tulajdonos
jovahagyasat kell kérnie.

0 Ha fel nem robbant bombakat
vagy mas robbandanyagokat észlel
vagy as ki, azonnal hagyja abba az
asast. Jeldlje meg a terlletet, és
Iépjen kapcsolatba a rendérséggel
vagy a helyi hatésagokkal. Varjon
biztonsagos tavolsagban, amig
a szakért6k megérkeznek a
helyszinre, és figyelmeztetik a tdbbi
jarokelét a kozvetlen veszélyre.
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A bombakat vagy mas
robbandanyagokat néha nem ehet
felismerni. Kétség esetén a fent
leirtak szerint jarjon el.

0 Javasoljuk, hogy lépjen kapcsolatba
egy felelés hatésaggal (pl. a helyi
muemlékvédelmi hatésaggal), hogy
engedélyt kapjon, és specialis
képzésben részeslljén a jogi
kévetelményekrél. Ha régészeti vagy
térténelmi targyakat rongal meg
vagy tavolit el, akkor biintetéjogi
felelésségre vonhatova valik.

0 A fémtargyak felderitése szamos
nyilvanos strandon elézetes
jovahagyas nélkil megengedett,
kivéve, ha a strand védett taj vagy
mindsitett régészeti zéna. Bizonyos
orszagokban vagy allamokban
azonban tilos lehet fémdetektorokat
hasznalni a strandokon és dlnék
terliletén. Kétség esetén forduljon a
helyi hatésagokhoz.

0 A terlletet mindig sértetlenil és
nyitott lyukak nélkil hagyja ott.

@® Az els6 hasznalat elott

@® A termék kicsomagolasa

1. Vegye ki a terméket a
csomagolasbal, és tavolitson el
minden csomagoldanyagot és
mUlianyag csomagolast.

2. Ellenérizze, hogy minden felsorolt
alkatrész megvan-e (lasd a
~Szallitasi terjedelem” fejezetet).

3. Ellendrizze, hogy a termék és az
alkatrészek allapota megfelel6-e,
ha barmilyen sérulést vagy hibat
észlel, ne hasznalja a terméket,
hanem kovesse a ,,Garancia”
fejezetben leirt eljarast.

® Akkumulator feltoltése

A toltécsatlakozé

a vizallé burkolat

belsejében talalhaté. Az

i akkumulator téltéséhez

nyissa fel a vizallé

burkolatot [2].

D INFORMACIO:

B Az Ujratdltheté akkumulator
nem cserélhetd. Ha barmilyen
problémaja van az akkumulatorral,
forduljon a szervizkézponthoz (lasd
~Szerviz”).

u A tapfesziltség/toltéfesziltség
legfeljebb 5 V lehet. A téltéaram
legfeljebb 1,7 A lehet.
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A termék nem hasznalhat¢ a toltési
folyamat alatt.

Ha 10 percig nem nyomja meg a
fékapcsold gombot [5], a késziilék
automatikusan kikapcsol.

. Csavarja le a vizallé burkolatot [2].

Ovatosan huzza ki a
toltécsatlakozd gumi fedelét [13).
Csatlakoztassa a C tipusu

USB kabel [15] csatlakozdjat a
toltécsatlakozohoz [12].
Csatlakoztassa a C tipusu USB
kabelt [15] egy megfelelé USB
porthoz. A harom piros LED[6]
egymas utan vilagit, ami azt jelzi,
hogy az akkumulator tdltés alatt van.

. Amikor az akkumulator teljesen

feltéltédott: Mindharom piros LED
@ folyamatosan vilagit. Huzza

ki az USB C kabelt [15] az USB
csatlakozobal.

Huzza ki a C tipusu USB kabel
csatlakozodugojat [15].

Zarja le a toltécsatlakozé gumi
burkolatat [13].

Csavarja szorosan a vizalld
burkolatot [2], amig mindkét

nyiljel [14] nem talalkozik egyméssal.
Ne huzza tul. (Lasd: B dbra)

A tulhlizas miatt a vizallé gy(ir(
meglazulhat vagy megrongalédhat.
Ezutan a termék nem lesz tdbbé
viz- és poralld.

Miikodtetés
A termék bekapcsolasa

INFORMACIO: Soha ne haszndlja
a terméket a vizalld burkolat
nélkiil [2].

INFORMACIO: A késziilék
bekapcsolasa kdzben tartsa tavol
a fémtargyakat a készlléktdl. Erre
azért van szikség, hogy a termék
kalibralni tudja magat.

Nyomja meg a ® [5] gombot.
— A termék korulbeldl
2 masodpercig kalibralja
magat. Ez id6 alatt a LED
sav [6] bekapcsol, majd ismét
kikapcsol. A készlilék egyetlen
hangjelzéssel és rezgéssel riaszt.
— A zseblampa [7] vilagitani kezd.
A termék hasznalatra készen all.
— 1 LED [6] 3 masodpercenként
villog.
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@® A termék kikapcsolasa
0 Nyomja meg, és 2 masodpercig
tartsa lenyomva a ® gombot [5].
— A készllék kétszer hangjelzéssel
és rezgéssel riaszt.

Fémtargyak észlelése

1. Kapcsolja be a késziléket, és
varja meg, amig a készilék
hasznalatra kész (lasd ,,A készllék
bekapcsolasa” fejezetet).

2. Aterméket a fogantyunal |4 | fogva
tartsa.

3. Az érzékeld rudat[8] olyan
iranyba iranyitsa, ahol vélhetéen
fémtargyakat talal. Minél
kozelebb van az érzékel6
rdd a fémtargyakhoz, annal
nagyobb a LED és a hang- és
rezgésriasztasok frekvencidja:

Fémes targyak az érzékelési

teruileten
1 LED[4]
=, |3 masodpercenkeént villog
“5 | Fémtargyak: | nincs
Riasztasok™ |nincs
1 LED [6] vilagit
= |Fémtargyak: |az érzékelési
= tartomanyban
Riasztasok™: |lassu
2 LED [6] vilagit
— |Fémtargyak: |egyre
= kozelebb
Riasztasok*: |kdzepes
__ |3 LED[6]vilagit
= | Fémtargyak: |kézel
Riasztasok™: |gyakori
_ |8 LED[6]gyorsan villog
-:D:- Fémtargyak: |nagyon kozel

Riasztasok*:

folyamatos

* Hang- és rezgésriasztas

® Tippek a méréshez

O A vizsgalt fal jellegétdl figgden
a mérések helytelenek lehetnek.
Ezért minden mérés el6tt
ellendrizze egy ismert fém rud vagy
egy ismert elektromos vezeték
helyzetét. Ha ezeket a termék nem
észleli, a talaj nem alkalmas a
termékkel valo keresésre.
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0 A fémtargyak helyzete annal
jobban meghatarozhatd, minél
kénnyebben magnesezhetdk. Ez
azt jelenti, hogy a vas Iényegesen
nagyobb tavolsagban érzékelhetd,
mint példaul a réz.

O A fal vastagsagatol és anyagatol
fliggden el6fordulhat, hogy a
termék talalatot jelezhet, miel&tt
az anyag felett lenne. Ebben az
esetben jeldlje meg a jelzett terilet
kezdetét és végét. A keresett
targy kozepe a két jelzés kozott
helyezkedik el.

O Az érzékeld rudat [8] mindig
egyenes vonalban vezesse (bal/
jobb és fel/le) a fellileten.

O Ismételje meg a folyamatot
t6bbszor, hogy az észlelési
pontossag biztos legyen.

@® Zseblampa

Ha a készilék be van kapcsolva,

nyomja meg a ®| 5] gombot

a zseblampa [7] be- vagy

kikapcsolasahoz.

— A O|5] minden megnyomasakor
a készllék hang- és
rezgésriasztast ad ki.

]

@® Alacsony akkumulator
toltottségi szint

0 Ha az akkumulator lemertlében
van, a zseblampa | 7 | gyorsan villog.

O A készilék haromszor ad ki hang-
és rezgésriasztast.

0 A termék automatikusan kikapcsol.

@® Automatikus kikapcsolas

O A készilék automatikusan
kikapcsol, ha a ® [5] gombot
10 percig nem nyomja meg.

0 A zseblampa[7] 1 perccel a
készlilék automatikus kikapcsolasa
el6tt lassan villogni kezd.

0 Nyomija meg a ®[5] gombot,
amikor a zseblampa | 7| villog,
ha folytatni akarja a készulék
hasznalatat. Ha nem nyomja meg
a ® gombot, a késziilék 1 perc
elteltével kikapcsol.
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@ Eszlelési érzékenység

beallitasa/
a termék kalibralasa

. Gy6z48djon meg arrdl, hogy termék

be van kapcsolva.

Tartsa lenyomva a O | 5 | gombot,

amig a LED sav[6]villogni nem kezd.

Ismételten nyomja meg réviden

a®[5] gombot az érzékelési

érzékenység beallitdsahoz:

— 1. szint: 1 LED [6] villog
(alacsony érzékenység)

— 2. szint: 2 LED [6] villog (kézepes
érzékenyséq)

— 8. szint: 3 LED [6] villog
(nagyfoku érzékenység)

Az automatikus kalibralasi

izemmaodba valé belépéshez

nyomja meg és tartsa lenyomva a

®|5] gombot 2 masodpercig, vagy

varjon 5 masodpercet a gomb

megnyomasa nélkul.

Az automatikus kalibralas kb.

2 masodpercig tart. Ezutan a

készllék ismét normal érzékelési

modba 1ép.

@® Hordozodpant
(C éabra)

1.

Rogzitse a kapcsot a hordozépant
egyik végén [10] az akasztéra [1].

2. Rogzitse példaul a hordozépant
masik végén 1évé kapcsot [10] az 6v
hurokra.

@ Ovtaska

(D abra)

1. Rogzitse az dvtaskat [9] az dvhoz.

2. Helyezze a terméket az 6vtaskaba

® Tisztitas és karbantartas
/\ MEGJEGYZES! Vagyoni kar

veszélye!

Ne engedje, hogy viz vagy mas
folyadék keriljon a termék
belsejébe.

A termék tisztitasahoz ne
hasznaljon surolé hatasu, agressziv
tisztitoszereket vagy kemény
keféket.

Enyhén nedves ruhaval végezze
el a termék tisztitasat. A makacs
szennyez&dések eltavolitasahoz
tegyen kiméld tisztitdszert a
t6riékenddre.

Tisztitas utan: Hagyja a terméket
teljesen megszaradni.
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® Mentesités

A csomagolas kdrnyezetbarat
anyagokbdl készilt, amelyeket a helyi
Ujrahasznosito helyeken adhat le
artalmatlanitas céljabal.

&) vegye figyelembe a
csomagoldéanyagon
talalhato jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a) és szamokat
(b) tartalmaznak a koévetkezé
jelentéssel: 1-7: mianyagok /
20-22: papir és karton /
80-98: kotéanyagok.

o AKkiszolgalt termék

ﬁ" megsemmisitési
lehetségeirdl lakéhelye
illetékes 6nkormanyzatanal
tajékozodhat.

A kérnyezete érdekében,

E ne dobja a kiszolgalt

== terméket a haztartasi
szemétbe, hanem adja le
szakszer( artalmatlanitasra.
A gyUijtéhelyekrdl és azok
nyitvatartasi idejérdl az
illetékes 6nkormanyzatnal
tajékozodhat.

A hibas vagy elhasznalt elemeket

/ akkukat ujra kell hasznositani.

Szolgaltassa vissza az elemeket

/ akkukat és / vagy a terméket az

ajanlott gydjtéallomasokon keresztil.

Koérnyezeti karok az
Ei elemek / akkuk hibas
megsemmisitése
kovetkeztében!
A megsemmisités el6tt vegye ki az

elemeket / az akkumulatorcsomagot a
termékbdl.

,l} A hulladék elkilonitéséhez
a

Az elemeket / akkukat nem szabad

a haziszemétbe dobni. Mérgezd
hatasu nehézfémeket tartalmazhatnak
és ezért kuldnleges kezelést

igénylé hulladéknak szamitanak. A
nehézfémek vegyijelei a kdvetkezok:
Cd = kadmium, Hg = higany,

Pb = 6lom. Ezért az elhasznalt
elemeket / akkukat egy kozdsségi
gyUjtéhelyen adja le.
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@® Garancia

A terméket gondosan, szigoru
mindségi elbirasok betartasaval
gyartottuk, és a szallitas el6tt
gondosan ellendriztiik. Anyag- vagy
gyartasi hibak esetén a termék
eladodjaval szemben térvényes jogok
illetik meg. Az On térvényes jogait az
altalunk alabb meghatéarozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk
a vasarlas datumatol szamitva. A
garancia id6 a vasarlas datumaval
kezddédik. Biztonsagos helyen &rizze
meg az eredeti vasarléi bizonylatot,
mert ez a dokumentum sziikséges a
vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallé karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa
utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol
szamitott 3 éven belll anyag- vagy
gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint
ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljuk
a terméket. A garancia idé nem
hosszabbodik meg a helyette nydijtott
szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt
vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszUnik, ha a

terméket megrongaltak, ill. nem
szakszer(en kezelték vagy végezték a
karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi
hibakra vonatkozik. Ez a garancia nem
terjed ki azokra a termékalkatrészekre,
amelyek normal kopasnak vannak
kitéve, és ezért gyorsan kopd
alkatrésznek mindsulnek (pl. elemekre,
téml&kre, tintapatronokra), illetve a
térékeny alkatrészek sérilésére, pl.
kapcsoldkra vagy Uveg alkatrészekre.

@® Garancialis ligyek
lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz
kérjik, kdvesse az alabbi utasitasokat:
Megkeresés esetén kérjuk, mindig
készitse el6 a pénztarblokkot és a
termékszamot (IAN 508113_2507) a
vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a
tipustablardl, a terméken elhelyezett
gravirozasbol, az utmutaté cimlapjarol
(alul a bal oldalon), vagy a termék
hatsé vagy alsé oldalan talalhatd
matricarol.
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MUkodési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén el6szor vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkez&kben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon,
vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a
pénztarblokk és a hiba leirasanak és
keletkezési idejének megjeldlésével,
dijmentesen kiildheti el az On szamara
kijelolt szerviz cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és
szamos tovabbi kézikdnyvet tud
megtekinteni és letdlteni. Ezzel a QR-
koddal kdzvetleniil a parkside-diy.com
oldalra jut. Valassza ki az orszagot,

és a kereséfellleten keresse meg a
hasznalati utmutatdkat. A termékszam
(IAN) 508113_2507 beirasaval juthat

el az On termékének hasznalati
utmutatoéjahoz.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Egyszeriisitett EU-
megfeleléségi nyilatkozat

Ezéltal az OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
GERMANY kijelenti, hogy a 4 V Akkus
fémdetektor HG14096 termék megfelel
a 2014/53/EU iranyelveknek.

Az EU megfelel6ségi nyilatkozat
teljes szbvege elérhet6 a kdvetkezd
webhelyen: www.owim.com

]

® Szerviz
HY  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd:
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

AAA Szerb megfelelségi jel
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Seznam uporabljenih piktogramov

Preberite uporabniski
priro¢nik.

NEVARNOST! - Oznacuje
nevarnost z velikim
tveganjem, zaradi katere
bo prislo do smrti ali resne
poskodbe, Ce se ji ne boste
izognili (npr. nevarnost
zadusitve)

OPOZORILO! - Oznacuje
nevarnost z zmernim
tveganjem, zaradi katere
lahko pride do smrti ali
resne poskodbe, Ce se ji ne
boste izognili (npr. tveganje
za elektri¢ni udar)

POZOR! - Oznacuje
nevarnost z majhnim
tveganjem, zaradi katere
bi lahko priSlo do manj$e
ali zmerne poskodbe, Ce
se ji ne boste izognili (npr.
nevarnost opekline)

OPOMBA! - Opozarja

na morebitno materialno
Skodo/poskodbe izdelka, ¢e
se ji ne boste izognili (npr.
nevarnost kratkega stika)

INFORMACIJE: Ta simbol
v kombinaciji s signalno
besedo »Informacije«
zagotavlja dodatne
uporabne informacije.

Vrata USB

e b b B P

Uporabljajte zascitne
rokavice

Enosmerni tok/napetost

Oznaka CE oznacuje
skladnost z veljavnimi
direktivami EU, ki veljajo za
ta izdelek.

N
m

Varnostne informacije
Navodila za uporabo

mj
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4 V AKUMULATORSKI
DETEKTOR ZA KOVINE

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega
novega izdelka. Odlocili ste se za

zelo kakovosten izdelek. To navodilo
za uporabo je sestavni del tega
izdelka. Vsebuje pomembna navodila
za varnost, uporabo in odstranitev.
Preden zacnete izdelek uporabljati, se
seznanite z vsemi navodili za uporabo
in varnostnimi napotki. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano,
in samo za navedena podrocja
uporabe. Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izrocite tudi vse
dokumente.

® Predvidena uporaba

O lzdelek je namenjen za odkrivanje
zeleznih in nezeleznih kovin.

0 Uporaba detektorjev kovin v
povezavi z iskanjem zgodovinskih
predmetov, umetnin, kovancev
in arheoloskih najdb je zakonsko
prepovedana.

0 Uporaba in prevoz detektorjev
kovin brez licence za iskanje
v spomenikih ali skrivnih
arheolo$kih obmogjih je prav tako
prepovedana.

0 Pred uporabo izdelka: Seznanite
se z zveznimi, regionalnimi in
lokalnimi predpisi in zakoni.

0 lzdelek je namenjen samo
za zasebno uporabo in ne za
komercialne namene.

O Proizvajalec ne sprejema nikakrsne
odgovornosti za poskodbe, ki so
posledica neprimerne uporabe.

@® Obseg dobave

1 4V Akumulatorski detektor za
kovine

Kabel USB tipa C

Ovratni trak

Torbica za pas

Uporabniski priro¢nik

—_
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@® Seznam delov

Pred branjem razgrnite stran z
ilustracijami in se seznanite z vsemi
funkcijami izdelka.

A

Obesalnik (za ovratni trak)
Vodoodporna prevleka
Vodoodporen gumijast obro¢
Rocaj

O gumb

LED-stolpec (s 3 rdecimi LED-
diodami)

Svetilka

Palica za zaznavanje

Torbica za pas

Ovratni trak

Puscica na detektorju

Vrata za polnjenje

Gumijasti pokrov za polnilni
prikljuc¢ek

Puscica na vodoodporni prevleki
Kabel USB tipa C

@

ENE BN

HNEERERN

[=]

[S,]

@® Tehnicni podatki

Napetost: 4V ==
Tip celice: 18650
Zascita pred

vdorom: IP68

Zaznane kovine: | Zelezne in
nezelezne kovine

Temperatura
delovanja: -10°C do +50 °C

c Splosna varnostna
navodila

PRED UPORABO
|IZDELKA SE SEZNANITE
Z VSEMI VARNOSTNIMI
INFORMACIJAMI IN
NAVODILI ZA UPORABO!
CE IZDELEK 1ZROCITE
TRETJI OSEBI,
PRILOZITE TUDI VSO
DOKUMENTACIJO!

V primeru poskodb, ki so
posledica neupostevanja
teh navodil za uporabo,

je jamstveni zahtevek
neveljaven! Za posledi¢ne
poskodbe ne prevzemamo
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nikakrSne odgovornosti! V
primeru materialne Skode
ali telesnih poskodb, ki so
posledica nepravilnega
ravnanja oziroma
neupostevanja varnostnih
navodil, ne sprejemamo
nobene odgovornosti!

ANEVARNOST!
Nevarnost
zadusitve! Otrok v
blizini embalaznega
materiala nikoli ne
pustite brez nadzora.
Embalazni material
predstavlja nevarnost
zadusitve. Otroci
pogosto podcenjujejo
nevarnosti. Otroci
naj se ne priblizujejo
embalaznemu materialu.

® Ta izdelek lahko
uporabljajo otroci,
stari 8 let in veg, ter
osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, senzoriCnimi
ali dusevnimi
sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj
in znanja, ¢e so pod
nadzorom ali so bili
pouceni o varni uporabi
izdelka in razumejo
morebitne nevarnosti.
Otroci ne smejo
in uporabniskega
vzdrzevanja, Ce niso
pod nadzorom.
Otroci se z izdelkom ne
smejo igrati.

Sl 39



Varnostna navodila
A za baterije/polnilne
baterije

/\ SMRTNO NEVARNO! Baterije/
polnilne baterije hranite zunaj
dosega otrok. V primeru
nenamernega zauzitja nemudoma
poiscCite zdravniSko pomoc.

NEVARNOST EKSPLOZIJE!
& Nepolnilnih baterij nikoli
ne polnite. Na baterijah/
polnilnih baterijah nikoli ne
povzrocite kratkega stika in/
ali jih odpirajte. S tem lahko
povzrocite pregrevanje, pozar
ali eksplozijo.

®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne
mecite v ogenj ali vodo.

® Na baterijah/polnilnih baterijah ne
izvajajte mehanskih obremenitev.

Tveganje za pusSc¢anje baterij/

polnilnih baterij

B |zogibajte se ekstremnim okoljskim
pogojem in temperaturam, Ki bi
lahko vplivale na baterije/polnilne
baterije, npr. radiatorji/neposredna
soncna svetloba.

m Ce se je pojavilo puscanje baterij/
polnilnih baterij, preprecite
stik kemikalij s koZzo, o€mi in
sluznicami! Prizadete predele
nemudoma sperite s svezo vodo in
poiscite zdravniSko pomo¢.

4 UPORABLJAJTE ZASCITNE

‘@‘ ROKAVICE! Baterije/polnilne

baterije, ki pusCajo ali so

poskodovane, lahko ob stiku

s kozZo povzrocijo opekline.

V takSnem primeru vedno

uporabljajte zas¢€itne rokavice.

B |zdelek ima vgrajeno polnilno
baterijo, ki je uporabnik ne more
zamenjati. Polnilno baterijo
lahko odstrani ali zamenja samo
proizvajalec ali njegova storitev
za stranke oziroma podobno
kvalificirana oseba, da se izognete
nevarnostim. Pri odlaganju izdelka
med odpadke upostevajte, da
izdelek vsebuje polnilno baterijo.

®m  Pred ¢is€enjem: Za zmanjSevanje
tveganja elektricnega udara,
odstranite polnilni kabel iz izdelka.

= Pred polnjenjem: PoCakajte, da se
baterija popolnoma ohladi.
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= Ne odpirajte baterije in preprecite
mehanske poskodbe baterije.
Obstaja nevarnost kratkega stika,
pri Eemer lahko pride do uhajanja
hlapov, ki drazijo dihalne poti.
Stopite na svez zrak in poiscite
zdravnisko pomo¢.

Tveganje za poskodbo izdelka

®m  Uporabljajte le dolo¢eno vrsto
baterije/polnilne baterije!

u  Baterije/polnilne baterije vstavite
glede na oznaki polarnosti (+) in (-)
na bateriji/polnilni bateriji in izdelku.

= Pred vstavljanjem o istite kontakte
na bateriji/polnilni bateriji in v
predelku za baterijo s suho krpo,
ki ne pusca vlaken, ali z vatirano
palcko!

u |zrabljene baterije/polnilne baterije
nemudoma odstranite iz izdelka.

@® Splosne informacije o
uporabi detektorjev kovin

0 Na zasebnih zemljis¢ih morate
pridobiti soglasje lastnika.

o Ce odkrijete in izkopljete
neeksplodirane bombe ali druga
eksplozivna sredstva, nemudoma
prenehajte kopati. Oznacite
obmocje in obvestite policijo ali
lokalne oblasti. Po¢akajte na varni
razdalji, dokler na kraj dogodka ne
pridejo strokovnjaki, in opozorite
druge mimoidoCe na nevarnost.
Bombe ali druga eksplozivna
sredstva v€asih niso prepoznavna
kot taki. V primeru dvoma ravnajte,
kot je opisano zgoraj.

O Priporo¢amo, da se obrnete na
pristojni organ (npr. lokalni organ za
varstvo zgodovinskih spomenikov),
da pridobite dovoljenje in posebno
usposabljanje o zakonskih
zahtevah. Ce poskoduijete
ali odstranite arheoloSke ali
zgodovinske artefakte, lahko
postanete kazensko odgovorni.

1 Na mnogih javno dostopnih plazah
je dovoljeno iskanje kovinskih
predmetov brez predhodnega
dovoljenja, razen Ce je plaza
zascCitena pokrajina ali razglaseno
arheoloSko obmocje. V nekaterih
drzavah ali zveznih drzavah je
uporaba detektorjev kovin na
plazah in sipinah kljub temu lahko
prepovedana. V primeru dvoma se
obrnite na lokalne organe.
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0 Vedno pustite obmocje neokrnjeno
in brez odprtih luken;.

@® Pred prvo uporabo

@® Razpakiranje izdelka

1. lzdelek odstranite iz embalaze ter
odstranite ves embalazni material
in plasticne ovoje.

2. Preverite in se prepriCajte, da so
priloZeni vsi navedeni deli (glejte
poglavje »Obseg dobavex).

3. Preverite, ali so izdelek in vsi
deli v dobrem stanju. Ce zaznate
poskodbo ali okvaro, izdelka
ne uporabljajte, temvec€ sledite
postopku, opisanem v poglavju
»Garancijax.

@® Polnjenje baterije

Polnilni prikljucek

se nahaja znotraj

vodoodpornega

i pokrova [2]. Odprite ta

vodoodporni pokrov [2],

da napolnite baterijo.

@ INFORMACIJE:

= Polnilna baterija ni zamenljiva.

Ce imate kakréne koli tezave z
baterijo, se obrnite na servisni
center (glejte »Servis«).

u  Napetost napajanja/polnjenja ne
sme presegati 5 V. Polnilni tok ne
sme presegati 1,7 A.

u |zdelka ni mogoc&e uporabljati med
polnjenjem.

= Ce 10 minut ne pritisnete gumba

za vklop , se izdelek samodejno
izklopi.

. Odvijte vodoodporni pokrov .

2. Odprite gumijasti pokrov
polnilnega priklju¢ka [13] tako, da
ga nezno povlecete.

3. Vii¢ kabla USB tipa C [15] vkljucite
v vrata za polnjenje .

4. Vkljugite kabel USB tipa C [15] v
ustrezna vrata USB. Tri rde¢e LED-
diode [6] zaporedno svetijo, kar
pomeni, da se baterija polni.

5. Ko je baterija popolnoma napolnjena:
Vse tri rdege LED diode [6] svetijo
enakomerno. Odstranite kabel
USB C|[15]iz vrat USB.

6. Odstranite vti¢ kabla USB
tipa C [15].

7. Zaprite gumijasti pokrov polnilnega
prikljucka [13].

=)

—_
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O

Vodoodporni pokrov | 2 | trdno
privijte, dokler se obe oznaki
puscic [14] ne sreCata. Ne privijte
prevec. (glejte sliko B)

Zaradi pretiranega privijanja
vodoodporni obrocek | 3 | lahko
zrahlja. Potem izdelek ne bo ve¢
odporen na vodo/prah.

Delovanje
Vklop izdelka

INFORMACIJE: Izdelka nikoli ne
uporabljajte brez vodoodpornega
pokrova [2].

INFORMACIJE: Ne vklapljajte
izdelka, ko je blizu kovinskim
predmetom. To je potrebno, da se
lahko izdelek sam kalibrira.

. Pritisnite ®[5].

— lzdelek se samokalibrira priblizno
2 sekundi. V tem ¢asu se
LED-stolpec [6] vklopi in nato
ponovno izklopi. Izdelek oddaja
eno samo zvo¢no in vibracijsko
opozorilo.

— Svetilka [7] se vklopi.

Izdelek je pripravljen za uporabo.

— 1 LED-lugka [6] utripne vsake
3 sekunde.

Izklop izdelka

Pritisnite in pridrzite ® [5]in

2 sekundi.

— lzdelek dvakrat odda zvo&no in
vibracijsko opozorilo.

Odkrivanje kovinskih
predmetov

. Vklopite izdelek in pocakajte, da

je izdelek pripravljen za uporabo
(glejte »Vklop izdelka«).

Drzite izdelek za ro&aj[4].
Usmerite detekcijsko palico

v smer, kjer priGakujete, da
boste nasli kovinske predmete.
Cim blizje je detekcijska palica
kovinskim predmetom, tem visja
je frekvenca LED-lucke in zvo¢nih
ter vibracijskih opozoril:
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Kovinski predmeti v obmocju

zaznavanja

— |sekunde

1 LED-lugka [6] utripa vsake 3

T inski
- |Kovinski

71N

predmeti: brez
Opozorila*: brez
1 LED-ludka [6] vklopljena
= |Kovinski v obmocju
B |predmeti: zaznavanja
Opozorila*: pocasi
2 LED-diodi @ vklopljeni
— |Kovinski priblizujete
B |predmeti: se
Opozorila*: srednje
3 LED-diode [6] vklopljene
— |Kovinski
B |predmeti: blizu
Opozorila*: pogosta

3 LED-diode [6] hitro utripajo

==/ |Kovinski
O3 |predmeti:

zelo blizu

Opozorila*:

neprekinjeno

*Zvocéna in vibracijska opozorila

@® Nasveti za merjenje

O Glede na vrsto pregledane stene
lahko pride do napacnih meritev.
Zato pred vsakim merjenjem
preverite polozaj znanega
kovinskega nosilca ali znanega
elektriénega voda. Ce jih izdelek
ne zazna, podlaga ni primerna za
iskanje s tem izdelkom.

0 Kovinske predmete najdete lazje, e
se lazje magnetizirajo. To pomeni,
da je zelezo zaznavno na znatno
vedji razdalji kot na primer baker.

0 Glede na debelino stene in material
je mozno, da izdelek naznani
najdbo, preden je nad materialom.
V tem primeru oznacite zaCetek
in konec oznacenega obmocja.
SrediSC€e iskanega objekta lezi na
sredini med dvema oznakama.

1 Detekcijsko palico | 8 | vedno vodite
v ravni Crti (levo/desno in gor/dol)

po povrSini.

O Postopek vecCkrat ponovite, da
zagotovite natanénost zaznavanja.
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Svetilka

Ko je izdelek vklopljen, pritisnite

®[5], da vklopite ali izklopite

svetilko [7].

~ Vedno, ko pritisnete O [5],
izdelek oddaja zvo¢no ali
vibracijsko opozorilo.

@® Nizko stanje baterije

O

O

O

)

Ko je baterija skoraj prazna,
svetilka [7] hitro utripa.
Izdelek trikrat odda zvocno in
vibracijsko opozorilo.

Izdelek se samodejno izklopi.

Samodejni izklop

Izdelek se samodejno izklopi, ¢e
O [ 5] ni pritisnjen v 10 minutah.
Svetilka [7] zaéne po&asi utripati
1 minuto pred samodejnim
izklopom izdelka.

Ce zelite nadaljevati z uporabo
izdelka, pritisnite ® , ko utripa
svetilka [7]. Ce ne pritisnete O, se
izdelek po 1 minuti izklopi.

Nastavitev obcutljivosti
zaznavanja/kalibriranje
izdelka
Prepricajte se, da je izdelek
izklopljen.
Pritisnite in drzite ®[5], dokler ne
zaéne utripati LED-stolpec [6].
Kratko pritisnite ® [5] vedkrat, da
nastavite obc&utljivost zaznavanja:
— Stopnja 1: 1 LED-lu¢ka [6] utripa
(nizka obcutljivost)
— Stopnja 2: 2 LED-diodi [6]
utripata (srednja obcutljivost)
— Stopnja 3: 3 LED-diode [6]
utripajo (visoka obcutljivost)
Pritisnite in pridrzite ®
2 sekundi ali po¢akajte 5 sekund,
ne da bi pritisnili gumb, da vstopite
v nacin samodejne kalibracije.
Samodejna kalibracija traja
priblizno 2 sekundi. Po tem se
izdelek ponovno vrne v normalni
nacin zaznavanja.

Ovratni trak

.C)

Pritrdite sponko na enem koncu
ovratnega traku [10] na obesalnik [1].
Pritrdite sponko na drugem koncu
vrvice |10| na pasno zanko, na primer.
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@® Torbica za pas

(Sl. D).
1. Pritrdite torbico za pas [9] na pas.
2. Vstavite izdelek v torbico za pas [9].

® Ciséenje in vzdrzevanje

/\ OPOMBA! Nevarnost poskodbe
lastnine!

®m Pazite, da v notranjost izdelka ne
pridejo voda ali druge tekoc€ine.

B Za Cis€enje ne uporabljajte
abrazivnih, agresivnih Cistilnih
sredstev ali trdih krtac.

0 lzdelek ocistite z nekoliko navlazeno
krpo. Trdovratne madeze odstranite
z blagim detergentom, ki ga dodajte
na krpo.

0 Po CisCenju: PoCakajte, da se
izdelek popolnoma posusi.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju
primernih materialov, Ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih
zbirali$¢ih odpadkov.

N Upostevajte oznake
&%) embalaznih materialov za
a lo¢evanje odpadkov, ki so
oznacene s kraticami (a) in
Stevilkami (b) z naslednjim
pomenom: 1-7: umetne
mas / 20-22: papir in karton /
80-98: vezni materiali.
o« O moznostih odstranjevanja
ﬁ" odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob¢inski
ali mestni upravi.
Ko je vas izdelek dotrajan,
ﬁ ga zaradi varovanja okolja ne
odvrzite med gospodinjske
odpadke, temvec ga oddajte
na ustreznem zbiraliScu
tovrstnih odpadkov. O zbirnih
mestih in njihovih delovnih
¢asih se lahko pozanimate pri
svoji pristojni ob¢inski upravi.
Pokvarjene ali iztrosene
baterije / akumulatorije je treba
reciklirati. Baterije / akumulatorje in /
ali izdelek vrnite na ponujenih zbirnih
mestih.
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Skoda na okolju zaradi
Ef napac¢nega odstranjevanja

baterij / akumulatorjev!
Pred odstranjevanjem odstranite

baterije / akumulatorske baterije iz
izdelka.

Baterij / akumulatorjev ni dovoljeno
odstraniti skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Vsebujejo lahko strupene
tezke kovine in so podvrzene
dolo¢bam za ravnanje z nevarnimi
odpadki. Kemi¢ni simboli tezkih kovin
so nasledniji: Cd = kadmij, Hg = Zivo
srebro, Pb = svinec. Zato iztroSene
baterije / akumulatorje oddajte na
komunalnem zbirnem mestu.

® Garancija
@® Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave vase
zadeve sledite naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni
potrdilo o nakupu in Stevilko izdelka
(IAN 508113_2507) kot dokazilo o
nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski
plo&c€ici na izdelku, gravuri na izdelku,
naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodnji
strani izdelka.

Ce pride do napak v delovaniu ali
drugih pomanjkljivosti, se najprej
obrnite na spodaj navedeni servisni
oddelek po telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za
pokvarjenega, lahko nato s priloZitvijo
racuna (potrdila o nakupu) ter z
navedbo pomanijkljivosti in kdaj je

do nje prislo brezplacno poSljete na
navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko
preberete in prenesete ta prirocnik

in Se veliko drugih. S to kodo QR
prispete neposredno na stran
parkside-diy.com. Izberite svojo
drzavo in prek iskalne maske poiscite
navodila za uporabo. Z vnosom
Stevilke izdelka (IAN) 508113_2507
prispete do navodil za uporabo tega
izdelka.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Poenostavljena izjava EU o
skladnosti

S tem druzba OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
NEMCIJA izjavlja, da je izdelek 4 V
Akumulatorski detektor za kovine
HG14096 skladen z direktivama
2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu: www.owim.com

q3

(D Servis Slovenija
Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

AAA Srbska oznaka o skladnosti
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Pooblascéeni serviser:

I OWIM GmbH & Co. KG
I Stiftsbergstrape 1

I 74167 Neckarsulm

I NEMCIJA

[
| Servisna telefonska
| Stevilka: 080 080917

I
1.

2.

3.

4.

5.

!
I

Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM
GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrape
1, 74167 Neckarsulm, Nemcija
jam¢&imo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval
in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne
pomanjkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek
zamenijali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3
leta od datuma izrocitve blaga.
Datum izrocitve blaga je razviden
iz racuna.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij
ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglaSevalskem
sporoCilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca
ali pooblas&eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec je dolzan
ob uveljavljanju zahtevka predloZiti
garancijski list in racun, kot potrdilo
in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroCitve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natancno preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni
od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblas&eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potrosniku brezpla¢no
zamenjati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je
potreben za dokon&anje popravila
ali zamenjave podalj$a za najkrajsi
Cas, ki je potreben za dokoncanje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni.
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10.

11.
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I
O Stevilu dni podaljSanega roka in :
razlogih za podaljanje mora biti |
potroSnik obvescen pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo I
napak. I
Ce v roku 30 dni oz. v primeru I
podalj$anja v roku 45 dni blago ni !
popravljeno ali blago ni zamenjano%
z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vracilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno
znizanje kupnine je sorazmerno
zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga
je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e
bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj
kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potrosnik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva
vracilo placanega zneska. I
Proizvajalec oziroma pooblas¢eni |
servis lahko potro$niku za ¢as I
popravila blaga, za katero je bila |
izdana obvezna garancija, zagotovi !
brezplaéno uporabo podobnega !
blaga. Ce proizvajalec potro$niku !
ne zagotovi nadomestnega blaga :
v zaCasno uporabo, ima potrosnik |
pravico uveljavljati Skodo, ki |
jo je utrpel, ker blaga ni mogel I
uporabljati od trenutka, ko je I
zahteval popravilo ali zamenjavo, |
do njune izvrsitve. I
Stro$ke za material, nadomestne !
dele, delo, prenos in prevoz '
izdelkov, ki nastanejo pri :
odpravljanju okvar oziroma |
nadomestitvi blaga z novim, krije |
proizvajalec. |
V primeru zamenjave blaga ali I
zamenjave bistvenega dela blaga |
z novim se potroSniku izda nov I
garancijski list. I
V primeru, da proizvod popravija !
nepooblasceni servis ali g{é
nepooblas¢ena oseba, kupec ne |
more uveljavljati zahtevkov iz te |
garancije. |

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I

I
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12.

13.

14.

15.

16.

Vzroki za okvaro oziroma
nedelovanje izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki,
ki so zunaj proizvajalCeve oziroma
prodajal¢eve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, ¢e se ni drzal priloZzenih
navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali Ce je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu
popravilo, vzdrzevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material
so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za
uveljavljanje garancije in podatki,
ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh
lo€enih dokumentih (garancijski
list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne
izklju€uje zakonske pravice
potrosnika, da zoper prodajalca
v primeru neskladnosti blaga
brezplac¢no uveljavlja jam&evalne
zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjuCuje pravic potrosnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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Seznam pouzitych piktogramdi

Prec¢téte si navod k pouziti.

NEBEZPECI! - Oznageni
nebezpedi s vysokym
rizikem, které ma za
nasledek smrt nebo tézké
zranéni, pokud se mu
nevyhnete (napf. riziko
uduseni).

VAROVANI! - Oznaéeni
nebezpedi se stfednim
rizikem, které mize mit za
nasledek smrt nebo tézké
zranéni, pokud se mu
nezabrani (napf. riziko Urazu
elektrickym proudem).

UPOZORNENI! — Oznadeni
nebezpedi s nizkym rizikem,
které mlze mit za nasledek
lehké nebo stfedné tézké
zranéni, pokud se mu
nevyhnete (napf. riziko
opareni)

POZNAMKA! - Upozorfiuje
na mozné Skody na
majetku/vyrobku, pokud se
jim nevyhnete (napt. riziko
zkratu).

INFO: Tento symbol se
signalnim slovem ,Info*
nabizi dalsi uzite¢né
informace.

USB port

i+ BB B P

\

Pouzivejte ochranné
rukavice.

Stejnosmérny proud/napéti

N
m

Znacka CE oznacuje shodu
s prislusnymi smeérnicemi
EU platnymi pro tento
vyrobek.

|

Bezpecnostni informace
Pokyny pro pouziti
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4 V AKU DETEKTOR KOVU

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni
produkt. Navod k obsluze je soucasti
tohoto vyrobku. Obsahuje dulezité
pokyny pro bezpecnost, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se
seznamte se v§emi pokyny k obsluze
a bezpecnostnimi pokyny. Pouzivejte
vyrobek jen popsanym zplsobem a
na uvedenych mistech. P¥i predani
vyrobku treti osobé predejte i vSechny
podklady.

@® Zamyslené pouziti

0 Vyrobek je ur€en k detekci
Zeleznych a neZeleznych kovd.

0 PouZivani detektorl kovd
v souvislosti s hledanim
historickych predmétd,
uméleckych dél, minci
a archeologickych nalezl je
zakonem zakazano.

0 Pouzivani a pfeprava
nelicencovanych detektor(
kovl za Gcelem provadéni
jakychkoli vyhledavacich &innosti
v pamatkach nebo klasifikovanych
archeologickych zénach je rovnéz
zakazano.

O Pred pouzitim vyrobku: Seznamte
se s federalnimi, regionalnimi
a mistnimi predpisy a zakony.

0 Tento vyrobek je uren pouze
pro soukromé pouziti, nikoli pro
komeréni pouziti.

0 Vyrobce neruci za Skody
zplsobené nespravnym pouzitim.

@® Rozsah dodavky

4V Aku detektor kovl
Kabel USB typ C
Shdrka na krk
Pouzdro na opasek
Navod k pouziti

G G T Q'Y
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@® Seznam dild

Pred ¢tenim rozlozte stranky
obsahuijici obrazky a seznamte se
vSemi funkcemi vyrobku.

Obr. A)

—

Zavés (pro $ndrku)
Vodéodolny kryt
Vodéodolny gumovy krouzek
Rukojet

O tlagitko

LED liSta (s 3 Cervenymi LED
diodami)

Svitilna

Detekéni ty¢

Pouzdro na opasek

Silirka na krk

Sipka na detektoru

Nabijeci port

Gumova krytka nabijeciho portu
Sipka na vod&odolném krytu
Kabel USB typ C

ENE BN

NENEEREN

(S,]

@® Technické udaje

Napéti: 4V=—==
Typ ¢lanku: 18650
Ochrana proti

vniknuti: IP68

Detekované kovy: | Zelezné
a nezelezné kovy
Provozni teplota: |-10 °C az +50 °C

Vseobecné
bezpecnostni pokyny

PRED POUZITIM
VYROBKU SE

SEZNAMTE SE VSEMI
BEZPECNOSTNIMI
INFORMACEMI

A NAVODEM K POUZITI!
PRI PREDAVANI TOHOTO
VYROBKU DALSIM
OSOBAM PRILOZTE TAKE
VSECHNY DOKLADY!

V pripadé poskozeni

v dUsledku nedodrzeni
tohoto navodu k obsluze je
narok na zaruku neplatny!
Za nasledné Skody
neprebirame zadnou
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odpovédnost! V pfipadé
vécnych Skod nebo
zranéni osob zpUsobenych
nespravnou manipulaci
nebo nedodrzenim
bezpecnostnich pokynd
neprebirame zadnou
odpovédnost!
ANEBEZPECI!
Nebezpedéi uduseni!
Nikdy nenechavejte
déti s pristupem
k obalovému materialu
bez dozoru. Obalovy
material pfedstavuje
nebezpeci uduseni.
Déti nebezpedi Casto
podcenuji. Déti vzdy
udrzujte déti dal od
obalového materialu.
® Tento vyrobek mohou
pouzivat déti od 8 let
a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi
schopnostmi nebo
s nedostateCnymi
zkusenostmi
a znalostmi, pokud
jsou pod dohledem
nebo byly pouceny
0 pouzivani vyrobku
bezpecnym zplsobem
a rozumi souvisejicim
nebezpecim.
Cisténi a uzivatelskou
udrzbu nesméji
provadét déti bez
dozoru.
Déti si s vyrobkem
nesmi hrat.
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Bezpecnostni
pokyny pro baterie/
akumulatory

/\ NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA!
Baterie/akumulatory uchovavejte
mimo dosah déti. Pfi nahodném
poziti okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc.

NEBEZPECi VYBUCHU!

& Nikdy nedobijejte nedobijeci
akumulatory. Baterie/
akumulatory nezkratujte ani
je neotevirejte. DUsledkem
mUze byt prehrati, pozar
nebo prasknuti.

= Nikdy nevhazujte baterie/
akumulatory do ohné ani vody.

®  Nevystavujte baterie/akumulatory
mechanickému zatizeni.

Riziko vyteéeni baterii/akumulatort.

B Vyhnéte se extrémnim okolnim
podminkam a teplotam, které by
mohly ovlivnit baterie/akumulatory,
napt. radiatory / pfimé slunecni
svétlo.

u  Pokud baterie/akumulatory vytekly,
zabrarnte kontaktu chemikalii
s pokozkou, o¢ima a sliznicemi!
Zasazena mista ihned oplachnéte
Cistou vodou a vyhledejte
Iékarskou pomoc!

P POUZIVEJTE OCHRANNE
r ) RUKAVICE! Vyteklé
@ yt

nebo poskozené baterie/
akumulatory mohou pfi
kontaktu s pokozkou
zpUsobit popaleniny. Pokud
k takové udalosti dojde, vzdy
pouzivejte vhodné ochranné
rukavice.

= Tento vyrobek ma vestavénou
dobijeci baterii, kterda nemdze
byt vyménéna uzivatelem.

Vyjmuti nebo vyménu dobijeciho
akumulatoru smi z bezpeénostnich
dlvodi provést pouze vyrobce
nebo jeho zakaznicky servis Ci
podobné kvalifikovana osoba. Pri
likvidaci vyrobku je nutné mit na
paméti, Ze tento vyrobek obsahuje
dobijeci baterii.

m  Pred Cisténim: Aby se
minimalizovalo riziko Urazu
elektrickym proudem, odpojte
nabijeci kabel od vyrobku.

m  Pred nabijenim: Nechte akumulator
zcela vychladnout.
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= Neotvirejte akumulator a zabrarite
jeho mechanickému poskozeni.
Hrozi nebezpedi zkratu a uniku par,
které mohou zpUsobit podrazdéni
dychacich cest. Vyhledejte Cerstvy
vzduch a lékarskou pomoc.

Riziko poskozeni vyrobku.

u Pouzivejte pouze uvedeny typ
baterie/dobijecich baterii!

®m Baterie/akumulatory vkladejte
podle znacek polarity (+) a (-) na
baterii/akumulatoru a na vyrobku.

u Pred vloZzenim baterie/akumulatoru
oCistéte kontakty na baterii/
akumulatoru a v pfihradce na
baterie suchym hadfikem nebo
vatovym tamponem!

u Vybité baterie/akumulatory
z vyrobku okamzité vyjméte.

® Obecné informace
o pouzivani detektoru kovu

0 Na soukromém pozemku je nutné
ziskat souhlas vlastnika.

O Pokud objevite a vykopete
nevybuchlé bomby nebo jiné
vybus$niny, okamzité prestarite
kopat. Oznacte misto a kontaktujte
policii nebo mistni Ufady. Pockejte
v bezpec¢né vzdalenosti, dokud
na misto nedorazi odbornici,

a varujte ostatni kolemjdouci pred
bezprostfednim nebezpedim.
Bomby nebo jiné vybusniny nékdy
nelze jako takové rozpoznat.

V pfipadé pochybnosti postupujte
podle vyse uvedeného popisu.

0 Doporucujeme obratit se na pfislusny
organ (napf. mistni pamatkovy urad)
a pozadat o schvaleni a specifické
Skoleni ohledné zakonnych
pozadavkd. Pokud poskodite nebo
odstranite archeologické nebo
historické artefakty, mlzete byt
trestné odpoveédni.

0 Detekce kovovych predmétl
je povolena na mnoha verfejné
pristupnych plazich bez
predchoziho souhlasu, pokud se
nejedna o chranénou krajinu nebo
klasifikovanou archeologickou zénu.
V nékterych zemich nebo statech
mUzZe byt pouzivani detektord
kovll na plézich a dunéch presto
zakdzano. V pripadé pochybnosti se
obratte na mistni Urady.

0 Vzdy opoustéjte misto
neposkozené a bez otevienych dér.
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@® Pired prvnim pouzitim
@® Vybaleni vyrobku

1. Vyberte vyrobek z obalu
a odstrante vSechen obalovy
material a plastové obaly.

2. Zkontrolujte, zda baleni obsahuje
v8echny soucasti uvedené
v dokumentaci (viz ,Rozsah
dodavky*).

3. Zkontrolujte, zda jsou vyrobek
a vSechny jeho soucasti v dobrém
stavu, v pfipadeé zjisténi poskozeni
nebo zavady vyrobek nepouzivejte,
ale postupujte podle postupu
popsaného v kapitole ,,Zaruka“.

@® Nabijeni akumulatoru
Nabijeci port umistény
uvnitf vodéodolného
krytu [2]. Oteviete

# tento vodéodolny kryt
[2], abyste mohli nabit
akumulator.

[ ==

@ INFO:

= Dobijeci akumulator neni
vymenitelny. Pokud mate néjaké
problémy s akumulatorem, obratte
se na servisni stredisko (viz
LServis®).

= Napajeci napéti/nabijeci napéti
nesmi byt vy$Si nez 5 V. Nabijeci
proud nesmi byt vy$Si nez 1,7 A.

u Vyrobek nelze pouzivat b&hem
nabijeni.

= Pokud po dobu 10 minut
nestisknete tlagitko napajeni [5],
vyrobek se automaticky vypne.

1. Odsroubujte vod&odolny kryt [2].

2. Otevrete gumovy kryt nabijeciho
portu 13| jemnym zatazenim.

3. Pripojte konektor kabelu USB
typu C [15] k nabijecimu portu [12).

4. Pripojte kabel USB typu C
k vhodnému portu USB. Tri
dervené LED diody [6] se postupné
rozsviti, aby signalizovaly, Ze se
akumulator nabiji.

5. Kdyz je akumulator pIné nabity:
VSechny tfi Cervené LED diody @
sviti nepretrzité. Odpojte kabel
USB C[15] z USB portu.

6. Odstranite zastrcku kabelu USB
typu C [15].

7. Zavrete gumovy kryt nabijeciho
portu [13].

8. Pevné zaSroubujte vodéodolny
kryt[2], dokud se obé Sipky
nesetkaji. Nepretahuijte. (viz obr. B)

CZ 59



®  P¥ilisné utazeni mdze uvolnit nebo
poskodit vodéodolny krouzek [3].
Poté jiz vyrobek nebude odolny
proti vodé a prachu.

® Provoz

@® Zapnuti vyrobku

@ INFO: Nikdy nepouzivejte vyrobek
bez vod&odolného krytu [2].

@ INFO: Pfi zapinani udrzujte
vyrobek mimo dosah kovovych
predmétl. To je nezbytné, aby se
vyrobek mohl sam kalibrovat.

1. Stisknéte Of5].
— Vyrobek se kalibruje pfiblizné
2 sekundy. Béhem této doby
se LED lista [6] rozsviti a poté
opét zhasne. Vyrobek vyda
jednorazové zvukové a vibracni
upozornéni.
— Svitiina[7] se rozsviti.
2. Vas vyrobek je pfipraven k pouziti.
— 1 LED [6] blika kazdé 3 sekundy.

@® Vypnuti vyrobku

0 Stisknéte a podrzte tladitko ®
po dobu 2 sekund.

— Vyrobek dvakrat vyda zvukovy
a vibra¢ni signal.

@® Detekce kovovych
predméti

1. Zapnéte vyrobek a pockeijte,
az bude pfipraven k pouziti (viz
~Zapnuti vyrobku®).

2. Drzte vyrobek za rukojet [4].

3. Nasmérujte detekéni tyc[8]ve
sméru, kde ocekavate nalezeni
kovovych predmétd. Cim blize je
detekéni ty¢ ke kovovym predmétiim,
tim vySsi je frekvence LED
a zvukovych a vibracnich vystrah:

Kovové predméty v detekéni
oblasti

1 LED [6] blika kazdé
3 sekundy

‘= | Kovové
' | predmaéty: Zadny

Upozornéni*: | zadny

Sviti 1 LED [6]
= | Kovové v detekénim
B | pfedméty: rozsahu

Upozornéni*: | pomalé
* Zvukova a vibra¢ni upozornéni
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Kovové predméty v detekéni
oblasti

Sviti 2 LED [6]

— | Kovové
B | pfedméty: pfiblizovani

Upozornéni*: | stfedni:

Sviti 3 LED [6]

Kovové
predméty: blizko

Upozornéni*: | asté

_/I;I\

=,
=

Rychle blikaji 3 LED diody

- | Kovové
predméty: velmi blizko

Upozornéni*: | nepfetrzité

* Zvukova a vibra¢ni upozornéni

® Tipy pro méreni

O

V zavislosti na povaze zkoumané
stény mdZze dojit k nespravnym
méfenim. Proto pred kazdym
mérenim zkontrolujte polohu
znamého kovového nosniku nebo
znamého elektrického vedeni.
Pokud vyrobek tyto vlastnosti
nezjisti, podklad neni vhodny pro
vyhledavani pomoci tohoto vyrobku.
Kovové predméty Ize lokalizovat
tim 1épe, ¢im snadnéji se daji
magnetizovat. To znamena, ze
zelezo je detekovano ve vyrazné
vétsi vzdalenosti nez napriklad méd.
V zavislosti na tloustce stény

a materialu je mozné, Ze vyrobek
signalizuje nalez, jesté nez se
dostane pres material. V tomto
pripadé oznacte zacatek a konec
signalizované oblasti. Stfed
hledaného objektu lezi uprostred
mezi dvéma znackami.

Detekéni ty¢ [8] vzdy vedte po
povrchu v pfimé linii (vlevo/vpravo
a nahoru/dold).

Proces nékolikrat opakujte, abyste
zajistili pfesnost detekce.

@® Svitilna

Po zapnuti vyrobku stisknéte
tlagitko O [5] pro zapnuti nebo

vypnuti svitilny [7].

— Pri kazdém stisknuti tlacitka
®[5] vydava vyrobek zvukovy
a vibrac¢ni signal.
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@ Vybita baterie

0 Kdyz se akumulator vybije, svitiina
rychle blika.

0 Vyrobek vyda tfikrat zvukovy
a vibracni signal.

0 Vyrobek se automaticky vypne.

® Automatické vypnuti

0 Vyrobek se automaticky vypne,
pokud O [5] neni stisknuto po
dobu 10 minut.

0 Svitilna | 7| zacne pomalu blikat
1 minutu pred automatickym
vypnutim vyrobku.

0 Pokud chcete vyrobek nadale
pouzivat, stisknéte tladitko ®[5],
kdyz blika kontrolka [7]. Pokud
nestisknete tlagitko ®, vyrobek se
po 1 minuté vypne.

@® Nastaveni citlivosti
detekce/Kalibrace vyrobku
. Ujistéte se, Ze je vyrobek vypnuty.
2. Stisknéte a podrzte tladitko ®[5],
dokud nezaéne blikat LED lista [&].
3. Kratkym stisknutim tlagitka O
opakované nastavte citlivost
detekce:
— 1. Groven: 1 LED [6] blika (nizka
citlivost)
— 2. Groven: 2 LED [&] blikaji
(stfedni citlivost)
— 3. troven: 3 LED [&] blikaji
(vysoka citlivost)
4. Stisknéte a podrzte tlagitko O
po dobu 2 sekund nebo pockejte
5 sekund bez stisknuti tlacitka,
aby se zafizeni pfepnulo do rezimu
automatickeé kalibrace.
5. Automaticka kalibrace trva
pfiblizné 2 sekundy. Poté
se vyrobek opét prepne do
normalniho rezimu detekce.

'y

® Sirka na krk

(Obr. C)
1. Pfipevnéte sponu na jednom konci

$nlirky [10] k zavésu [1].

2. Pfipevnéte sponu na druhém konci
$nlrky [10] naptiklad k poutku na
opasku.

® Pouzdro na opasek

(Obr. D)

1. Pfipevnéte pouzdro na opasek [9]
k opasku.

2. Vlozte vyrobek do pouzdra na

opasek [9].
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® Cisténi a udrzba
/\ POZNAMKA! Riziko poskozeni
majetku!

= Nedovolte, aby se do vyrobku
dostala voda nebo jiné tekutiny.

m K Cisténi nepouzivejte abrazivni,
agresivni Cistici prostredky ani
tvrdé kartace.

0 Vyrobek Gistéte mirné navihéenym
hadfikem. Na odolné necistoty
naneste na hadfik jemny cistici
prostredek.

0 Po Cisténi: Nechte vyrobek zcela
zaschnout.

® Zlikvidovani
Obal se sklada z ekologickych
materiald, které mizete zlikvidovat
prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.
N Pri tfidéni odpadu se fidte
&%) podle oznageni obalovych
a materiald zkratkami (a) a isly
(b), s nasledujicim vyznamem:
1-7: umélé hmoty / 20-22:
papir a lepenka / 80-98:
slozené latky.
< O moznostech likvidace
W " vyslouzilych zafizeni se
informujte u spravy vasi obce
nebo mésta.
V zajmu ochrany zivotniho
prostredi vyslouzily vyrobek
nevyhazujte do domovniho
odpadu, ale predejte k
odborné likvidaci. O sbérnach
a jejich oteviracich hodinach
se mUzete informovat u
pfislusné spravy mésta nebo
obce.
Vadné nebo vybité baterie resp.
akumulatory se musi recyklovat.
Baterie, akumulatory i vyrobek
odevzdejte zpét do nabizenych
sbéren.

Ekologické Skody v
Ef dasledku chybné likvidace
baterii / akumulatord!
Pred odstranénim vyrobku do

odpadu z ného vyjméte baterie resp.
akumulatorovy baliCek.

1

Baterie / akumulatory se nesmi
zlikvidovat v domacim odpadu. Mohou
obsahovat jedovaté tézké kovy a musi
se zpracovavat jako zvlastni odpad.
Chemické symboly tézkych kovu:
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Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.
Proto odevzdejte opotfebované
baterie / akumulatory u komunalni
sbérny.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych
smérnic kvality a pfed dodanim
peclivé otestovan. V pfipadé
materialnich nebo vyrobnich vad mate
zakonna prava vici prodejci vyrobku.
VaSe zakonna prava nejsou nize
uvedenou zarukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky
od data zakoupeni. Zaruéni doba
zacina dnem zakoupeni. Original
dokladu o zakoupeni si uschovejte
na bezpe¢ném misté, protoze tento
doklad je vyZzadovan jako doklad o
koupi.

Jakékoli poSkozeni nebo zavady, které
se vyskytly jiz v okamziku nakupu,
musi byt nahlaseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od
data zakoupeni projevi vada materialu
nebo vyrobni vada, pak vam ho podle
nasi volby bezplatné opravime nebo
vymeénime. Zaru¢ni doba se po uznané
reklamaci neprodluzuje. To plati také
pro vyménéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatnd, pokud byl
vyrobek poSkozeny nebo nespravné
pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové

a vyrobni vady. Tato zaruka se
nevztahuje na dily vyrobku, které
podléhaji béZnému opotrebeni, a tim
plati jako opotrebitelné dily (napf.
baterie, inkoustové barevné patrony),
ani se nevztahuje na poskozeni
rozbitnych dild, napt. spinact nebo
dild ze skla.

@® Postup v pripadé
uplatnovani zaruky

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho

pozadavku se fidte nasledujicimi

pokyny:

Pro v8echny pozadavky si

uschovejte pokladni stvrzenku jako

doklad o nakupu a Cislo polozky
(IAN 508113_2507).
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Cislo polozky najdete na typovém
Stitku, je vyryto na vyrobku, je
uvedeno na titulni strance Vaseho
navodu (vlevo dole) nebo je na
nalepce na zadni nebo spodni strané
vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych
zavadach nejdfive kontaktujte
telefonicky nebo e-mailem nize
uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam
sdélime, mUzete zdarma odeslat
pouze vyrobek, ktery byl zaznamenany
jako vadny, a to spolu s pokladnim
dokladem (stvrzenkou), popisem
zavady a uvedenim doby, kdy

k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com
najdete tuto a celou fadu dalSich
pfirucek k nahlédnuti a ke stazeni.
Pomoci tohoto QR kdédu se dostanete
pfimo na stranky parkside-diy.com.
Vyberte svou zemi a vyhledejte

navod k obsluze pomoci formulare

k vyhledavani. Zadanim Cisla polozky
(IAN) 508113_2507 se dostanete

k navodu k obsluze Vaseho vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Zjednodusené prohlaseni

EU o shodé

Spole¢nost OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
NEMECKO timto prohlasuje, Ze
vyrobek 4 V Aku detektor kovl
HG14096 odpovida smérnicim
2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je
k dispozici na této internetové adrese:
WWW.owim.com

]
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Servis Ceska republika

Tel.: 800023611

Kontaktni formular je zapnuty
parkside-diy.com

IAN 508113_2507

Srbské oznaceni shody
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Zoznam pouzitych piktogramov

‘/ ./ 9
A ¥

Precitajte si navod na
pouZzitie.

B

NEBEZPECENSTVO! -
Oznacenie nebezpelenstva
s vysokym rizikom, ktoré
mdbze mat za nasledok smrt
alebo tazké zranenie, ak sa
mu nezabrani (napr. riziko
udusenia)

VAROVANIE! - Oznacenie
nebezpecenstva so
strednym rizikom, ktoré
mobze mat za nasledok smrt
alebo tazké zranenie, ak sa
mu nezabrani (napr. riziko
Urazu elektrickym pradom)

> P

UPOZORNENIE! -
Oznacenie nebezpedenstva
s nizkym rizikom, ktoré by
mohlo mat za nasledok
l[ahké alebo stredne

tazkeé zranenie, ak sa mu
nezabrani (napr. riziko
obarenia)

POZNAMKA! - Upozoriiuje
na mozné poskodenie
majetku/vyrobku, ak sa

mu nevyhnete (napr. riziko
skratu)

INFO: Tento symbol so
signalnym slovom ,,Info*
poskytuje dalSie uzitocné
informacie.

USB port

re b b

Pouzivajte ochranné
rukavice.

Jednosmerny prud/napatie

Oznacenie CE oznacuje
zhodu s prisluSnymi
smernicami EU platnymi pre
tento vyrobok.

N
m

[ Bezpecnostné informacie
[] Pokyny na pouzivanie
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4V AKU DETEKTOR KOVOV

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho

nového vyrobku. Rozhodli ste sa pre

velmi kvalitny vyrobok. Navod na
obsluhu je su¢astou tohto vyrobku.

Obsahuje doélezité upozornenia

tykajuce sa bezpecnosti, pouzivania a

likvidacie. Skér ako zacnete vyrobok

pouzivat, oboznamte sa so vSetkymi
pokynmi k obsluhe a bezpecénosti.

Vyrobok pouzivajte iba v sulade s

popisom a v uvedenych oblastiach

pouzivania. V pripade postupenia
vyrobku dal$im osobam odovzdajte aj
vSetky dokumenty patriace k vyrobku.

@® Zamyslané pouzitie

o Vyrobok je ur€eny na detekciu
zeleznych a nezeleznych kovov.

0 Pouzivanie detektorov kovov
v suvislosti s hladanim historickych
predmetov, umeleckych diel, minci
a archeologickych nalezov je
zakazané zakonom.

0 Pouzivanie a preprava
nelicencovanych detektorov kovov
na vykonavanie akéhokolvek
vyhladavania v pamiatkach alebo
klasifikovanych archeologickych
zbénach je tiez zakazané.

O Pred pouzitim vyrobku: Oboznamte
sa s federalnymi, regionalnymi
a miestnymi predpismi a zakonmi.

0 Tento vyrobok je ureny iba
na sukromné pouzitie, nie na
komercné ucely.

0 Vyrobca neprebera ziadnu
zodpovednost za Skody
spdsobené nespravnym
pouzivanim.

@® Rozsah dodavky

4V Aku detektor kovov
Kabel USB typ C
Snurka

Puzdro na opasok
Néavod na pouzitie

R G U G G Y

SK 69



@® Zoznam dielov

Pred precitanim si rozlozte strany
s obrazkami a oboznamte sa so
vSetkymi funkciami vyrobku.

Obr. A)

—

Zaves (pre Snurku)
Vodotesny kryt

Vodotesny gumovy krizok
Rukovat

O tlacidlo

LED liSta (s 3 Cervenymi LED
kontrolkami)

Svietidlo

Detekéna ty¢

Puzdro na opasok

Snurka

Sipka na detektore

Nabijaci port

Gumovy kryt nabijacieho portu
Sipka na vodotesnom kryte
Kabel USB typ C

ENE BN

NENEEREN

(S,]

@® Technické udaje

Napatie: 4V ==
Typ ¢lanku: 18650
Ochrana proti

vniknutiu: IP68

Detegované kovy: | Zelezné
a nezelezné kovy

Prevadzkova
teplota: -10°C az +50 °C

A VsSeobecné
bezpecnostné

pokyny

PRED POUZITIM VYROBKU

SA OBOZNAMTE

SO VSETKYMI

BEZPECNOSTNYMI

INFORMACIAMI

A NAVODOM NA POUZITIE!

PRI ODOVZDAVANI TOHTO

VYROBKU INYM PRILOZTE

AJ VSETKY DOKLADY!

V pripade poskodenia
spdsobeného nedodrzanim
tychto prevadzkovych
pokynov sa zaru¢ny

narok stava neplatnym!

Za nasledné sSkody
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nepreberame Ziadnu
zodpovednost! V pripade
materialnych skéd alebo
zraneni oséb spdsobenych
nespravnou manipulaciou
alebo nedodrzanim
bezpecnostnych pokynov
nepreberame ziadnu
zodpovednost!

ANEBEZPECENSTVO!
Riziko udusenia! Nikdy
nenechavajte deti bez
dozoru s obalovym
materidlom. Obalovy
material predstavuje
nebezpecenstvo
udusenia. Deti
Casto podcenuju
nebezpecenstvo.
Skladujte obalovy
material vzdy mimo
dosahu deti.

= Tento vyrobok
ma&zu pouzivat deti
od 8 rokov a starsie
a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi
schopnostami alebo
s nedostatoCnymi
skusenostami
a znalostami, ak boli pod
dohladom alebo boli
poucené o pouzivani
vyrobku bezpecnym
spdsobom a rozumeju
prislusnym rizikam.
Cistenie a udrzbu
nesmu vykonavat deti
bez dozoru.

Deti sa s vyrobkom
nesmu hrat.

SK 71



Bezpecnostné pokyny
pre batérie/
akumulatory

/\ NEBEZPECENSTVO OHROZENIA

ZIVOTA! Batérie/nabijatelné batérie
uchovavajte mimo dosahu deti.

Po ndhodnom prehltnuti okamzite
vyhladajte lekarsku pomoc.

NEBEZPECENSTVO

& VYBUCHU! Nikdy nenabijajte

nenabijatelné batérie. Batérie/
dobijatelné batérie neskratujte
ani neotvarajte. Dosledkom
mé&ze byt prehriatie, poziar
alebo prasknutie.
Batérie/nabijatelné batérie nikdy
nevhadzujte do ohnfa alebo vody.
Nevystavujte batérie/dobijatelné
batérie mechanickému zatazeniu.

Riziko vytecCenia batérii/
dobijatelnych batérii

Vyhnite sa extrémnym podmienkam
prostredia a teplotam, ktoré by
mohli ovplyvnit batérie/akumulatory,
napr. radiatory/priame slne¢né
Ziarenie.

Ak batérie/akumulatory vytiekli,
zabrante kontaktu s pokozky, oci

a sliznice s chemikaliami! Postihnuté
miesta ihned oplachnite Cistou
vodou a vyhladajte lekarsku pomoc!

RUKAVICE! VyteCené

P POUZIVAJTE OCHRANNE
r |
(¢

72

alebo poskodené batérie/
nabijatelné batérie mozu pri
kontakte s pokozkou spésobit
popaleniny. Ak k takejto
udalosti dbjde, vzdy noste
vhodné ochranné rukavice.
Tento vyrobok obsahuje
zabudovany nabijatelny
akumulator, ktory pouzivatel
nesmie vymienat. Nabijatelny
akumulator moze vyberat alebo
vymienat len vyrobca alebo jeho
zakaznicky servis, alebo podobne
kvalifikovana osoba, aby sa
predislo moznym rizikam. Pri
likvidacii tohto vyrobku je nutné
poznamenat, Ze tento vyrobok
obsahuje nabijatelnu batériu.
Pred Cistenim: Aby ste
minimalizovali riziko Urazu
elektrickym prudom, odpojte
nabijaci kabel od vyrobku.
Pred nabijanim: Nechajte
akumulator Uplne vychladnut.
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Neotvarajte akumulator a zabrante
jeho mechanickému poSkodeniu.
Existuje riziko skratu a uniku par,
ktoré mézu spdsobit podrazdenie
dychacich ciest. Vyhladajte Cerstvy
vzduch a lekarsku pomoc.

Riziko poskodenia vyrobku

Pouzivajte len uvedeny typ batérie/
nabijatelnej batérie!
Batérie/akumulatory vkladajte
podla znaciek polarity (+) a (-) na
batérii/akumulatore a na vyrobku.
Pred vloZenim batérie/nabijatelnej
batérie ocistite kontakty na batérii/
nabijatelnej batérii a v priechradke
na batérie suchou handri¢kou
alebo vatovym tampénom,

z ktorého sa neuvolfiuju vidkna!
Vybité batérie/nabijatelné batérie
z vyrobku okamzite vyberte.

@® VsSeobecné informacie

0 pouzivani
detektorov kovov

Na sukromnom pozemku je
potrebné ziskat suhlas vlastnika.
Ak najdete a vykopete nevybuchnuté
bomby alebo iné vybusniny,
okamzite prestante kopat. Oznacte
miesto a kontaktujte policiu alebo
miestne Urady. Pockajte v bezpecnej
vzdialenosti, kym na miesto dorazia
odbornici, a varujte ostatnych
okoloiducich pred bezprostrednym
nebezpeenstvom.

Bomby alebo iné vybusniny nie su
niekedy ako také rozpoznatelné.

V pripade pochybnosti postupujte
podla vyssie uvedeného postupu.
Odporu¢ame kontaktovat prislusny
organ (napr. miestny organ na
ochranu pamiatok) s cielom

ziskat povolenie a absolvovat
Specifické Skolenie o zakonnych
poziadavkach. Ak poSkodite alebo
odstranite archeologické alebo
historické artefakty, mézete byt
trestne zodpovedni.

Detekcia kovovych predmetov

je povolena na mnohych

verejne pristupnych plazach bez
predchadzajuceho povolenia, pokial
plaz nie je chranenou krajinou alebo
klasifikovanou archeologickou
zénou. V niektorych krajinach

alebo Statoch méze byt pouzivanie
detektorov kovov na plazach

a dunach napriek tomu zakazané.
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V pripade pochybnosti kontaktujte
miestne organy.

VZzdy nechajte priestor neposSkodeny
a bez otvorenych dier.

Pred prvym pouzitim
Vybalenie vyrobku

. Vyberte vyrobok z obalu

a odstrante vSetky obalové
materidly a plastové vrecka.
Skontrolujte, &i su pribalené vSetky
diely uvedené v zozname (pozri
»Rozsah dodavky").

Skontrolujte, &i su vyrobok

a vSetky diely v dobrom stave,

ak zistite akékolvek poskodenie
alebo chyby, vyrobok nepouzivajte,
ale postupujte podla postupu
uvedeného v kapitole ,Zaruka®“.

@® Nabijanie akumulatora

Nabijaci port sa

nachadza vo vnutri

vodotesného krytu

), [2]. Na nabijanie

" akumulatora otvorte
tento vodotesny kryt [2].

@ INFO:

'y

Nabijatelny akumulator nie je
vymenitelny. Ak mate akékolvek
problémy s akumulatorom,
kontaktujte servisné stredisko
(pozri ,Servis®).

Napajacie napatie/nabijacie
napéatie nesmie presiahnut 5 V.
Nabijaci prud nesmie presiahnut
1,7 A.

Vyrobok nemozno pouzivat pocas
nabijania.

Ak tlagidlo napajania [5] nestladite
do 10 minut, vyrobok sa
automaticky vypne.

. Odskrutkujte vodotesny kryt [2].

Jemnym potiahnutim otvorte
gumovy kryt nabijacieho portu [13].
Pripojte konektor kabla USB typ C
k nabijaciemu portu [12].
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Pripojte kabel USB typ C

k vhodnému portu USB. Tri
&ervené LED kontrolky [6]

sa postupne rozsvietia, ¢im
signalizuju, ze akumulator sa
nabija.

Ked'je akumulator Uplne

nabity: VSetky tri ervené LED
kontrolky [6] svietia nepretrzite.
Odpojte kabel USB C [15] z portu
USB.

Odstrante zastréku kabla

USB typ C[15].

Zatvorte gumovy kryt nabijacieho
portu [13].

Pevne dotiahnite vodotesny
kryt[2], az sa obe $ipky [14] stretn(.
Neutiahnite prili$ silno. (pozri obr. B)
Prilisné utiahnutie méze uvolnit
alebo poskodit vodotesny kruzok
[3]. V takom pripade vyrobok uz
nebude odolny voci vode/prachu.

® Obsluha
@® Zapnutie vyrobku
@ INFO: Nikdy nepouzivajte vyrobok

bez vodotesného krytu [2].

@ INFO: Pri zapinani vyrobku

ho drzte dalej od kovovych
predmetov. Je to potrebné, aby sa
vyrobok mohol sam kalibrovat.

. Stladte O tlagidlo [5].

— Vyrobok sa kalibruje priblizne 2
sekundy. PoCas tejto doby sa LED
kontrolka @ rozsvieti a potom
znova zhasne. Vyrobok vyda
jeden zvukovy a vibracny signal.

— Svietidlo [7] sa zapne.

Vyrobok je pripraveny na pouZitie.

— 1 LED kontrolka [6] blika kazdé
3 sekundy.

@® Vypnutie vyrobku

O

Stla¢te a podrzte tlagidlo ® [5] na

2 sekundy.

- Vyrobok dvakrat vyda zvukové
a vibra¢né upozornenie.

Detekcia kovovych
predmetov

. Zapnite vyrobok a pockajte, kym

bude pripraveny na pouzitie (pozri
~Zapnutie vyrobku®).
Drzte vyrobok za rukovét [4].
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3. Nasmerujte detekénu ty¢
smerom, kde o&akavate
najdenie kovovych predmetov.
Cim je detekéna tyé blizsie ku
kovovym predmetom, tym vysSia
je frekvencia LED kontrolky
a zvukovych a vibraénych signalov:

Kovové predmety v detekcnej
oblasti

1 LED kontrolka [6] blika
— | kazdé 3 sekundy

05 |Kovové
"" | predmety: Ziadny

Upozornenia*: | ziadny

1 LED kontrolka [6] svieti

Kovové v detekénom

predmety: rozsahu

Upozornenia*: | pomalé

B0

2 LED kontrolky [6] svietia

Kovové
predmety: priblizovanie

Bl

Upozornenia™; | stredné

3 LED kontrolky [6] svietia

Kovové
predmety: blizko

Upozornenia*: | asté

3 LED kontrolky [6] rychlo
blikajti

L]
=,

Kovové

_/I:I\_ -
' predmety: velmi blizko

Upozornenia*: | nepretrzité

* Zvukové a vibracné upozornenia

@® Tipy na meranie

0 V zavislosti od povahy skimanej
steny mozu nastat nespravne
merania. Preto pred kazdym
meranim skontrolujte polohu
znameho kovového nosnika alebo
znameho elektrického vedenia. Ak
ich vyrobok nezisti, podklad nie je
vhodny na vyhladavanie s tymto
vyrobkom.

0 Kovové predmety sa daju
lokalizovat tym lepSie, ¢im lahSie
sa daju magnetizovat. To znamena,
ze zelezo je detegované vo vyrazne
vacsej vzdialenosti ako napriklad
med.

0V zavislosti od hrubky steny
a materialu je mozné, ze vyrobok
mdZe signalizovat nalez, skor
ako sa dostane nad materidl.

V tomto pripade oznacte spustenie
a koniec signalizovanej oblasti.
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[m]

O

Stred hladaného objektu lezi
uprostred medzi dvoma znackami.
Detekénu ty& [8] vzdy vediete po
povrchu v priamom smere (viavo/
vpravo a hore/dole).

Opakujte tento postup
niekolkokrat, aby ste zaistili
presnost detekcie.

Svietidlo

Po zapnuti vyrobku stlacte tlacidlo
O 5] na zapnutie alebo vypnutie
svietidla [7].
— Pri kazdom stlaceni tlacidla

®[5] vydava vyrobok zvukovy

a vibracny signal.

Nizky stav akumulatora

Ked'je akumulator takmer vybity,
svietidlo [7] rychlo blika.
Vyrobok trikrat vyda zvukové

a vibracné upozornenie.
Vyrobok sa automaticky vypne.

@® Automatické vypnutie

O

—_

Vyrobok sa automaticky vypne,

ak O®[5] nie je stladené po dobu

10 minut.

Svietidlo [7] spusti pomalé blikanie
1 mindtu pred automatickym
vypnutim vyrobku.

Ak chcete vyrobok nadalej
pouzivat, stladte tlagidlo ® [5], ked
blika kontrolka . Ak nestlagite O,
vyrobok sa po 1 minute vypne.

Nastavenie citlivosti
detekcie/Kalibracia
vyrobku

Uistite sa, Ze je vyrobok vypnuty.
Stlaéte a podrzte tladidlo O [5],
kym nezacne blikat LED kontrolka

Kratkym stladenim tlagidla ®

opakovane nastavte citlivost

detekcie:

~ 1. Groven: 1 LED kontrolka [6]
blika (nizka citlivost)

— 2. Groveni: 2 LED kontrolky [6]
blikaju (stredna citlivost)

— 3. Groven: 3 LED kontrolky [6]
blikaju (vysoka citlivost)

Stladte a podrzte tladidlo ®

po dobu 2 sekund alebo

pockajte 5 sekund bez stlacenia

tlacgidla, aby ste vstupili do rezimu

automatického kalibrovania.
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5. Automaticka kalibracia trva
priblizne 2 sekundy. Potom
sa vyrobok opét prepne do
normalneho rezimu detekcie.

@® Snurka
(Obr. C)
1. Pripevnite sponu na jednom konci

$nurky [10] k zavesu [1].

2. Pripevnite sponu na druhom konci
$nurky [10] napriklad k putku na
opasku.

@® Puzdro na opasok

(Obr. D)

1. Pripevnite puzdro na opasok @
k opasku.

2. Vlozte vyrobok do puzdra na

opasok [9].
® Cistenie a udrzba

/\ POZNAMKA! Riziko poskodenia
majetku!

= Neumoznite, aby sa do vyrobku
dostala voda alebo iné tekutiny.

= Na Cistenie nepouzivajte abrazivne,
agresivne Cistiace prostriedky ani
tvrdé kefy.

0 Vyrobok cistite mierne navihéenou
handri€kou. V pripade odolného
znecistenia pouzite na handriCku
jemny Cistiaci prostriedok.

0 Po vycisteni: Nechajte vyrobok
Uplne vyschnut.

@ Likvidacia
Obal pozostava z ekologickych
materialov, ktoré moézete odovzdat

na miestnych recyklacnych zbernych
miestach.

&) obalovych materidlov
pre triedenie odpadu, su
oznacené skratkami (a) a
¢islami (b) s nasledujucim
vyznamom: 1-7: Plasty /
20-22: Papier a karton /
80-98: Spojené latky.

o« O moznostiach likvidacie

W " opotrebovaného vyrobku sa
mozete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej
sprave.

N VSimajte si prosim oznacenie
b
a
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Ak vyrobok dosluzil, v zaujme
ochrany zivotného prostredia
ho neodhodte do domového
odpadu, ale odovzdajte na
odbornu likvidaciu. Informacie
0 zbernych miestach a ich
otvaracich hodinach ziskate
na Vasej prislusnej sprave.
Defektné alebo pouzité batérie /
akumulatorové batérie sa musia
recyklovat. Batérie / akumulatorové
batérie a / alebo vyrobok odovzdajte
prostrednictvom dostupnych zbernych
stredisk.

Nespravna likvidacia
Ef batérii / akumulatorovych

1

prostredie!
Pred likvidaciou vyberte batérie /
akumulatorové batérie z vyrobku.
Batérie / akumulatorové batérie sa
nesmu likvidovat spolu s domovym
odpadom. Mézu obsahovat jedovaté
tazké kovy a je potrebné zaobchadzat
s nimi ako s nebezpeénym odpadom.
Chemické znacky tazkych kovov
sU nasledovné: Cd = kadmium,
Hg = ortut, Pb = olovo. Opotrebované
batérie / akumulatorové batérie preto
odovzdajte v komunalnej zberni.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v
sulade s prisnymi smernicami kvality
a pred dodanim dokladne otestovany.
V pripade materialovych alebo
vyrobnych chyb mate zakonné prava
voci predajcovi vyrobku. Vase zakonné
prava nie su Ziadnym spdsobom
obmedzené nasou zarukou uvedenou
nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky

od datumu nakupu. Zarué¢na doba
zacina plynut datumom kupy. Original
dokladu o kupe si uschovajte na
bezpecnom mieste, pretoze tento
doklad je potrebny ako dékaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo
nedostatky pritomné uz v ¢ase nakupu
je potrebné nahlasit ihned po vybaleni
vyrobku.
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Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, ze vyrobok
vykazuje chyby materialu alebo
spracovania, podla vlastného
uvazenia Vam ho bezplatne opravime
alebo vymenime. Zaru¢na doba sa
na zaklade poskytnutej zaruénej
reklamacie nepredizuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol
vyrobok poskodeny alebo nespravne
pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby
materialu a vyrobné chyby. Tato
zaruka sa nevztahuje na Casti
vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za
opotrebovatelné diely (napr. batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na
poskodenie krehkych Casti, napr.
spinacov alebo Casti zo skla.

@® Postup v pripade
poskodenia v zaruke

Na zabezpecenie rychleho
spracovania svojej ziadosti postupujte
podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladni¢ny listok a €islo vyrobku
(IAN 508113_2507) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom
Stitku vyrobku, gravure vyrobku,
titulnej strane navodu (vlavo dole)
alebo na nélepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funk&nych poruch

alebo inych nedostatkov sa najprv
telefonicky alebo e-mailom obratte na
dalej uvedené servisné oddelenie.

Vyrobok oznacéeny ako chybny
potom mozZete bezplatne zaslat na
poskytnutu servisnu adresu, pricom
prilozte doklad o kupe (pokladni¢ny
listok) a uvedte, v com spociva
nedostatok a kedy sa vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mézete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo
na parkside-diy.com. Vyberte svoju
krajinu a pomocou vyhladavacej
masky vyhladajte navody na

obsluhu. Zadanim ¢&isla vyrobku (IAN)
508113_2507 sa dostanete na navod
na obsluhu pre svoj vyrobok.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

® Zjednodusené EU
vyhlasenie o zhode

Tymto spolo€nost OWIM GmbH &
Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, NEMECKO prehlasuje,
ze vyrobok 4 V Aku detektor kovov
HG14096 je v sulade so smernicou
2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU
je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.owim.com

q3

K Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

AAA Srbské oznacenie zhody
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Popis koristenih piktograma Stranica
Uvod. . ................... Stranica
Predvidena upotreba .. .. .. Stranica
Sadrzaj isporuke. . ........ Stranica
Popis dijelova............ Stranica
Tehni¢ki podaci. . ......... Stranica

Opce sigurnosne napomene Stranica

Sigurnosne napomene
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Prije prve upotrebe. ... .. ... Stranica
Raspakiravanje proizvoda. . . Stranica
Punjenje baterije.......... Stranica

Rad...................... Stranica
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Savjeti za mjerenje . . ... ... Stranica
Svjetilika................ Stranica
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Automatsko iskljuCivanje . .. Stranica
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Vezica.................. Stranica
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Jamstvo.................. Stranica
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Popis koristenih piktograma

¥ Progitajte korisnicki

prirucnik.
L]

OPASNOST! - Oznacava
opasnost visoke razine
rizika koja ¢e, ako se ne
izbjegne, rezultirati smrcu ili
teSkim ozljedama (npr. rizik
od gusenja).

UPOZORENJE! -
Oznacava opasnost
umjerene razine rizika koja,
ako se ne izbjegne, moze
rezultirati smrcu ili teSkim
ozljedama (npr. rizik od
strujnog udara).

OPREZ! - Oznacava
opasnost niske razine rizika
koja, ako se ne izbjegne,
moze rezultirati laksim ili
umjerenim ozljedama (npr.
rizik od opeklina).

NAPOMENA! - Upozorava
na moguce ostecenje
imovine/proizvoda ako se
ne izbjegne (npr. rizik od
kratkog spoja).

INFORMACIJA! Ovaj
simbol sa signalnom rijeCi
,Info” pruza dodatne
korisne informacije.

‘e b b b P

USB prikljucak

Nosite zastitne rukavice.

Istosmjerna struja/napon

Oznaka CE oznacava
sukladnost s relevantnim
EU direktivama koje su
primjenjive za ovaj proizvod.

N
m

[ Informacije o sigurnosti
[ ]  Upute za upotrebu
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4V AKU DETEKTOR METALA

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog
proizvoda. Ovom kupnjom odlugili

ste se za visokokvalitetan proizvod.
Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o
sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada.
Prije upotrebe proizvoda upoznajte

se sa svim njegovim uputama za
koriStenje i sigurnosnim uputama.
Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u navedene
svrhe. Ukoliko proizvod dajete nekoj
drugoj osobi, predajte toj osobi
takoder i sve upute.

@® Predvidena upotreba

1 Ovaj je proizvod predviden za
detekciju zeljeznih i nezeljeznih
metala.

1 Upotreba detektora metala u vezi
s trazenjem povijesnih predmeta,
umjetnickih djela, kovanica i
arheoloskih nalaza zakonom je
zabranjena.

[0 Zabranjeni su i upotreba i transport
neovlastenih detektora metala za
pretrage spomenika ili odredenih
arheolos$kih podrucja.

O Prije upotrebe ovog proizvoda:
Upoznajte se sa saveznim,
drzavnim i lokalnim propisima i
zakonima.

0 Ovaj je proizvod predviden samo
za privatnu upotrebu, a ne za
komercijalne svrhe.

O Proizvoda¢ ne preuzima
odgovornost za oSte¢enja nastala
zbog nepropisne upotrebe.

@ Sadrzaj isporuke

4V Aku detektor metala
USB kabel tipa C
Vezica

Pojasni dzep

Korisnicki priru¢nik

R G G T G Y
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@® Popis dijelova

Prije Citanja otvorite stranice koje
sadrze ilustracije i upoznajte se sa
svim funkcijama proizvoda.

sl. A)

—

[1] Drzag (za vezicu)

|2 | Vodootporni poklopac

|3 | Vodootporni gumeni prsten

14| Rucka

15| Gumb ®

[6] LED traka (s 3 LED Zaruljice)

|7 | Svjetilika

[8] Sipka za detekciju

|9 | Pojasni dzep
Vezica

11] Oznaka strelice na detektoru

12| PrikljuCak za punjenje

113] Gumeni poklopac priklju¢ka za
punjenje

Oznaka strelice na vodootpornom
poklopcu

USB kabel tipa C

1

0
2

@® Tehnicki podaci

Napon: 4V ===

Tip baterije: | 18650

Zastita od

prodiranja: | IP68

Metali za Zeljezni i nezeljezni
detekciju: metali

Radna

temperatura: |-10 °C do +50 °C

c Opcée sigurnosne
napomene

PRIJE UPOTREBE
PROIZVODA

UPOZNAJTE SE SA

SVIM SIGURNOSNIM
NAPOMENAMA |
UPUTAMA ZA UPOTREBU!
KADA OVAJ PROIZVOD
PROSLJEDUJETE DRUGIM
OSOBAMA, PRILOZITE |
SVU DOKUMENTACIJU!

Potrazivanja na temelju
jamstva ne vrijede u slucaju
ostecenja uzrokovanih
nepridrzavanjem ovih uputa
za upotrebu! Proizvodac
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ne preuzima odgovornost
za posljedi¢ne stete!
Proizvodac ne preuzima
odgovornost u slucaju
materijalnih Steta ili tjelesnih
ozlieda uzrokovanih
nepravilnim rukovanjem
ili nepridrzavanjem
sigurnosnih napomenal
A OPASNOST! Rizik od
gusenja! Djecu nemojte
nikada ostavljati bez
nadzora s ambalaznim
materijalom. Ambalazni
materijal predstavlja
opasnost od gudenja.
Djeca Cesto podcjenjuju
opasnosti. Djecu
uvijek drzite podalje od
ambalaznog materijala.
= QOvaj proizvod mogu
upotrebljavati djeca dobi
od 8 godinai starija
te osobe ogranicenih
fiziCkih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti
ili nedostatnog iskustva
i znanja ako su pod
nadzorom ili ako su
upuceni u siguran nacin
upotrebe proizvoda
te ako razumiju
potencijalne opasnosti.
Ciséenje i odrzavanje
koje obavlja korisnik ne
smiju obavljati djeca
bez nadzora.
Djeca se ne smiju igrati
proizvodom.
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2 Sigurnosne napomene

za baterije/punjive
baterije

/\ OPASNOST ZA ZIVOT! Baterije/

punjive baterije drzite izvan
dohvata djece. U slu¢aju
nehoti¢nog gutanja baterije odmah
potrazite lijecni¢ku pomoc.
OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

& Nemojte nikada puniti

nepunjive baterije. Baterije/
punjive baterije nemojte kratko
spajati i/ili otvarati. Moze doci
do pregrijavanja, pozara ili
rasprskavanja.
Baterije/punjive baterije nemojte
nikada bacati u vatru ili vodu.
Baterije/punjive baterije nemojte
izlagati mehanickim opterecenjima.

Rizik od curenja baterija/punjivih
baterija

Izbjegavajte ekstremne okolne uvjete
i temperature koji mogu ostetiti
baterije/punjive baterije, kao npr.
grijalice/izravno sunevo zracenje.

U slu€aju curenja baterija/punjivih
baterija izbjegavajte kontakt
kemikalija s kozom, o¢ima i
sluznicom! Zahvac¢ena mjesta
odmah isperite svjezom vodom i
potrazite lije¢ni¢ku pomoc!

o~ NOSITE ZASTITNE
| | RUKAVICE! Baterije/punjive
@ je/pun)

baterije koje cure ili su
oS$te¢ene mogu uzrokovati
opekline ako dodu u dodir
s kozom. U tom slucaju
nosite odgovarajuce zastitne
rukavice.
Ovaj proizvod ima ugradenu
punjivu bateriju koju korisnik ne
moze zamijeniti. Uklanjanje ili
zamjenu punjive baterije smije
obavljati samo proizvodac,
korisni¢ka sluzba proizvodaca ili
sli¢no kvalificirana osoba kako
bi se izbjegle opasnosti. Prilikom
zbrinjavanja proizvoda treba imati
na umu da ovaj proizvod sadrzi
punjivu bateriju.
Prije CiS¢enja: Kako biste rizik od
strujnog udara sveli na minimum,
odspojite kabel za punjenje od
proizvoda.
Prije punjenja: Pricekajte da se
baterija potpuno ohladi.
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= Nemoijte otvarati bateriju i
izbjegavajte mehanicko oStecenje
baterije. Postoji rizik od kratkog
spoja i mogu izaci pare koje mogu
uzrokovati nadrazaj disnih putova.
Potrazite svjezi zrak i lije¢nicku
pomocd.

Opasnost od ostecenja proizvoda

= Upotrebljavajte samo navedenu
vrstu baterije/punjive baterije!

u  Baterije/punjive baterije umetnite
u skladu s oznakama polariteta
(+) i (&) na bateriji/punjivoj bateriji i
proizvodu.

B Prije umetanja suhom krpom koja
ne ostavlja dlagice ili vatiranim
Stapi¢em o istite kontakte na
bateriji/punjivoj bateriji i u pretincu
za baterije!

m IstroSene baterije/punjive baterije
odmah uklonite iz proizvoda.

® Opce informacije o
upotrebi detektora metala

0 Na privathom posjedu morate
dobiti dozvolu od vlasnika.

1 Ako otkrijete i iskopate
neeksplodirane bombe ili druge
eksplozivne naprave, odmah
prekinite s kopanjem. Oznacite
podrucje i obratite se policiji ili
lokalnim vlastima. Pri¢ekajte na
sigurnoj udaljenosti dok stru¢njaci
ne stignu na mjesto pronalaska
i upozorite druge prolaznike na
neposrednu opasnost.

Bombe ili ostale eksplozivne
naprave ponekad se ne mogu
prepoznati kao takve. U sluc¢aju
nedoumice, postupite kako je
prethodno navedeno.

0 Preporucujemo da se obratite
nadleznom tijelu (npr. lokalnom
zavodu za zastitu povijesnih
spomenika) kako biste ishodili
odobrenje te dobili specifi¢nu
obuku o zakonskim zahtjevima. Za
oStecenje ili uklanjanje arheoloSkih
i povijesnih artefakata mozete
snositi kaznenu odgovornost.

1 Detekcija metalnih predmeta
dozvoljena je na mnogim javnim
plazama bez potrebe za prethodnim
odobrenjem, pod uvjetom da
plaza nije proglasena zasticenim
krajobrazom ili klasificirana kao
arheoloska zona. Unato¢ tome, u
pojedinim zemljama ili saveznim
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drzavama upotreba detektora
metala na plazama i dinama
moze biti zabranjena. U slu¢aju
nedoumice, obratite se lokalnim
nadleznim tijelima.

Podrugje uvijek napustite
netaknuto i bez otvorenih iskopa.

Prije prve upotrebe

Raspakiravanje proizvoda

Izvadite proizvod iz ambalaze i
uklonite sav ambalazni materijal i
plasti¢ne omote.

Provijerite jesu li svi navedeni
dijelovi u sadrzaju isporuke (vidjeti
odjeljak ,,Sadrzaj isporuke”).
Provjerite jesu li proizvod i svi dijelovi
u dobrom stanju. Ako pronadete
bilo kakvo ostecéenje ili nedostatke,
nemojte upotrebljavati proizvod vec
se pridrzavajte postupka opisanog u
odjeliku ,Jamstvo*.

@® Punjenje baterije

Priklju¢ak za punjenje

—_—~—=~__) nalazi se unutar

vodootpornog poklopca

4~ [2]. Za punjenje baterije
~  otvorite taj vodootporni
poklopac [2].

® INFORMACIJE!

—_

Punjiva baterija ne moze se
zamijeniti. Ako imate problema

s baterijom, obratite se
servisnom centru (vidjeti odjeljak
~Servisiranje”).

Napon napajanja/napon punjenja
ne smije prelaziti 5 V. Struja
punjenja ne smije prelaziti 1,7 A.
Proizvod se ne moze upotrebljavati
tijekom postupka punjenja.

Ako se gumb napajanja |5 | ne
pritisne 10 minuta, proizvod se
automatski iskljucuije.

. Odvijte vodootporni poklopac .

Njeznim povlacenjem otvorite
gumeni poklopac priklju¢ka za
punjenije [13].

U priklju¢ak za punjenje |12] utaknite
utika¢ USB kabela tipa C[15].

USB kabel tipa C [15] prikljucite u
odgovarajuci USB prikljucak. Tri
crvene LED Zaruljice [6] svijetle
jedna za drugom kako bi pokazale
da se baterija puni.
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Kada je baterija potpuno napunjena:
Sve tri crvene LED Zaruljice [6]
neprestano svijetle. Uklonite USB
kabel tipa C[15]iz USB prikljugka.
Uklonite utikad USB kabela tipa C[13]
Zatvorite gumeni poklopac
prikljudka za punjenije [13].

Cvrsto navijte vodootporni
poklopac | 2 | tako da se poravnaju
obje oznake strelice [14. Nemojte
previSe pritezati. (vidjeti sl. B)
Prekomijernim pritezanjem moze
se olabaviti ili oStetiti vodootporni
prsten [3]. U tom slucaju proizvod
vise nece biti otporan na vodu/
prasinu.

Rad

Ukljucivanje proizvoda
INFORMACIJE! Proizvod
nemojte nikada upotrebljavati bez
vodootpornog poklopca .
INFORMACIJE! Prilikom
ukljucivanja, proizvod drzite
podalje od metalnih predmeta. To
je potrebno kako bi se proizvod
mogao sam kalibrirati.

Pritisnite gumb ®[5].

— Proizvod se kalibrira otprilike
2 sekunde. Tijekom tog vremena,
LED traka [6] se uklju¢uje, a
zatim se ponovno iskljuéuje.
Proizvod emitira jedan zvuéni i
vibrirajuéi alarm.

— Svjetilika [7] se ukljuéuije.

Proizvod je spreman za upotrebu.

— 1 LED Zaruljica [6] treperi svake
3 sekunde.

Iskljuc¢ivanje proizvoda

Pritisnite gumb O [5] i drzite ga

pritisnutim 2 sekunde.

— Proizvod emitira dva zvuéna i
vibrirajuéa alarma.

Detekcija metalnih
predmeta

Ukljucite proizvod i pricekajte

da proizvod bude spreman

za upotrebu (vidjeti odjeljak
»Uklju€ivanje proizvoda”).

Proizvod drzite za rugku [4].
Usmijerite Sipku za detekciju

u smjeru u kojem oéekujete
pronalazak metalnih predmeta. Sto
je Sipka za detekciju blize metalnim
predmetima, to je veca uCestalost
LED, zvu¢nih i vibracijskih alarma:
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Metalni predmeti u podrucju

detekcije
1 LED zaruljica [6] treperi
— |svake 3 sekunde
- | Metalni
"" | predmeti: nema
Alarmi*: nema
1 LED zaruljica [6] ukljudena
= | Metalni u rasponu
B | predmeti: detekcije
Alarmi*: sporo
2 LED zaruljice [6] uklju¢ene
— | Metalni
B | predmeti: sve blize
Alarmi*: srednje
3 LED zaruljice [6] uklju¢ene
— | Metalni
B | predmeti: blizu
Alarmi*: ucestalo
3 LED zaruljice [6] brzo
=, trepere.
-/g\- Metalni
' predmeti: vrlo blizu
Alarmi*: kontinuirano

* zvuéni i vibracijski alarmi

@® Savjeti za mjerenje

O

Moguce su pogreske u mjerenju,
ovisno o vrsti zida koji se ispituje.
Stoga, prije svakog mjerenja
provjerite polozaj poznatog
metalnog nosaca ili poznatog
elektricnog voda. Ako ih proizvod
ne detektira, podloga nije prikladna
za pretrazivanje ovim proizvodom.
Sto se metalni predmeti lak$e
magnetiziraju, to ih je lakSe locirati.
To znaci da se Zeljezo detektira na
znatno vecoj udaljenosti nego, na
primjer, bakar.

Ovisno o debljini i materijalu zida,
moguce je da proizvod signalizira
pronalazak prije nego $to se doista
nade iznad tog materijala. U tom
slu¢aju, obiljezite pocetnu i zavr$nu
toCku signaliziranog podrucja.
Srediste trazenog predmeta lezi
to¢no izmedu dviju oznaka.

Sipku za detekciju [8] uvijek vodite
preko povrsine u ravnoj liniji (lijevo/
desno i gore/dolje).

Ponovite postupak nekoliko

puta kako biste osigurali to¢nost
detekcije.
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@® Svjetiljka

O

]

—_

Kada je proizvod ukljucen,

pritisnite gumb O [5] kako biste

ukljugili ili iskljugili svjetiliku [7].

— Svaki put kada se pritisne gumb
(0] , proizvod emitira zvuéni i
vibrirajuéi alarm.

Niska razina napunjenosti
baterije

Kada je razina napunjenosti
baterije niska, svjetiljka [7] brzo
treperi.

Proizvod emitira tri zvuéna i
vibriraju¢a alarma.

Proizvod se automatski iskljuCuje.

Automatsko iskljucivanje

Proizvod se automatski iskljuCuje
ako se gumb O [5] ne pritisne

10 minuta.

Prije automatskog iskljucivanja
proizvoda, svijetiljika | 7 | pocinje
polako treperiti 1 minutu.

Ako Zelite nastaviti s upotrebom
proizvoda, pritisnite gumb ®
kada svijetilika [7] zatreperi. Ako
ne pritisnete gumb O , proizvod se
iskljuuje za 1 minutu.

PodesSavanje osjetljivosti
detekcije/umjeravanje
proizvoda

Uvjerite se da je proizvod isklju¢en.

Pritisnite gumb O [5]i drite ga

pritisnutim dok LED traka [6] ne

pocne treperiti.

Za podeS$avanje osjetljivosti

detekcije kratko pritisnite gumb

®[5] nekoliko puta:

— Razina 1: 1 LED zaruljica [6]
treperi (niska osjetljivost)

— Razina 2: 2 LED zaruljice [6]
trepere (srednja osjetljivost)

— Razina 3: 3 LED zaruljice [6]
trepere (visoka osijetljivost)

Za ulazak u nacin rada

automatskog umjeravanija pritisnite

gumb O [5]i drzite ga pritisnutim

2 sekunde ili pricekajte 5 sekundi

bez pritiska na gumb.

. Automatsko umjeravanije traje

otprilike 2 sekunde. Proizvod se
nakon toga vrac¢a u normalan nacin
rada detekcije.
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@® Vezica

(s
1.

2.

I.C)
Pri¢vrstite kvacicu na jednom kraju
vezice [10] za drzag [1].
Kvacicu na drugom kraju vezice
pri¢vrstite, na primjer, za petlju na
pojasu.

@® Pojasni dzep

)

l. D)
Pri¢vrstite pojasni dzep [9] za pojas.
Stavite proizvod u pojasni dzep @

® Ciséenje i odrzavanje
/\ NAPOMENA! Rizik od

materijalnih Steta!

Nemojte dopustiti da u proizvod
dospije voda ili druge tekucine.

Za CiSéenje proizvoda nemojte
upotrebljavati abrazivna, agresivna
sredstva za CiSc¢enje ili tvrde Cetke.
Proizvod ocistite blago navlazenom
krpom. Kod izrazito tvrdokorne
prljavstine, nanesite blago sredstvo
za Ciscéenje izravno na krpu.

Nakon ciS¢enja: Pri¢ekajte da se
proizvod potpuno osusi.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski
nesSkodljivih materijala koje mozete
zbrinuti na lokalnim mjestima za
reciklazu.

Uvazavajte obiljezavanje

&%) ambalaZe za odvajanje

=

a otpada, ono je obiljezeno s

kraticama (a) i brojevima (b)
sa slijedec¢im znacenjem:

1-7: plastika / 20-22: papir

| karton / 80-98: mijeSani
materijali.

O mogucnostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete
se raspitati kod vaSe opcinske
ili gradske uprave.

Zbog zastite okolisa ne
bacajte dotrajali proizvod u
kuéni otpad, ve¢ ga predajte
stru¢nom zbrinjavanju.
Informacije o mjestima za
sakupljanje otpada i njihovom
radnom vremenu mozete
dobiti pri VaSem nadleznom
opc¢inskom uredu.

1
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Ostecene ili potrosene baterije /
punjive baterije se moraju reciklirati.
Vratite baterije / punjive baterije i / ili
proizvod putem ponudenih ustanova
za sakupljanje otpada

Stete za okoli$ zbog krivog
Ei zbrinjavanja baterija /
punjivih baterija!

Izvadite baterije / punjive baterije iz
proizvoda prije zbrinjavanja otpada.

Baterije / punjive baterije se ne smiju
zbrinjavati zajedno s ku¢nim otpadom.
One mogu sadrzavati otrovne teSke
metale i podlijezu zbrinjavanju kao
poseban otpad. Kemijski simboli
teSkih metala su slijedeéi: Cd = kadmij,
Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predajte
istroSene baterije / punjive baterije

na komunalno mjesto za sabiranje
otpada.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden
prema strogim smjernicama kvalitete

i temeljito je ispitan prije isporuke.

U sluc¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv
prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska
prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine
od datuma kupnje. Garantni rok
pocinje s datumom kupovine. Cuvajte
originalni raCun na sigurnom mijestu jer
je ovaj dokument potreban kao dokaz
kupnje.

Sva oStecenja ili nedostaci koji su vec
prisutni u trenutku kupnje moraju se
prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od

datuma kupnje pokaze da je proizvod
neispravan u materijalu ili izradi, mi
¢emo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se
ne produljuje odobrenim zahtjevom za
garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je
proizvod bio oStecen ili nepropisno
koristen ili odrzavan.
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Garancija pokriva greSke u materijalu
i proizvodniji. Ova se garancija ne
odnosi na dijelove proizvoda koji su
podlozni uobi¢ajenom habanju, te se
stoga smatraju potro$nim dijelovima
(npr. baterije, crijeva, spremnici s
tintom), niti na oStec¢enja lomljivih
dijelova, npr. prekidaca ili dijelova od
stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni
rok se produljuje onoliko koliko je
kupac bio liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvr§ena njezina zamjena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok
pocinje te¢i ponovno od zamjene,
odnosno od vrac¢anja popravljene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje teé¢i ponovno samo za taj dio.

@® Postupak u slucaju koji je
pokriven jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu
vaseg zahtjeva, slijedite upute u
nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji
pripremite racun i broj artikla
(IAN 508113_2507).

Broj artikla mozete pronadi na tipskoj
plo€ici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnici vasih uputa
(dolje lijevo) ili naljepnici na straznjoj i
donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi
ili drugi nedostatci, prvo se obratite
servisnoj odjelu koji je naveden u
nastavku telefonski ili e-pos$tom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz
prilaganje potvrde o kupniji (racuna) i
informacijama o nedostacima i kada
su nastali, mozete poslati na adresu
servisa kojega ste obavijestili bez
postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici
parkside-diy.com. Ovaj QR kod

vodi vas izravno na nasu stranicu
parkside-diy.com. Odaberite svoju
zemlju i putem trazilice potrazite upute
za uporabu. Unosom broja artikla
(IAN) 508113_2507 dospjet ¢ete do
uputa za uporabu za svoj artikl.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Pojednostavljena EU izjava
o sukladnosti

OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
NJEMACKA izjavljuje da je proizvod
4V Aku detektor metala HG14096 je u
skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cjelokupna EZ izjava o sukladnosti
dostupna je na sljedecoj internetskoj
adresi: www.owim.com

q3

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

AAA Srpska oznaka sukladnosti
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Spisak koriSéenih piktograma

Vo . ¥
\,,,/‘ Procitajte korisnicki

priru¢nik.
L

OPASNOST! - Oznacava
opasnost visokog stepena
rizika koja ée, ako se ne
izbegne, da dovede do
smirti ili teSkih povreda (npr.
rizik od gusenja).

UPOZORENUJE! -
Oznacava opasnosti
umerenog stepena rizika
koja, ako se ne izbegne,
moze da dovede do smrti ili
teskih povreda (npr. rizik od
strujnog udara).

OPREZ! - Oznacava
opasnost niskog stepena

do manijih ili umereno
teSkih povreda (npr. rizik od
opekotina).

NAPOMENA! - Ako se

ne izbegne, upozorava na
mogucu materijalnu Stetu/
ostecéenje proizvoda (npr.

rizik od kratkog spoja).

INFORMACIJE! Ovaj
simbol u kombinaciji

sa signalnom recju
»Informacije” pruza dodatne
korisne informacije.

rizika koja bi, ako se ne
A izbegne, mogla da dovede

USB priklju¢ak

MY
" ) Nosite zaStitne rukavice.
A% 4

= = == Jednosmerna struja/napon

CE oznaka oznacava

c € uskladenost sa relevantnim
direktivama EU koje se
odnose na ovaj proizvod.

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu

|
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4V AKU DETEKTOR METALA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg
novog proizvoda. Tako ste se odlugili
za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je deo ovog proizvoda.
Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i odlaganije.
Pre kori§¢enja proizvoda upoznajte
se sa svim uputstvima za rikovanje

i bezbednost. Koristite proizvod
samo onako kako je opisano i za
navedene oblasti primene. Predajte
sve dokumente prilikom isporuke
proizvoda tre¢em licu.

® Predvidena upotreba

1 Ovaj proizvod je namenjen za
detekciju gvozdenih i negvozdenih
metala.

0 Upotreba detektora metala za
potragu za istorijskim predmetima,
umetni¢kim delima, kovanicama i
arheoloskim nalazima je zakonom
zabranjena.

[ Zabranjeni su upotreba i transport
neovla$c¢enih detektora metala
za pretrage spomenika ili
klasifikovanih arheolo$kih zona.

0 Pre upotrebe ovog proizvoda:
Upoznajte se sa saveznim,
regionalnim i lokalnim propisima i
zakonima.

0 Ovaj proizvod je namenjen samo
za privatnu upotrebu, ne za
komercijalne svrhe.

O Proizvodag nije odgovoran za
Stete uzrokovane nepravilnom
upotrebom.

@® Opseg isporuke
4V Aku detektor metala
USB kabl tip C

Vezica

Dzep za kai$

Korisnicki priru¢nik

G G T Q'Y
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@® Lista delova

Pre Citanja otvorite stranice koje
sadrze ilustracije i upoznajte se sa
svim funkcijama proizvoda.

sl. A)

—

Drzac (za vezicu)

Poklopac otporan na vodu

Gumeni prsten otporan na vodu

Rucka

Dugme ®

LED traka (sa 3 LED diode)

Svetiljka

Sipka za detekciju

Dzep za kai$

Vezica

Oznaka strelice na detektoru

12| PrikljuCak za punjenje

113] Gumeni poklopac priklju¢ka za
punjenje

Oznaka strelice na poklopcu
otpornom na vodu

USB kabl tip C

.
2
3]
4
El
6]
7]
B
9
1

1

0
2

@® Tehnicki podaci

Napon: 4V ==

Tip baterije: 18650

Zastita od prodora: |IP68

Metali za detekciju: | Gvozdeni i
negvozdeni
metali

Radna temperatura: | -10 °C do +50 °C

Opste

bezbednosne

napomene
PRE UPOTREBE
PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA
SVIM INFORMACIJAMA
O BEZBEDNOSTI
| UPUTSTVIMA ZA
UPOTREBU! KADA
OVAJ PROIZVOD
PROSLEDUJETE DRUGIM
OSOBAMA, PRILOZITE |
SVE DOKUMENTE!
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U slucaju ostecenja
prouzrokovanih
nepostovanjem ovog
uputstva za upotrebu,
garancija prestaje da
vazi! Ne preuzimamo
odgovornost za posledi¢nu
Stetu! Ne preuzimamo
odgovornost za
materijalnu Stetu ili telesne
povrede uzrokovane
nepravilnim rukovanjem
ili nepostovanjem
bezbednosnih napomenal
A OPASNOST! Rizik
od gusenja! Nemojte
nikada da ostavljate
decu bez nadzora
sa ambalaznim
materijalom. Ambalazni
materijal predstavlja
opasnost od gusenja.
Deca Cesto podcenijuju
opasnosti. Decu
uvek drzite dalje od
ambalaznog materijala.
® Qvaj proizvod mogu
da upotrebljavaju deca
uzrasta od 8 godina
| starija, i osobe
ogranicenih fizi€kih, Culnih
ili mentalnih sposobnosti
ili nedovoljnog iskustva
| znanja, ako su pod
nadzorom ili ako su
upuceni u bezbedan
nacin upotrebe
proizvoda i ako razumeju
potencijalne opasnosti.
Ciséenje i odrzavanje
koje obavlja korisnik ne
smeju da obavljaju deca
bez nadzora.
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Deca ne smeju da se
igraju proizvodom.

Bezbednosne
A napomene za baterije/
punjive baterije
/\ OPASNOST PO ZIVOT! Drzite
baterije/punjive baterije van
domasaja dece. U slucaju
nenamernog gutanja baterije odmah
potrazite medicinsku pomoc.
A OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
/A Nemojte nikada da punite
baterije koje ne mogu da
se pune. Nemojte da kratko
spajate i/ili otvarate baterije/
punjive baterije. To moze
da rezultira pregrevanjem,
pozarom ili rasprskavanjem.
®  Nemojte nikada da bacate baterije/
punjive baterije u vatru ili vodu.
= Nemojte da izlaZete baterije/
punjive baterije mehanickim
opterecenjima.

Rizik od curenja obi¢nih/punjivih

baterija

B |zbegavajte ekstremne uslove
okruzenja i temperature, koji mogu
da ostete baterije/punjive baterije,
kao npr. grejalice/direktno sunéevo
zraCenje.

= Ako baterije/punjive baterije cure,
izbegavajte kontakt hemikalija
sa kozom, o¢ima i sluzokozom!
Zahvacena mesta odmah isperite
svezom vodom i potrazite
medicinsku pomoc!

4, NOSITE ZASTITNE
@ RUKAVICE! Baterije/punjive
baterije koje cure ili su osteéene
mogu da uzrokuju opekotine
ako dodu u dodir sa kozom.
U tom slucaju uvek nosite
odgovarajuce zastitne rukavice.
®m  QOvaj proizvod ima ugradenu
punjivu bateriju koju korisnik ne
moze da zameni. Uklanjanje ili
zamenu baterije koja moze da
se puni sme da obavlja samo
proizvodac, korisni¢ka sluzba
proizvodaca ili sli¢no kvalifikovana
osoba da se izbegnu opasnosti.
Prilikom odlaganja proizvoda u
otpad treba imati na umu da ovaj
proizvod sadrzi bateriju koja moze
da se puni.
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Pre CiS¢enja: Da biste rizik od
strujnog udara sveli na minimum,
odvojite kabl za punjenje od
proizvoda.

Pre punjenja: Sacekajte da se
baterija potpuno ohladi.

Nemojte da otvarate bateriju i
izbegavajte mehanicko ostecenje
baterije. Postoji rizik od kratkog
spoja i mogu izaci pare koje mogu
prouzrokovati iritaciju respiratornog
trakta. Potrazite svezi vazduh i
medicinsku pomo¢.

Rizik od osSteéenja proizvoda

Upotrebljavajte samo navedenu
vrstu baterije/punjive baterije!
Baterije/punjive baterije umetnite
u skladu sa oznakama pola (+)

i (-) na bateriji/punjivoj bateriji i
proizvodu.

Pre umetanja baterije, pomocu
suve krpe koja ne ostavlja dlacice
ili Stapica za uSi ocCistite kontakte
na bateriji/punjivoj bateriji i u
odeljku za baterije!

IstroSene baterije/punjive baterije
odmah uklonite iz proizvoda.

Opste informacije o
upotrebi detektora metala

Na privatnom imanju morate da
dobijete dozvolu od vlasnika.

Ako pronadete i iskopate bombe
koje nisu eksplodirale ili druge
eksplozivne naprave, smesta
prekinite sa kopanjem. Obelezite
podrucje i obratite se policiji ili
lokalnim vlastima. Sacekajte na
bezbednoj udaljenosti dok strucnjaci
ne stignu na mesto pronalaska

i upozorite druge prolaznike na
neposrednu opasnost.

Bombe ili ostale eksplozivne
naprave ponekad ne mogu da

se prepoznaju kao takve. Ako
niste sigurni, postupite kako je
prethodno navedeno.
Preporu€ujemo da se obratite
nadleznom organu (npr. lokalnom
zavodu za zastitu istorijskih/
kulturnih spomenika) da biste
dobili odobrenje i odgovarajucu
obuku o zakonskim zahtevima. Za
oStecenje ili uklanjanje arheoloSkih
i istorijskih artefakata mozete da
snosite kriviénu odgovornost.
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Detekcija metalnih predmeta je
dozvoljena na mnogim javnim
plazama bez potrebe za prethodnim
odobrenjem, pod uslovom da
plaza nije proglasena zasti¢enim
predelom ili klasifikovana kao
arheoloska zona. Uprkos tome, u
pojedinim zemljama ili saveznim
drzavama upotreba detektora
metala na plazama i dinama

moze da bude zabranjena. Ako
niste sigurni, obratite se lokalnim
nadleznim organima.

Podrucje uvek napustite netaknuto
i bez otvorenih iskopina.

Pre prve upotrebe
Raspakivanje proizvoda

Izvadite proizvod iz ambalaze i
uklonite sav ambalazni materijal i
plasti€ne omote.

Proverite da li su svi navedeni
delovi uklju¢eni u opseg isporuke
(pogledajte odeljak ,,Opseg
isporuke®).

Proverite da li su proizvod i svi
delovi u dobrom stanju. Ako nadete
bilo kakvo ostecenje ili nedostatke,
nemojte da upotrebljavate proizvod
vec¢ pratite postupak opisan u
odeljku ,,Garancija“.

@® Punjenje baterije

Priklju¢ak za punjenje se
nalazi unutar poklopca
otpornog na vodu [2]. Za
punjenje baterije otvorite
taj poklopac otporan na

vodu [2].

® INFORMACIJE!

Punjiva baterija ne moze da

se menja. Ako imate problema
sa baterijom, obratite se
servisnom centru (videti odeljak
sServisiranje”).

Napon napajanja/napon punjenja
ne sme da prelazi 5 V. Struja
punjenja ne sme da prelazi 1,7 A.
Proizvod ne moZze da se
upotrebljava tokom punjenja.
Ako se dugme napajanja |5 | ne
pritisne 10 minuta, proizvod se
automatski iskljuCuje.

. Odvrnite poklopac otporan na

vodu [2].

Otvorite gumeni poklopac
priklju¢ka za punjenje |13| tako da
ga nezno povucete.
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3. Umetnite utika¢ USB kabla tip C
u prikljudak za punjenje [12].

4. Prikljucite USB kabl tip C[15] u
odgovarajuci USB prikljucak. Tri
crvene LED diode [6] svetle jedna
za drugom da bi pokazale da se
baterija puni.

5. Kada baterija bude potpuno

napunjena: Sve tri crvene LED

diode [ 6] stalno svetle. Uklonite USB
kabl tip C[15]iz USB prikljugka.

Uklonite utika& USB kabla tip C [15].

Zatvorite gumeni poklopac

prikljucka za punjenje [13].

8. Cuvrsto zavrnite poklopac otporan
na vodu | 2 | tako da se poravnaju
obe oznake strelice [14]. Nemojte
da previse zateZete. (videti sl. B)

m  Ako previSe zatezete, moze da se
olabavi ili oSteti prsten otporan na
vodu [3]. U tom sluéaju, proizvod
viSe nece biti otporan na vodu/
prasinu.

® Rad

@® Ukljucivanje proizvoda

@ INFORMACIJE! Nemojte nikada
da upotrebljavate proizvod bez
poklopca otpornog na vodu .

@ INFORMACIJE! Prilikom
uklju€ivanja, drzite proizvod dalje
od metalnih predmeta. To je
potrebno da proizvod moze da
obavi kalibraciju.

1. Pritisnite dugme O[5].
— Proizvod obavlja kalibraciju oko
2 sekunde. Za to vreme, LED traka
@ se ukljucuje, a zatim se ponovo
iskljuCuje. Proizvod emituje jedan
zvuéni i vibracioni alarm.
— Svetilika [7] se ukljuéuje.
2. Proizvod je spreman za upotrebu.
— 1 LED dioda [6] treperi svake
3 sekunde.

N o

@ Iskljucivanje proizvoda
O Pritisnite i drzite dugme ®
2 sekunde.
— Proizvod dva puta emituje zvuéni
i vibracioni alarm.

@® Detekcija metalnih
predmeta

1. Ukljucite proizvod i saCekajte
da proizvod bude spreman
za upotrebu (videti odeljak
»Uklju€ivanje proizvoda”).

2. Drzite proizvod za ru¢ku [4].
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3. Usmerite Sipku za detekciju
u smeru u kojem ocekujete da
pronadete metalne predmete. Sto
je Sipka za detekciju blize metalnim
predmetima, to je veéa ucestalost
LED, zvuénih i vibracionih alarma:

Metalni predmeti u podrucju
detekcije

1 LED dioda [6] treperi
—, | svake 3 sekunde
- | Metalni
" | predmeti: nema
Alarmi*: nema
1 LED dioda [6] ukljuéena
= | Metalni u dometu
B | predmeti: detekcije
Alarmi*: Sporo
2 LED diode [6] ukljudene
= | Metalni
B | predmeti: sve blize
Alarmi*: srednje
3 LED diode [6] uklju¢ene
= | Metalni
B | predmeti: blizu
Alarmi*: ucestalo
3 LED diode [6] brzo trepere.
_\i/_ Metalni
/B3~ | predmeti: veoma blizu
Alarmi*: kontinuirano

* zvuéni i vibracioni alarmi

@® Saveti za merenje

0 Moguce su greSke u merenju,
zavisno od vrste zida koji se
ispituje. Zato, pre svakog merenja
proverite polozaj poznatog
metalnog nosaca ili poznatog
elektricnog voda. Ako ih proizvod
ne detektuje, podloga nije
pogodna za pretrazivanje ovim
proizvodom.

0 Sto se metalni predmeti lakse
magnetizuju, lakSe ih je locirati. To
znaci da se gvozde detektuje na
dosta vecoj udaljenosti nego, na
primer, bakar.

1 Zavisno od debljine i materijala
zida, moguce je da proizvod
signalizuje pronalazak pre
nego $to se stvarno nade iznad
tog materijala. U tom slucaju,
obelezite pocetnu i zavrsnu tacku
signalizovanog podrucja. Sredina
trazenog predmeta lezi tatno
izmedu dve oznake.
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Sipku za detekciju [8] vodite uvek
preko povrsine u ravnoj liniji (levo/
desno i gore/dole).

Ponovite postupak nekoliko puta

da osigurate preciznost detekcije.

® Svetilika

O

—

Kada je proizvod ukljucen,

pritisnite dugme ® [5] da ukljugite

ili iskljugite svetiljku [7].

— Svaki put kada se pritisne
dugme O , proizvod emituje
zvucni i vibracioni alarm.

Nizak nivo napunjenosti
baterije

Kada je nivo napunjenosti baterije
nizak, svetiljka | 7| brzo treperi.
Proizvod tri puta emituje zvucni i
vibracioni alarm.

Proizvod se automatski iskljuCuje.

Automatsko iskljucivanje

Proizvod se automatski iskljucuje
ako se dugme O [5] ne pritisne
10 minuta.

Pre automatskog isklju€ivanja
proizvoda, svetilika |7 | poCinje
polako da treperi 1 minut.

Ako Zelite da nastavite sa
upotrebom proizvoda, pritisnite
dugme O [5] kada svetiljka
zatreperi. Ako ne pritisnete dugme
O, proizvod se iskljuéuje za

1 minut.

Podesavanje osetljivosti
detekcije/kalibracija
proizvoda

Uverite se da je proizvod iskljucen.

Pritisnite i drzite dugme O[5] dok

LED traka @ ne pocne da treperi.

Za podeS$avanije osetljivosti

detekcije, nekoliko puta kratko

pritisnite dugme O [5]:

— Nivo 1: 1 LED dioda [&] treperi
(niska osetljivost)

— Nivo 2: 2 LED diode [6] trepere
(srednja osetljivost)

— Nivo 3: 3 LED diode [6] trepere
(visoka osetljivost)

Za ulazak u rezim rada automatske

kalibracije, pritisnite i drzite dugme

®[5] 2 sekunde ili saéekajte

5 sekundi bez pritiska na dugme.
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5. Automatska kalibracija traje oko
2 sekunde. Posle toga, proizvod
se vraca u normalan rezim rada
detekcije.

® Vezica

(sl. C)

1. Pricvrstite kop€u na jednom kraju
vezice [10| na drzaé [1].

2. Kopc¢u na drugom kraju vezice
priévrstite, na primer, na om¢u na
pojasu.

@® Dzep za kais

.D)
Pri¢vrstite dzep za kai$ [9] na kais.
Stavite proizvod u dzep za kai$ [9].

—
[2)

N —

® Ciséenje i odrzavanje
/A NAPOMENA! Rizik od
materijalnih Steta!

= Nemojte dozvoliti da u proizvod
prodre voda ili druge te¢nosti.

m Za CiSc¢enje proizvoda nemojte da
upotrebljavate abrazivna, agresivna
sredstva za ¢iSéenije ili tvrde Cetke.

o Cistite proizvod blago navlazenom
krpom. Kod tvrdokorne prljavstine,
nanesite blago sredstvo za
¢iS¢enje na krpu.

0 Nakon ¢Cisc¢enja: SaCekajte da se
proizvod potpuno osusi.

® Odlaganje

Pakovanije se sastoji od ekoloski
prihvatljivih materijala koje mozete
odlagati na lokalnim mestima za
reciklazu.

N Obratite paznju na
Lb,) oznacavanje materijala za
a pakovanje pri odvajanju

otpada, koji je oznacen
skra¢enicama (a) i brojevima
(b) sa slede¢im znacenjem:
1-7: plastika / 20-22: papir i
karton / 80-98: mesSavine.

o« Mogucnosti za uklanjanje

71 " iskoris¢enog proizvoda

mozete saznati u vasoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.
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U interesu zastite Zivotne
sredine nemojte bacati vas
proizvod kada je iskori§éen
kuénom otpadu, nego ga
ponesite na odgovarajuce
mesto za odlaganje otpada.
Informacije o mestima za
sakupljanje i njihovom radnom
vremenu mozete dobiti u
vas$oj lokalnoj administraciji.
Neispravne ili istroSene baterije/
akumulatori se moraju dati na
reciklazu. Vratite baterije/akumulatore
i/ili proizvod na navedene depoe.

Stete po okolinu pogre$nim

Ef odlaganjem baterija /
akumulatora!

Pre odlaganja proizvoda uklonite

baterije / pakovanje baterija iz
proizvoda.

1

Baterije/akumulatori ne smeju da se
odlazu sa otpadom iz domacinstva.
Mogu da sadrze otrovn tesSke metale
i podlezu obradi posebnog otpada.
Hemijski simboli teSkih elementa su u
nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva,
Pb = olovo. Zato predajte potroSene
baterije/ akukulatore na opstinsku
deponiju.

® Garancija

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja

i dostupnost rezervnih delova nakon
isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe za
potro$ace mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

= da pozovete korisniCki servis:
0800 300 180

m posSaljete e-mail na:
owim@lidl.rs

B posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proistiu iz
Zakona o zastiti potro$aca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne

utiCe, niti isklju€uje prava koja kupac
ima u skladu sa vaze¢im Zakonom

o zastiti potroSaca po osnovu
zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata
kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom
preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u
ovoj izjavi, obezbedi:

= besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali
kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodniji i materijalu, ili

B zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slu€aju da opravka nije
moguca, ili

= ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od
datuma kupovine proizvoda, odnosno
od prijema istog od strane kupca, a
$to se dokazuje fiskalnim raCunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike
Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju
usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja
proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac c¢e izvrsiti
otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.
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Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku
pomo¢, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacéenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda
sve pripadajucée delove proizvoda koje
je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:
Garancija vazi pocev od dana kada
je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac
je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom
roku.

Garancija ne vazi u sledeé¢im

slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije
priloZen fiskalni racun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan
udarom groma, strujnim udarom
ili sli¢nim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i
oStecenja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao
Sto su: velika vlaga, previsoka i
suviSe niska temperatura (pucanje
cevi usled smrzavanja, oSte¢enja
gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u
skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokus$alo da
popravi tre¢e neovlasc¢eno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u
skladu sa namenom.

7. Ukoliko je CiSéenje i odrzavanje
uredaja uradeno protivno Uputstvu
za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koris¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv 4V Aku detektor

proizvoda: metala

Model: HG14096

IAN / Serijski

broj: 508113_2507

Proizvodac: OWIM GmbH &
Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka
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Davalac Lidl Srbija KD

garancije- Prva juzna radna 3
uvoznik: 22330 Nova
Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Datum

predaje robe datum sa fiskalnog

potrosacu: racuna

Uvozi i stavlja u | Lidl Srbija KD

promet: Prva juzna radna 3
22330 Nova
Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

@® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev
biti brzo obraden, pratite slede¢a
uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj
artikla (IAN 508113_2507) kao dokaz
kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici
na proizvodu, gravuri na proizvodu,
naslovnoj strani vaseg uputstva (dole
levo) ili nalepnici na poledini ili dnu
proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, prvo kontaktirajte dole
navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati
proizvod koji je evidentiran kao
neispravan na adresu servisa koju ste
dobili, prilazuéi raun (priznanicu) i
detalje o tome Sta je u kvaru i kada je
nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i
mnoge druge priru¢nike na parkside-
diy.com. Skeniranjem ovog QR koda
dospecete direktno na parkside-diy.
com. Izaberite vasSu zemlju i potrazite
uputstva za upotrebu koristeé¢i masku
za pretragu. UnoSenjem broja artikla
(IAN) 508113_2507 pristupicete
uputstvu za upotrebu vaseg artikla.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Pojednostavljena EU izjava
o usaglasenosti

Ovim, OWIM GmbH & Co. KG,

StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,

NEMACKA izjavljuje da je proizvod

4V Aku detektor metala HG14096

usaglasen sa direktivama 2014/53/EU.

Ceo tekst EU izjave o usagladenosti je
dostupan na sledecoj internet adresi:
WWW.owim.com

q3

Servis Srbija
Tel.. 0800801807
Kontakt formular na
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

A

AA Srpska oznaka usaglasenosti
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Cnucok Ha KOpUCTeHu

NMUKTOrpamMmum

-
)
W

-
'

=l

MpouwnTajTe ro ynatcTsoTo
3a ynoTpeba.

OMNACHOCT! - OsHavyBa
OMacHOCT Of, BUCOK PU3MVK,
Koja Ke goBefe 0o CMpPT
1nn cepuosHa noepena
LOKOJIKY He ce n3berHe (Ha
np., pUsnK of 3aayLUyBahe)

NPEAQYNPEAYBAHSE! -
O3HadyBa onacHocCT co
YMEPEH PU3VK, LUTO MOXe
Ja pesynTvpa co CMpT Un
TELLUKN MoBpeaun JOKOMKY He
ce naberHe (Ha np., pusmK
Of} CTPyeH yAap)

BHUMAHMUE! - O3HauvyBa
OMacHOCT CO HNU3OK PU3MK,
LUTO MOXe fda pe3ynTupa
CO MOMNECHUN N YMEPEHN
noBpean JOKOMKY He ce
naberHe (Ha np., pusrk og
N3ropeHnLy)

U3BECTYBAIbE! -
Mpenynpenysa 3a MOXXHO
owTeTyBamwe Ha Mot/
npon3Bog, [OKONKY He ce
n3berHe (Ha np., onacHocT
Of KpaToK Crnoj)

UHPOPMALUN: OBoj
CUMOBO0I CO CUMHANHNOT
360p ,VIHbopmauun® Hyan
OOMOMHUTENHN KOPUCHMN
MHopmMaLmn.

re b B b P

USB nopta

HoceTte 3awtntHm
pakasuuun.

EpnHoHacouHa cTpyja/HanoH

CE osHakaTta o3Ha4yBa
yCOrnaceHoCT CO
peneBaHTHUTE AUPEKTUBI
Ha EY wTo ce ogHecyBaar
Ha 0BOj Npon3Bog.

mj

BesbenHOCHN nHopmauun
YnartcTtBa 3a ynotpeba
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4V JETEKTOP 3A METAN
HA BATEPUU

® Bosep

Be yectutame 3a KyrnyBaweTo Ha
Bawwmot HoB npoussoa. Co Toa ce
OANYYMBTE 3@ KBANIMTETEH NPOU3BOA.
YnatcTBoTO 3a ynoTtpeba e gen og
0BOj NPon3B0oA. Toa coop>Xn BaXkHU
MHopMaunn 3a 6e36e4HOCT,
KOPUCTEHE 1 OTCTPaHyBah-E.
3ano3HajTe ce co cuTe ynaTcTea 3a
ynoTtpeba n 6e36egHOCT Npeg ga ro
KopucTuTe NponssogoT. Kopuctete
ro NPoM3BOAOT Camo Kako LUTO €
OMMLIAHO N 3a HaBEOEHNTE HaMEHN.
Mpw Nnpepgasane Ha NPOV3BOAOT

Ha TpeTu nvua, npegageTe rm cute
NPUAPY>XHN OOKYMEHTHU.

® lNpepnBupgeHa ynotpeba

O lNpon3BoAdoT € HaMeHeT 3a
OTKpUBaHE Ha XenesHu n
HEeXene3Hu MeTanu.

[ YnoTtpebaTa Ha feTeKTopu 3a
MeTas BO Bpcka co npebapysare
Ha NCTOPUCKM NPegMeTH,
YMETHWYKN Aena, MOHETU 1
apxeonoruja e 3abpaHeTa co
3aKOH.

O YnoTtpebaTa 1 TpaHCMnopToT Ha
HenvueHUmMpaHn JeTekTopy 3a
MeTasn 3a N3BpLUYBahe Ha KakBo
6uno npebapyBarbe BO CIIOMEHNLY
nnn KnacnuuumpaHn apxeosoLLKu
30HM € UCTO Taka 3abpaHeTa.

0 Tlpep ga ro kopucTute
npon3BofoB: 3ano3HajTe ce co
depepanHuTe, pernoHanHuTe n
JIOKanH1Te NPOMMCK N 3aKOHMU.

0 OBOj Npou3BO[, € HaAMeHeT caMo
3a npuBartHa ynotpeba, a He 3a
KoMepUuwmjanHy Lenu.

O MpousBoguTenoT He Npudaka
HMKaKBa OfrOBOPHOCT 3a LwteTaTa
HacTaHaTa Nopajyn HecoodBeTHa
ynoTtpeba.

@® Copp)XuHa Ha NnakeToT

1 4V [etekTop 3a MeTan Ha
6atepun

USB ka6en og, tun C
Jaxe

®dyTpona 3a pemeH
KopucHu4ko ynaTtcTso

[T G G G
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® Cnucok Ha genoBu

Mpep foa npouyutate, oTBOpETE

M CTpaHuyuTe WTO r' cogpxxar
nnycTpauumnTe 1 3ano3HajTe ce co
cuTe QyHKLMN Ha NPOU3BOAOT.

Cn. A)
1

—

[1] 3akavanka (sa jaxe)

|2 | BogootrnopHa HaBnaka

|3 | BogooTrnopeH rymeH npcTeH

14| Pauka

[5] Konue

16| LED neHTa (co 3 upseHu LED gnogaw)
7] Ceetunka

18| LLInka 3a oTKpuBarbe

|9 | PyTpona 3a pemeH

0] Jaxe

11] CTpenka Ha geTeKkTopoT

12| OTBOp 32 NnosnHetbe

13| TymeHo Kanaye Ha OTBOPOT 3a
nonHexe

Crpernka Ha BOQOOTMNOpHaTa Hasnaka

USB ka6en op Tvn C

@® TexHWYKN nogarToumn

Hanoh: 4\ ===
Tvn Ha kenuja: 18650
3awTuTa op npoavpatbe: | IP68
OTKpreHn meTtanu: XKenesHu n
HeXenesHu
MeTanm
Pa6oTtHa Temneparypa: |-10 °C go
+50 °C

A OnwTn 6e36egHOCHN
ynarcrsa

NPEA OA TO KOPUCTUTE
NnPON3BOAOT,
3AMNO3HAJTE CE CO
CUTE BESBEAHOCHN
NHOOPMALIN U
YMNATCTBA 3A YINOTPEBA!
KOIATO NPEOABATE
OBOJ NPON3BOA HA
OPYIN, BKITYHETE T
CUTE OOKYMEHTW!

Bo cnyyaj Ha owTeTyBame,
Koe npounsneryesa o,
Heno4nTyBare Ha oBUe
ynaTtcTea 3a paborTa,
6apareTo 3a rapaHuuja
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Hema ga Baxku! He ce
npudgaka oaroBoOpHOCT 3a
nocnegoBartenHn wretn!
Bo cny4aj Ha maTepujanHo
OLUTETYBaKE UMK NNYHa
noespena nNpeamns3snkaHa
Of, HENPaBWITHO paKyBahe
WX HENOYNTYBaHE

Ha 6e36eOHOCHUTE
ynaTcTea, He ce npudaka
oArosopHocCT!

A OMNACHOCT! Pusuk
op, 3aaywyBame!
Hukoraw He ocTtaBajte
M peuara 6e3 Hans3op
co ambanaxara.
Ambanaxarta
npean3BuKyBa OnacHOCT
oA 3agywyBame. [euarta
4eCTO ' NoTUeHyBaaT
onacHocTuTe.
Cekoral vyBajte
Jeuara noganeky og
ambanaxara.

= OBOj NpPON3BOA MOXEe
Ja ro Kkopucrar geua Ha
BO3pacT of 8 roanHu
N NOBEKe N Nuua co
HamaneHn OuUsnyKu,
CEH30PHN NN MEHTASHN
CNOCOBHOCTU NN
HeOCTaTOK Ha NCKYCTBO
N 3HaeHE, LOKONKY ce
nog Haa3op unu nmaar
ynaTtcTtea 3a 6e36eneH
Ha4nH Ha ynoTpeba
Ha NPON3BOAOT U M
pasbupaar BKy4eHuTe
OonacHoCTW.
Yuctereto un
O0P>KYBaHETO HA
ypenoT He cmear aa ru
n3BpLUyBaar feua 6e3
Haa3op.
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[leuaTta He cmeaT ga cu
nrpaat co anapartor.
be3begHoCcHM

ynaTtcTtsa 3a 6atepun/
6aTtepun 3a NnosiHeHwe

/\ OMACHO MO XXUBOT! Yysajte

rn 6atepunTte/6aTepunTe 3a
nonHewe nopaneky of godar Ha
Jeua. AKo cnyyajHo ce nporonTta
nen, nobapajte nTHa MeguumMHcka
MOMOLLI.

PU3UK O[] EKCIJIO3UJA!

2 Hukoraw He nonHeTe

=\

6aTtepun Ko He MOXe a ce
nonHat. He npegusBuKyBajTe
KpaTtok cnoj Ha 6aTepunte/
6aTepunTe 3a NOMHEHE U/
He oTBOpajTe rn. PesyntaTtoT
MOXXe fja bupe nperpesare,
no>xap unm nykame.

Hwukoraw He cpnajte rm

6aTepunte/6aTepunTte 3a NOMHEHE

BO OraH unv soga.

He BpLueTe MexaHn4km

onToBapyBawa Bp3 6atepunTte/

6aTepunTe 3a NOJHEHE.

Pusuk op ncrekyBame Ha
6aTtepunute/6aTepunTe 3a NOJIHEHE

36erHyBajTe eKCTPEMHN

YCNOBW Ha XMNBOTHaTa cpeanHa

1 TeMnepaTypwu, LWTO MOXe Aa
Bfvjae Ha 6aTtepumnTe/b6arepumnte
3a MnonHere, Ha np., pagujatopu/
OVPEKTHa COHYeBa CBET/IMHA.
Ako npoteyar 6atepumnte/
6aTepumnTe 3a NosHeHe,
n36erHeTe KOHTaKT Ha KoxXkara,
o4mMTE N MyKO3HUTE MEMOPaHM

co xemukanuute! VicnnakHete ru
norogeHuTe ob6nacT Co ceexa
BoAa 1 nobapajte nekapcka nomoru!

PAKABULMU! MNpoTteueHuTe

<\ HOCETE 3ALUTUTHU
5

unu owTetTeHuTe 6atepuun/
6atepun 3a NOJHEHE MOXE
4a npegnsBuKaaT N3ropeHnLm
NPV KOHTaKT CO KoXkaTa.
HoceTte coofBeTHW 3alLTUTHN
HapakBUL BO CEKOE BpeMe
akKo ce nojaBn TakoB Cryyaj.

MK 119



= OBoj Npon3BoA MMa BrpageHa
6aTepuja LUTO MOXE Aa ce NosHn
1 KOja KOPUCHVKOT HE MOXKe
Aa ja 3ameHun. OTcTpaHyBame
Unn 3ameHa Ha 6arepujarta 3a
NoJSIHEHE MOXKE A2 ja BpLUM camo
Npoun3BOANTENOT U HeroeaTa
cny>x6a 3a KOPUCHULM v
CNNYHO KBanMrKyBaHo e 3a
na ce nsberHat onacHocTu. pu
OTCTpaHyBahe Ha NPON3BOLOT,
Tpeba fa ce uma npeasus neka
OBOj NPOW3BOA COAPXKN 6aTepuja
LUTO MOXKe Aa Ce MOJHMW.

= [lpeq unctewe: 3a ga ro
MUHMMU3UpaTe PU3NKOT Of
eneKTpuYeH yaap, nssagete
ro kabenoT 3a NoJIHEHE Of
NpPOn3BOAJOT.

= [lpeq nonHewe: [Jossonete
6aTepujaTta LLefIocHO fa ce onagu.

= He otBOpajTe ja 6aTepujaTa
1 N36erHyBajTe MeEXaHN4Ko
oLTeTyBare Ha 6atepujaTa. [Nocton
PU3VK Of, KPaToK Croj 1 Moxke fa
n3nese napea, NPenu3BUKyBajKn
mprTaumja Ha gULLHATE naTuwTa.
Mob6apajTe cBeX BO3QyX 1
MEOMLMHCKA NMOMOLLI.

Pusuk op owteTyBame Ha

npousBofoT

u  KopwucTeTe ro camo HaBefeHNoT
By 6atepuja/6aTepuja 3a
nosnHeme!

u BwmetHete rn 6atepunte/
6aTepunTe 3a NosHeke crnopes
03HaKuTe 3a nonaputet (+) u (-)
Ha 6aTepujaTta/baTepujaTa 3a
MOMHEHE 1 Ha MPON3BOAOT.

= KopucTeTe cyBa Kpna 6e3
BflaKHeHLa v namyk 3a aa
' UCHACTUTE KOHTaKTUTE Ha
6aTepujata/b6atepujaTta 3a
NosfiHeHE 1 BO NMperpagata 3a
6aTepun npes BMETHyBatbe!

m  OTcTpaHeTe rm ncnpasHeTuTe
6atepun/6aTepun 3a NosHeHe
BefHall of NPOM3BOLAOT.

® OnwTtu nucopmaumm 3a
KOPUCTEHE Ha AEeTEKTOPU

3a meTan

0 Ha npusateH umor, Tpeba
ha pobuete ogobpeHne of
COMCTBEHVKOT.
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0 [lokonky OTKpueTe 1 nckonare
HeekcnnogmpaHu 6oM6u nnu apyrm
€KCMo3VBY, BEOHALL NMpecTaHeTe
co konaneTo. O3Ha4yeTe ja obnacTa
1 KOHTaKTUpajTe ja noamumjata
VN NoKanHuTe BrnacTtu. Yekajte
Ha 6e36eHO pacTojaHne foaeka
eKcrnepTuTe He NPUCTUrHaT
Ha MECTOTO Ha HAaCTaHOT 1
npegynpeaete r opyrute MUHyBauu
3a HemnocpegHaTa OrnacHoOCT.
Bombute nnu gpyrute eKcnnosnsm
NMoHeKorall He ce nNpenosHasaar
Kako TakBu. Bo cny4yaj Ha cCOMHeX,
rnocTaneTe Kako LUTO e OnvLaHo
norope.

0 [lMpenopadyBame foa KoHTakTupare
CO HapN1IeXeH opraH (Ha np.,
JIOKasieH oprax 3a 3awTuTa
Ha NCTOPUCKN CMTOMEHNLIN)
3a ga pobuete ogobpeHune 1
cneundunyHa obyka 3a 3aKOHCKUTE
6aparba. AKO OLLTETUTE UK
OTCTPaHUTE apXeosIOLLKN U
NCTOpUCKM apTedakTun, MoXXeTe Aa
CTaHeTe KPBUYHO OOrOBOPHU.

0 [eTeKkTnpareTo MeTaHn
npeamMeTy € A03BOSIEHO Ha MHOTY
jaBHO JocCTanHn Nnaxxu 6e3
npeTxofHa J403Boa, OCBEH ako
nnaxkara He e 3alWTUTeH Npeaen
NN KnacuurumpaHa apxeonoLuka
3oHa. Bo ogpeneHn 3emju nnn
Op>xaBsu, ynotpebara Ha AeTekTopu
3a MeTaJ1 Ha MNaXkn 1 AMHN cenak
MOXXe fla buge 3abpaHeTa. Bo
Cny4yaj Ha COMHEX, KOHTaKTupajTe
I BalUWTe NOKanHM BRacTu.

0 Cekoral ocTaBajTe ro MeCToTo
3aKonaHo 1 6e3 OTBOPEHU AYNKU.

® lNpep npBaTa ynotpeba

@® PacnakyBame Ha
npousBoaoT

1. V3BapgeTe ro nponsBogoT o4
MaKkyBarEeTO 1 OTCTPAHETE 1
cuTe MaTepujann 3a nakyBamwe 1
njactuyHaTa o6BMBKa.

2. lpoBepeTe fanu ce BKNyYeHN
cuUTe HaBefeHN AenoBu (BUOeTe
,Orncer Ha ucnopaka").

3. lpoBepeTe ganv npon3sogoT
1 cuUTe Oenosu ce Bo fobpa
cocToj6a, LOKONKY ce OTKpue
KakBa 6u1o WwreTa unn gedekT, He
KOPUWCTETE ro NPOU3BO[JOT, TYKY
crefeTe ja nocrankara onvwaHa
BO nornaejeTo ,[apaHumja‘“.
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® [MonHewe Ha 6aTepujaTa

OTBOPOT 3a MOoJHeEHE ce
Haora BO BHaTpeLLUHOCTa

_———= Ha BogoOTNOpHaTa

éf Haenaka[2]. OTBopeTe

ja oBaa BogoOTNOPHA

HaBnaka[2]3a pgaja

HanonHuTe 6aTtepujara.

® WHOOPMALMUMK:

B Pbarepuvjata Ha NOSIHEHE HE e
3ameHnuBa. [10KonKy nmarte Kaksu
6uno npobnemun co 6arepujata,
KOHTaKTUpajTe CO CEPBUCHNOT
ueHTap (smpete ,,Cepsuc”).

B HanoHOT Ha HanojyBarbe/HaNnoHOT
Ha NnosiHere He cMee fa buae
noronem og 5 V. CtpyjaTa Ha
NosiHeHwe He cMee fa bune
noronema og 1,7 A.

= [Ipon3BOAOT HE MOXE fa ce
KOPUCTW AofeKa Ce MOJHN.

H  [10KOJIKY HEe ro MpUTUCHETE
KOM4YeTOo 3a BKIy4vyBame |5 | BO
pok og, 10 MUHYTW, NPON3BOLOT
aBTOMATCKU Ke Ce NCKITY4N.

1. OpBpTeTe ja BOgooTnopHaTa
Haenaka [2].

2. OTBOpeTe ro ryMeHoTO Kanade Ha
OTBOPOT 32 NosHere |13 co HEXHO
NoBMEKyBabe.

3. lMoBp3seTe ro npukny4vokot og USB
ka6enot of, Tvn C [15] co oTBopoT
3a nonHetse [12.

4. TMosp3sete ro USB kabenot og Tvn
C |15] co coopseTHa USB noprta.
Tpwute ypsenun LED grnogmn @
cBeTarT Mo pef, 3a fa o3Havar feka
6aTepujata ce nosHu.

5. Otkako 6arepujaTta Ke ce HarnosnHu
uenocHo: Cute Tpu ypseHn LED
avopv [ 6] octaHyBaat nocTojaHo
BKnyyeHu. Vissagete ro USB C
kabenort |15/ og USB nopTaTa.

6. OTcTpaHeTe ro NprKy4OKOT Of,
USB ka6enot op Tvn L [15].

7. 3aTtBopeTe ro ryMeHoTO Kanaye Ha
OTBOPOT 3a nosHere [13].

8. LiBpcTo 3aBpTeTE MO
BOLOOTMOPHMOT Kanak | 2 | jopeka
nBeTe cTpenki [14] He ce cpeTHar.
He 3aTerHyBajTe npemHory.
(Bnpete cn. B)

H [lpekyMepHOTO 3aTerHyBame
Ke ro onabasun U OLITETN
BOAOOTNOPHMOT npcTeH [3]. MoToa,
npon3BOAOT NOBEKe Hema aa 6uae
OTMNOpPEeH Ha Boga/npatunHa.
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®

®

Pa6ortemwe

Bkny4yyBame Ha
npou3BoaoT

MHP®OPMALIUWN: Hukoraw He
KOPUWCTETE ro Npou3BofoT 6e3
BOAOOTNOPHA HaBnaka [2].
MHPOPMALIUN: OpxeTe

ro NPOV3BOAOT NOJANEKY Of
MEeTaJIHN NPeaMeTr Jofeka ro
Bkny4yBaTe. OBa € HEONXo4HO 3a
[a MOXXe Npor3BoAoT cam Ja ce
Kannépupa.

Mputuctete O [5].

— [Npon3BofoT ce Kanmbpupa
cam okony 2 cekyHau. Bo osa
Bpeme, LED nenTarta[6] ce
BKJly4yBa, a noToa noBTOPHO
ce ncknydysa. [ponssogoT
eMUTyBa eJHOKPATEH CUrHan co
3BYK 1 BUbpaumm.

— CBeTunkara |7 | ce BKiy4yBa.

[Mpon3BOAOT € NoaroTBeH 3a

ynoTtpeba.

— 1 LED pvona [6] Tpenka Ha
cekon 3 cekyHau.

Uckny4vyBamwe Ha
npoun3BoaoT

MpuTucHeTe 1 3appxete O

2 cekyHam.

— TNpou3Bo#OT eMUTYBa ABaNaTn
3ByUYeH CUrHan 1 BUGpaLyn.

OTKpuBate Ha MeTasiHu
npegmveTn

BknyyeTe ro nponssogoT u
noyekajte gogeka He éuge
noAroTeeH 3a ynotpeba (Bugete
»BKIy4yBate Ha Npon3BoaoT").
[p>xeTe ro nponsBogdoT 3a
paukarta [4].

HacoudeTe ja wunnkarta 3a
oTkpuBatse [8] Bo Hacoka kafe
LUTO o4eKyBaTe [ja HajaeTe
mMeTtanHu npegmetu. Konky e
no6nCKy LIMnKarta 3a OTKprBame
0O MeTanHy NPeaMeTU, TONKy

e noronemMa pekseHUMjaTa Ha
LED curHannte n 3By4HUTE 1
BNOPALMCKUTE CUHAMN:
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MeTanHu npegMeTu BO 30HaTa 3a
AeTekumja

1 LED avopa [6] Tpenka Ha
—, | cekoun 3 cekyHaun
=
“ea- MeTtanHu
npegmeTun: |Hema
CurHanu*: |Hema

1 LED gvopa [6] e BknyyeHa

= | MeTtanHu BO 30HaTa 3a
B | npegmeTu: | OTKpuBare
CurHanu*: | cnopo
2 LED gnogn @ ce BKIyYeHn
— | Metanuu
B | npegmeTn: | npubnAnxXyBame
CwurHann*: | cpegHo
3 LED fuonu [6] ce BknydeHn
— | MeTanxu
B | npegmeTu: | 6anUCKYy

CurHanu*: | 4ecTo

3 LED grogun @ Tpenkaar 6p30

‘2' MeTanHu
03y | npegmeTn: | MHOrY 6MCKY

CurHanu®: | moctojaHo

* 3BYYHV 1 BUGPALMCKIN CUrHaNN

@® CoBeTu 3a mepemne

0 Moxe ga ce nojaBat HETOYHU
Mepetba BO 3aBVCHOCT Off
npupogara Ha NCMUTYBaHNOT
sup. 3artoa, Npen, cekoe Mepere
npoBepeTe ja nonoxoéara Ha
no3HaT MeTaJieH Hocad Uu
rnosHara enekTpuyHa nnHuja.
[okonky Npon3BofoT He M OTKpUe,
nognorara He e CoOofBETHa 3a
npebapyBare CO OBOj NPON3BOS,.

0 MeTanHute npegmeTu NonecHo ce
fioumpaar Konky nosieCHO Mox<at
[ha ce marHeTmaupaart. Toa 3Ha4n
[eka, Ha npumep, XenesoTo ce
OTKpUBA Of, 3HAYNTENHO MOroIeMO
pacTojaHne OTKOJNKY 6akapoT.

1 Bo 3aBucHocCT of aebenuHaTta n
MarepujanoT Ha SUAOT, MOXXHO
€ NpoV3BOAOT Ja curHanusunpa
Haorarbe npeq oa uge nocTaBeH
TOYHO Haf matepujanoT. Bo Toj
Cny4aj, O3Ha4yeTe ro NOYETOKOT
1 KpajoT Ha curHanusnpaHara
obnact. CpeguHata Ha 6apaHuoT
NPeAMET Ce Haora Bo cpefmHaTa
nomery ABeTEe O3HaKMU.

01 Cekorall BOAETe ja Wminkara 3a
oTkpuBarbe [8] Bo Npasa NuHMja
(neBo/pecHo v rope/pony) no
nospLuMHaTa.
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]

[MoBTOpPETE MO NPOLECOT HEKONKY
naTu 3a fa ce ocurypare Bo
TOYHOCTA Ha geTekumjarta.

CBeTunka

Kora npon3BogoT e BKIy4eH,

nputucrete ®[5]3a paja

BKIYU/TE UN UCKIyYUTE

cBetunkata[7].

— Cekoj nat Kora Ke ce npuTucHe
®[5], npoussopoT emuTyBa
3BYYEH CUrHas 1 BUGpaLum.

Cna6a 6arepwuja

Kora 6atepujata e npasHa,
cBeTunkara |7 | Tpenka 6p3o.
MponssopoT emnTyBa TpUNaTn
3BYYeH curHan v suépaumu.
MpounasopoT ce uckny4vysa
aBTOMATCKMW.

@ ABTOMATCKO MUCKJIyvYyBate

Mpon3BogoT ce uckny4ysa
asTtomatckm ako O |5 | He ce
nputucHe 10 MUHYTW.

CeeTtunkara |7 | No4HyBa fia Tpenka
6aBHO 1 MVHyTa npeq Npon3sogoT
aBTOMATCKM fia Ce NCKITYN.
MputncHete O [5] kora ceeTunkara
Tpenka ako cakarte ja
NPOJOMKNTE ia FO KOPUCTUTE
npon3BofoT. AKO He MPUTUCHETE
O, Npon3BoaOT ce UCKITydyBa Mo

1 MuHyTa.

MpunarogyBake Ha
YyyBCTBUTENHOCTA Ha
oTKpuBamwe/Kannbpupamwe
Ha Npou3BOAOT

Ocurypajte ce geka Nnpon3BofoT e

NCKJTyYEH.

MputucHete u gpxete O | 5| noneka

LED neHTata @ He 3aTpenka.

Kpatko nputucHete O [5] noseke

naTu 3a ga ja npunarogute

YyBCTBUTENTHOCTA Ha OTKPMBaH-E:

— Hueo 1: 1 LED ,qmo,qa@TpenKa
(HUCcKa YyBCTBUTENHOCT)

— Hueo 2: 2 LED gnogwn @ Tpenkaart
(cpepHa 4yBCTBUTENTHOCT)

— Hueo 3: 3 LED avioau[6] Tpenkaar
(BUCOKa YyBCTBUTENHOCT)

MputucHeTe n 3agpxete O

2 ceKyHOM Unu noyekajte

5 cekyHau 6e3 fa ro npuTucHeTe

KOM4Y€eTOo 3a [ia BIIE3ETE BO PEXUM

Ha aBTOMaTcKa kanmbpauuja.

MK 125



5. AsTOMaTckaTa Kanubpauuja Tpae
npuénmxHo 2 cekyHau. lNocne Toa,
npon3Bo[0T NOBTOPHO Brieryea BO
HOpManeH pexxmm Ha geTekuuja.

® Jaxe

(Cn. C)

1. TpukadeTe ja WTunkara Ha
€[HMOT Kpaj of, jaxkeTo |10] Ha
3akavankara[1].

2. Ha npumep, npukadveTte ja
TunKara Ha gpyrvoT Kpaj of,
jaxxeTo [10] Ha jamkaTa 3a pemeH.

@ dyTpona 3a pemeH

(Cn. D)

1. lMpuuspcTeTe ja pyTponaTa 3a
pemeH [9] Ha pemeHoT.

2. CraBeTe ro npomsBogoT BO
®yTpona 3a pemeH [9].

@® Yucremne n oap)XxyBame

/\ UBBECTYBAHE! Pusuk 3a
maTepujasHo owTeTyBame!

® He gosBosyBajTe BOga Uin
Opyryn Te4HOCTY fia HaBnesaT BO
npon3BoaoT.

B He kopucTteTe abpasmnBHU,
arpecuBHN CPEACTBA 3a YNCTEHE
VNN TBPOU YETKN 32 YNCTEHE.

0 WcuncTeTe ro nponssogoT Co Masky
HaBnaXXHeTa Kpna. 3a TBpAOKOPHM
HeYncToTUK, fopajte 6naro
CPENCTBO 3a YMCTeHE Ha Kpnarta.

0 Mo vncteweto: [Jo3Bonete My
Ha NPOM3BOAOT LIENIOCHO fa ce
NCYLUW.

® Opnaramwe

Ambanaxarta e HanpaseHa o[,
€KOJOLLKN MaTepujanin Kou MOXXeTe
0a rv O4NOXUTE NPEKY NoKanHUTe
LeHTPY 3a peuukKnnparse.

BHumaBajTe Ha
&8 oGenexysarbeTo Ha

a mMarepujanute 3a nakyBare
npu cenekTupame Ha
0TNagoT, Te Ce O3HaYeHN
CO KpaTeHku (a) n 6poesn (b)
CO CNIeAHOTO 3Havene: 1-7:
Mnactnka/20-22: Xaptuja n
KapToH/80-98: KombuHMpaHu
Martepujanu.
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iy BapwujaHTuTe 3a ognarame
ﬁ" Ha UCTPOLLEHNOT NPOon3BoL,
MOXeTe fa rv fo3HaeTe
Bo Bawara onwtuHa unn
rpagcka agMvHucTpauuja.
Kora BalumoT Npon3Bof BeKe
He e ynoTpebnus, BO NHTEpeC
Ha 3awTnTaTa Ha XXMBoTHaTa
CcpepnvHa, He ro gpnajte BO
OOMaLUHWOT oTnag, TYKy
npepagere ro Ha COoABETHO
CTPYy4HO ognarame. 3a
MHopMaLmm 3a CObMpHNTE
NMYHKTOBW Y HUBHOTO
paboTHO BpemMe, obpaTteTe
ce po Bawara HagnexHa
agMuHUCTpaumja.
[edeKTH1TE NN NCKOPUCTEHN
6aTepun/akymynaTtopu Mopa fa ce
peumnknupaar. Bpartete ru 6atepunTte/
aKyMynaTopuTe u/unm npons3sonoT
NpeKy NOHyAeHNTe COBNPHM MecTa.

LLiTeTHM nocnepguum 3a
Ef )KMBOTHaTa cpegvHa npu

HenpasuIIHO oAJlaramwe Ha

6aTtepum / akymynartopu!
W3Bapgete ru 6aTepunte /

aKyMynaTtopCKMNOT NakeT o4
npon3BoAOT npen ognarame.

14

BartepuuTe / akymynatopuTe He
cmeat fa ce pnaart co KOMyHasHUOT
oTtnag. Tve moxxe ga cogp>xar
TOKCUYHM TELLKM METann 1 nopyiexar
Ha TpPeTMaH Kako nocebeH oTnag.
XeMuncknute cumb0osmn Ha TelkuTe
mMeTanu ce cnegHuse: Cd = kagMuym,
Hg = »uBa, Pb = onoso. 3atoa,
BparteTe ' CKOpUCTeHuTe 6aTtepun /
aKymynaTopu Ha KOMyHanHo
CcoBMpPa’YKo MecCTo.

® lapaHuvja

[Mpon3BoaoT € n3paboTeH cnopeg,
CTPOrY HAaCOKM 3a KBaJIUTET 1

€ BHUMAaTENHO NpoBepeH npep,
ncnopaka. Bo cny4aj Ha matepujanHu
1M NPOV3BOACTBEHN HefoCcTaToLM,
nmare 3akOHCKI npasa KOH
npogasa4oT Ha Npon3Bo[oT. Bawunte
3aKOHCKM NpaBa He Ce OrpaHnyeHn Ha
HUKAKOB HauyvH CO HallaTa rapaHuyuja
HaBefeHa nopJony.

lapaHumjaTa 3a 0BOj NPON3BOL,
n3HecyBa 3 roguHu of, 4aTyMoT Ha
KynyBame. [apaHTHNOT POK 3anoyHyBa
o[ aTyMOT Ha KynyBatre. YyBajTe ja
opuvrvHanHaTa CMeTKa 3a KyrnyBare
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Ha 6e36eaHO MeCTo, B1AejKM OBOj
OOKYMEHT e noTpebeH Kako fokas 3a
KymnyBahEeTO.

CuTe owTeTyBama Unn HefocTaToLm
KOW MocToene yLUTe Npu KyrnyBareTo
Mopa BefHall Ja ce npuvjasat

Nno BafeHEeTO Ha NPON3BOAOT Of,
ambanaxara.

[okonKy npon3sofoT BO pok of 3
rogvHN Of, [aTyMOT Ha KynyBare
nokaxe marepujaneH nav
NPON3BOACTBEH HEAOCTATOK, HUE —

no Haw n3bop — Ke ro nonpasuve

nnn 3ameHmme 6ecnnartHo 3a Bac.
lapaHTHMOT POK He ce NPoaoKyBa
co npucaTeHo rapaHTHO 6aparse. OBa
Ba)XKM 1 32 3aMEHETUTE 1 NOMpaBeHnTe
LenoBu.

OBaa rapaHuuja npecraHysa fa Baxu
aKo NPOV3BOLOT € OLUTETEH WU
HenpaBUITHO KOPVICTEH WJTN OAP>KYBaH.

lapaHumjaTta rv NoKpriBa MarepujanHuTte
1 NMPOV3BOACTBEHNTE HEAOCTATOLIN.
OBaa rapaHuyja He ce ogHecysa Ha
[enoBu of, MPON3BOAOT KO Ce NPeaMeT
Ha HOPMaJTHO TPOLLIEH-E 11 3aT0a Ce
cmeTaar 3a NOTPOLUHM AenoBu (Ha np.
6arepuu, Lpesa, KepTPULIL), HUTY Ha
OLLITETYBarba Ha KPEBKM AENOBY, KAaKo
LUTO Ce NPEKVHYBa4M N Jenosun of,
CTakKJ10.

@® lNocTtanka BO cny4aj Ha
rapaHumja
3a pa ce 06e36eam 6p3a o6paboTka

Ha BaweTto 6apamne, cnegete ru
cnepHvTe ynaTcTea:

3a cuTe Gapatrba NOAroTBeETE ja
cmeTkara 1 6pojoT Ha apTUKIIOT
(IAN 508113_2507) kako gokas 3a
KynyBahe.

BpojoT Ha apTUKNOT MOXKETe Aa ro
HajoeTe Ha 03HakaTa Ha NPOoV3BOAOT,
Kako rpasypa Ha Npov3BOAOT, Ha
HacnoBHaTa cTpaHuua Ha Baweto
ynaTcTBO (Qosy NeBo) Unn Ha
HanenHuuaTa Ha 3agHNOT UK OONHNOT
Oen of, NpoV3BOAOT.

[okornky ce nojaBat OyHKLMOHaNHW
AedexkTv uny gpyru HegocTaTouu,
HajNpPBO KOHTAKTMPA|TE ja HaBegeHaTa
cepBuUcHa cny>k6a no TenegoH nnm no
e-nowTa.
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Mpon3BOAOT LUTO € EBUAEHTUPAH Kako
HeuncnpaseH MOXeTe fa ro ucnparture,
6e3 nowTapuHa, Ha cepBrcHaTa
agpeca LUTO BM € COONLUTEHa,

npwv WTO Tpeba aa ro NpunoXXmTe
(huckanHaTa cmMeTKa U fja HaBefeTe BO
LUITO CEe COCTOM HEJOCTaTOKOT 1 Kora
ce nojaBu.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga ru
BUOMTE U NPE3EMETE 0OBa 11 MHOTY
opyrn ynatctea. Co oBoj QR-kop,
Ke 6raeTe AMPEKTHO NPEeHaco4YeHM
Ha parkside-diy.com. N36epeTe

ja Bawara 3emja n npebapysajte
rv ynarcteara 3a ynorpebta npeky
noneto 3a npebapysatbe. Co
BHeCcyBahe Ha 6pOjOT Ha apTUKNOT
(IAN) 508113_2507 ke pojaete no
ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba 3a Bawwmor
npon3Bof.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

® lNoepHocTtaBeHa EY usjaBa
3a coobpasHoCT

OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
FEPMAHWJA, co oBa nsjaByBa geka
nponssopnoT 4 V [JeTekTop 3a MeTan Ha
6atepumn HG14096 e BO cornacHOCT co
onpektumTe 2014/53/EY.

Llennot TekcT Ha EY n3jaBarta 3a
CO06Pa3HOCT HaMOXETe Aa ro HajaeTe
Ha cregHarTa UHTepHeT-agpeca:
WWW.owim.com

]

® CepBuc

@™ Cepsuc CesepHa MakenoHuja
Ten.: 080097198
KoHTakT-thopmynap Ha
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

A.A.A Cpncku 3Hak 3a Coo6pasHoOCT
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Lista e piktogrameve té pérdorur

N

. Y

Ve
A

Lexoni manualin e pérdorimit.

RREZIK! - Pércaktimi i njé
rreziku me nivel té larté, i
cili rezulton né vdekje ose
démtim té réndé nése nuk
shmanget (p.sh. rreziku i
mbytjes)

PARALAJMERIM! —
Pércaktimi i njé rreziku

me nivel t& moderuar, i cili
mund té rezultojé né vdekje
ose démtim té réndé nése
nuk shmanget (p.sh. rreziku
i goditjes elektrike)

KUJDES! - Pércaktimi i njé
rreziku me nivel té ulét, i cili
mund té rezultojé né démtim
té lehté ose mesatar nése
nuk shmanget (p.sh. rreziku i
djegies nga uji i nxehté)

NJOFTIM! - Paralajméron
pér démtime t& mundshme
té pronés/produktit nése
nuk shmanget (p.sh. rreziku
i garkut té shkurtér)

INFO: Ky simbol me fjalén
sinjal “Info” ofron informacion
shtesé t€ dobishém.

e b B B P

Porta USB

Pérdorni doreza sigurie.

Rryma direkte / tensioni

Shenja CE tregon
konformitetin me direktivat
pérkatése té& BE-sé€ qé
zbatohen pér kété produkt.

N
m

B Informacione sigurie
[ ] Udhézimet e pérdorimit
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4V DETEKTOR METALI ME
BATERI

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj
té ri. Keni zgjedhur njé produkt me
cilési té larté. Manuali i pérdorimit
éshté pjesé e kétij produkti. Ai
pérmban udhézime té réndésishme
pér siguring, pérdorimin dhe
asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha
udhézimet e pérdorimit dhe té
sigurisé para pérdorimit té€ produktit.
Pérdorni produktin vetém si¢ éshté
pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet
e pércaktuara. Dorézoni té gjitha
dokumentet bashké me produktin,
nése ia kaloni njé pale té treté.

@® Pérdorimi i synuar

O Produkti éshté béré pér té dalluar
metalet me pérmbajtje hekuri dhe
jo-hekuri.

O Pérdorimi i detektoréve té
metaleve pér kérkimin e objekteve
historike, artistike, monedhave dhe
arekologjike &shté i ndaluar me ligj.

0 Pérdorimi dhe transporti i
detektoréve té metaleve té
palicencuar pér té kryer cdo
kérkim né monumente ose zona
arkeologjike té klasifikuara éshté
gjithashtu i ndaluar.

0 Para se té pérdorni produktin:
Njihuni me rregulloret dhe ligjet
federale, rajonale dhe lokale.

O Ky produkt éshté i destinuar vetém
pér pérdorim privat, jo pér géllime
tregtare.

0 Prodhuesi nuk mban asnjé
pérgjegjési pér démtimet e
shkaktuara nga pérdorimi i
papérshtatshém.

® Cfaré pérfshihet né
dérgesé

4V Detektor metali me bateri
Kabllo USB Type C

Lidhése

Canté beli

Manuali i pérdorimit

—_
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@ Lista e pjeséve
Para se ta lexoni, hapni faget gé

pérmbajné ilustrimet dhe njihuni me té

gjitha funksionet e produktit.
Fig. A)

—_

Varése (pér lidhésen)

Mbulesé rezistente ndaj ujit
Unazé gome rezistente ndaj ujit
Doreza

Butoni O

Elektrik dore

Shufér detektimi

Canté beli

Lidhése

Shenja e shigjetés né detektor

12| Porta e karikimit

113] Kapaku prej goime i portés sé
karikimit

Shenja e shigjetés né kapakun

rezistent ndaj ujit

Kabllo USB Type C

5
2
3]
4
El
6]
7]
B
9
1

1

0
2

=]

@® Té dhénat teknike

Shiriti LED (me 3 drita LED té kuge)

Tensioni: 4V ==

Lloji i pilés: | 18650

Mbrojtja nga
depértimi i ujit: | IP68

Metalet e Metale me pérmbaijtje
detektuara: hekuri dhe jo-hekuri
Temperatura e |-10 °C deri né
operimit: +50 °C

Udhézime té
pérgjithshme sigurie
PARA SE TA PERDORNI
PRODUKTIN, NJIHUNI
ME TE GJITHA
INFORMACIONET
E SIGURISE DHE
UDHEZIMET E
PERDORIMIT! KUR UA
JEPNI PRODUKTIN
TE TJEREVE, JEPUNI
EDHE TE GJITHA
DOKUMENTET!
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Né rast démtimi gé

rezultojné nga moszbatimi

| kétyre udhézimeve té

pérdorimit, pretendimet

pér garanci béhen té

pavlefshme! Nuk pranohet

asnjé pérgjegjési pér
démtimet gé vijné si pasojé!

Né rast t& démtimit material

ose |éndimeve fizike gé

shkaktohen nga trajtimi i

papérshtatshém ose nga

moszbatimi i udhézimeve té
siguris€, nuk pranohet asnjé
pérgjegjési!

ARREZIK! Rrezik
mbytjeje! Mos i lini
asnjéheré féemijét té
pambikéqyrur me
materialin e paketimit.
Materiali i paketimit
paraget rrezik mbytjeje.
Shpeshheré, fémijét nuk
i llogaritin miré rreziget.
Mbajini gjithnjé fémijét
larg nga materiali i
paketimit.

® Produkti mund té
pérdoret nga fémijét e
moshés 8 vjec e sipér
dhe nga persona me
aftési té kufizuara fizike,
shqgisore ose mendore,
0se me mungeseé pérvoje
dhe njohurie nése jané
mbikéqyrur ose udhézuar
né lidhje me pérdorimin e
produktit né njé ményré
té sigurt dhe i kuptojné
rreziget gé pérfshihen.
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Pastrimi dhe mirémbajtja
gé i takojné pérdoruesit
nuk duhet té& béhen nga
fémijét pa mbikéqyrije.
Fémijét nuk duhet té
luajné me produktin.
Udhézime sigurie pér
baterité / baterité e
karikueshme

/\ RREZIK PER JETEN! Mbajini

baterité / baterité e karikueshme
larg fémijéve. Nése gélltitet
padashur, kérkoni menjéheré
ndihmé mjekésore.

RREZIK SHPERTHIMI! Mos

[fé i karikoni asnjéheré baterité

gé nuk jané té karikueshme.
Mos krijoni gark té& shkurtér
né bateri / né baterité e
karikueshme dhe / ose mos
i hapni. Ato mund té nxehen
tepér, té shkaktojné zjarr ose
té gahen.
Mos i hidhni asnjéheré baterité /
baterité e karikueshme né zjarr ose
né ujé.
Mos ushtroni ngarkesa mekanike né
bateri / né baterité e karikueshme.

Rrezik i rrjedhjes sé baterive /
baterive té karikueshme.

Shmangni kushtet e mjedisit dhe
temperaturat ekstreme, té cilat
mund té ndikojné te baterité /
baterité e karikueshme, p.sh.
radiatorét, drita direkte e diellit.
Nése baterité / baterité e
karikueshme kané rriedhur,
shmangni kontaktin e léndéve kimike
me lékurén, syté dhe membranat
mukoze. Shpélajini menjéheré zonat
e prekura me ujé té freskét dhe
kérkoni ndihmé mjekésore!

o VISHNI DOREZA
‘@ MBROJTESE! Baterité qé

< rriedhin ose té démtuara /
baterité e karikueshme mund
té shkaktojné djegie nése bien
né kontakt me |ékurén. Vishni
doreza mbrojtése gjaté gjithé
kohés nése ndodh dicka e tillé.
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® Ky produkt ka njé bateri té&
brendshme gé nuk mund té
ndérrohet nga pérdoruesi.
Heqgja ose ndérrimi i baterisé sé
karikueshme mund té kryhet vetém
nga prodhuesi ose shérbimi i tij
ndaj klientit, ose nga njé person
me kualifikime t& ngjashme, me
qéllim shmangien e rrezigeve. Kur
e hidhni produktin, duhet mbajtur
parasysh gé produkti ka njé bateri
té karikueshme.

®m  Para pastrimit: Pér t& minimizuar
rrezikun e goditjes elektrike, higeni
kabllon e karikimit nga produkti.

B Para karikimit: Léreni bateriné té
ftohet plotésisht.

= Mos e hapni bateriné dhe
shmangni démtimet mekanike té
saj. Ekziston rreziku i njé garku
té shkurtér dhe mund té ¢lirohen
avuj gé shkaktojné irritim té traktit
respirator. Kérkoni ajér té pastér
dhe ndihmé mjekésore.

Rrezik i démtimit t€ produktit

m  Pérdorni vetém llojin e specifikuar
té baterisé / baterisé sé
karikueshme!

= Vendosini baterité / baterité e
karikueshme sipas shenjave té
polariteteve (+) dhe (-) né bateri /
né bateriné e karikueshme dhe né
produkt.

®m  Pérdorni njé lecké pa push ose
tampon pambuku pér té pastruar
kontaktet né bateri/baterité e
karikueshme dhe né vendin e
baterive para se t’i vendosni!

® Higini menjéheré baterité
e shkarkuara / baterité e
karikueshme nga produkti.

@® Informacione té
pérgjithshme rreth
pérdorimit té detektoréve
té metaleve

1 Né proné private, duhet t& merrni
miratimin nga pronari.

0 Nése zbuloni dhe nxirrni bomba
té pashpérthyera ose |é€ndé té
tjera plasése, ndaloni menjéheré
gérmimin. Shénoni zonén dhe
kontaktoni policiné ose autoritetet
lokale. Prisni né njé distancé té
sigurt derisa ekspertét t& mbérrijné
né vendngjarje dhe paralajméroni
kalimtarét e tjeré pér rrezikun e
menjéhershém.
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Bomba ose Iéndé té tjera
shpérthyese ndonjéheré nuk njihen
si té tilla. Né rast dyshimi, veproni
si¢ tregohet mé sipér.

0 Rekomandojmé té kontaktoni
njé autoritet pérgjegjés (p.sh.
autoritetin lokal pér mbrojtjen
e monumenteve historike) pér
té marré miratim dhe trajnim
specifik lidhur me kérkesat ligjore.
Nése démtoni ose higni objekte
arkeologjike ose historike, mund té
mbaheni pérgjegjés penalisht.

0 Zbulimi i objekteve metalike lejohet
né shumeé plazhe publikisht té
aksesueshme pa miratim paraprak,
pérveg rasteve kur plazhi éshté
njé peizazh i mbrojtur ose njé
zoné arkeologjike e mbrojtur. Né
disa vende ose shtete, pérdorimi
i detektoréve té metaleve né
plazhe dhe duna mund té jeté i
ndaluar gjithsesi. Né rast dyshimi,
kontaktoni autoritetet tuaja lokale.

0 Léreni gjithmoné zonén té paprekur
dhe pa gropa té hapura.

@® Para pérdorimit pér
heré té paré
@® Shpaketimi i produktit

1. Nxirreni produktin nga paketimi
dhe higeni nga té gjitha materialet
e paketimit dhe mbéshtjelléset
plastike.

2. Kontrolloni pér t’u siguruar qé
gjenden té gjitha pjesét e listuara
(shiko “Cfaré pérfshihet né
dérgesé”).

3. Kontrolloni nése produkti dhe té
gjitha pjesét jané né gjendje té
miré. Nése vini re ndonjé démtim
ose defekt, mos e pérdorni
produktin, por ndigni procedurén
qé tregohet te kapitulli “Garancia”.

® Karikimi i baterisé

Porta e karikimit
ndodhet brenda kapakut
rezistent ndaj uijit [2].

» Hapni kété kapak
rezistent ndaj ujit [2] pér
té karikuar bateriné.

@ INFO:

m Bateria e karikueshme nuk mund
té ndérrohet. Nése keni probleme
me bateriné, kontaktoni gendrén e
shérbimit (shihni “Shérbimi”).
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Tensioni i furnizimit / tensioni i
karikimit nuk duhet té jeté mé shumé
se 5V. Rryma e karikimit nuk duhet
té jeté mé shumé se 1.7 A.

Produkti nuk mund té pérdoret
gjaté procesit té karikimit.

Nése butoni i energjisé | 5 | nuk
shtypet pér 10 minuta, produkti
fiket automatikisht.

. Zhvidhosni kapakun rezistent ndaj

ujit[2].

Hapeni kapakun prej gome té
portés sé karikimit [13] duke e
térhequr lehté.

Lidhni spinén e kabllos USB Type C
me portén e karikimit [12].

Lidhni kabllon USB té Type |15 me
njé porté té pérshtatshme USB.
Tre dritat LED t& kuge [6] ndizen
me radhé pér té treguar qé bateria
éshté duke u karikuar.

Pasi bateria té jeté karikuar
plotésisht: Té tre dritat LED té kuge
@ géndrojné ndezur. Higen kabllon
USB C [15] nga porta e karikimit.
Higeni spinén e kabllos

USB Type C[15].

Mbylleni kapakun prej gome té
portés sé karikimit [13].

Vidhosni fort kapakun rezistent
ndaj ujit | 2 | derisa té dyja shenjat

e shigjetave [14] té takojné njéra-
tjetrén. Mos e shtréngoni tepér.
(shiko Fig. B)

Shtréngimi i tepért bén gé unaza
rezistente ndaj ujit | 3 | t€ lirohet ose
té démtohet. Mé pas produkti nuk
do té jeté mé rezistent ndaj ujit/
pluhurit.

Pérdorimi
Ndezja e produktit

INFO: Mos e pérdorni asnjéheré
produktin pa kapakun rezistent
ndaj uijit [2].

INFO: Mbajeni produktin larg nga
objektet metalike ndérsa e ndizni.
Kjo éshté e nevojshme né ményré
qé produkti té kalibrohet.

. Shtypni ®[5].

— Produkti kalibrohet vetém pér
rreth 2 sekonda. Gjaté késaj
kohe, shiriti LED [6] ndizet dhe
mé pas fiket pérséri. Produkti jep
njé alarm té vetém me tingull dhe
dridhje.

— Elektriku i dorés [7] ndizet.
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Produkti éshté gati pér pérdorim.
— 1 drité LED [6] pulson ¢do
3 sekonda.

Fikja e produktit

Shtypni dhe mbani shtypur ®

pér 2 sekonda.

— Produkti jep dy heré njé lajmérim
me tingull dhe dridhje.

Detektimi i objekteve
metalike

. Ndizeni produktin dhe prisni derisa

té jeté gati pér pérdorim (shihni
“Ndezja e produktit”).

Kapeni produktin nga doreza [4].
Drejtoni shufrén e detektimit . né
drejtimin ku prisni t€ gjeni objekte
metalike. Sa mé afér té jeté shufra
e zbulimit me objekte metalike, aq
mé té shpeshta do té€ jené sinjalet
me drité LED, tinguj dhe dridhje:

Objektet metalike né zonén e

detektimit
1 drité LED [6] pulson ¢cdo
—. |3 sekonda
_:;.,_ Objektet
"7 Imetalike: |asnjé
Lajmérime™: | asnjé
1 drité LED [6] e ndezur
= | Objektet né rrezen e
B | metalike: detektimit
Lajmérime*: | e ngadalté
2 drita LED [6] t& ndezura
— | Objektet
B | metalike: po afroheni
Lajmérime™: | mesatare
3 drita LED [6] t& ndezura
= | Objektet
B | metalike: afér
Lajmérime*: | t& shpeshta
3 drita LED [6] pulsojné
-, shpejt
-="- Objektet
' metalike: shumé afér
Lajmérime™: | e vazhdueshme

* Lajmérimet me tinguj dhe dridhje
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@® Késhilla lidhur me matjen

0 Mund té ndodhin matje té€ pasakta
né varési té natyrés sé€ murit gé
po kontrolloni. Prandaj, para ¢do
matjeje kontrolloni pozicionin e njé
trau metalik ose té njé linje elektrike
gé e dini ku ndodhet. Nése kéto nuk
detektohen nga produkti, sipérfagja
nuk éshté e pérshtatshme pér
kérkim me kété produkt.

0 Sa mé lehtésisht t& magnetizohen,
agq mé lehté mund té detektohen
objektet metalike. Kjo do té thoté
se hekuri zbulohet né njé distancé
dukshém mé té€ madhe se bakri,
pér shembull.

O Né varési té trashésisé dhe
materialit t& murit, éshté e mundur
qgé produkti té sinjalizojé njé
gjetje para se té jeté pozicionuar
drejtpérdrejt mbi materialin. Né
kété rast, shénoni fillimin dhe
fundin e zonés sé sinjalizuar.
Mesatarja e objektit t& kérkuar
ndodhet né mes té dy shenjave.

0 Gjithmoné udhéhigeni shufrén e
zbulimit [8] n& njé vijé t& drejté
(majtas/djathtas dhe lart/poshté)
pérgjaté sipérfages.

1 Pérsériteni procesin disa heré pér
té siguruar saktésiné e detektimit.

@® Elektrik dore

Kur produkti ndizet, shtypni ®

pér té ndezur ose fikur elektrikun e

dorés [7].

— Cdo heré qé shtypet O [5],
produkti jep njé lajmérim me
tingull dhe dridhje.

[m]

@® Bateria e ulét

O Kur bateria éshté drejt pérfundimit,
elektriku i dorés [7] pulson shpeit.

0 Produkti jep njé sinjal me tingull
dhe dridhje tre heré.

O Produkti fiket automatikisht.

® Fikja automatike

Produkti fiket automatikisht nése

®[5] nuk shtypet pér 10 minuta.

0 Elektriku i dorés | 7| fillon t€ pulsojé
me ngadalé pér 1 minuté para se
produkti té fiket automatikisht.

0 Shtypni ® [5] kur elektriku i dorés

pulson nése doni té vazhdoni

ta pérdorni produktin. Nése nuk
shtypni O, produkti fiket pas

1 minute.

[m]
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@® Rregullimi i ndjeshmérisé

'y

sé detektimit/
Kalibrimi i produktit

. Sigurohuni gé produkti té jeté i fikur.

Shtypni dhe mbani shtypur ®

derisa shiriti LED @ té pulsojé.

Shtypni shkurtimisht O [5] né

ményré t& pérséritur pér té rregulluar

ndjeshmériné e detektimit:

— Niveli 1: 1 drité LED [6] pulson
(ndjeshmeéri e ulét)

— Niveli 2: 2 drita LED @ pulsojné
(ndjeshméri mesatare)

— Niveli 3: 3 drita LED [6] pulsojné
(ndjeshmeéri e larté)

Shtypni dhe mbani shtypur ®

pér 2 sekonda ose prisni 5 sekonda

pas shtypur butonin pér té hyré né

modalitetin e kalibrimit automatik.

Kalibrimi automatik zgjat rreth

2 sekonda. Pas késaj, produkti hyn

pérséri né modalitetin e detektimit

normal.

® Lidhése
(Fig. C)

1.

2.

Lidhni kapésen né njérén ané té
lidhéses [10] né varése [1].

Lidhni kapésen né anén tjetér té
lidhéses [10], pér shembull te rripi i
pantallonave.

@® Canté beli
(Fig. D)

1.

2.

Fiksoni cantén e rripit [9] te rripi i
pantallonave.

Vendoseni produktin te canta e
rripit t& pantallonave [9].

@® Pastrimi dhe mirémbaijtja
/\ NJOFTIM! Rrezik i démtimit t&

pronés!

Mos lejoni gé né produkt té futet
ujé ose léngje té tjera.

Mos pérdorni materiale pastrimi
gérryese, agresive ose furca té
forta pér pastrim.

Pastrojeni produktin me njé
lecké pak té njomé. Pér ndotjet e
véshtira, shtoni pak detergjent t&
buté né lecké.

Pas pastrimit: L&reni produktin té
thahet plotésisht.
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@® Asgjésimi

Ambalazhi &shté i pérbéré nga
materiale migésore me mjedisin, té
cilat mund t’i asgjésoni né pikat lokale
té riciklimit.

&) materialeve t& ambalazhit
gjaté ndarjes s€ mbeturinave;
ato jané té shénuara me
shkurtesa (a) dhe numra
(b) me kété kuptim: 1-7:
Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale té
pérziera.
Mundésité pér asgjésimin e
ﬁ" produktit t& pérdorur i merrni
né komunén ose bashkiné
tuaj.
Mos e hidhni produktin tuaj
né mbeturinat shtépiake kur
ai nuk funksionon mé&, por
dorézojeni né njé ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Pér informacion rreth pikave
té grumbullimit dhe orareve
té tyre, mund té kontaktoni
administratén tuaj lokale.
Baterité ose akumulatorét e démtuar
ose té konsumuar duhet té riciklohen.
Dorézoni baterité/akumulatorét dhe/
ose produktin né pikat e ofruara té
grumbullimit.

Démtime té mjedisit
Ef nga asgjésimi i gabuar i
baterive / akumulatoréve!

Nxirrni baterité / pakun e akumulatorit
nga produkti para asgjésimit.

,b\ Kini parasysh etiketimin e
a

1

Baterité / akumulatorét nuk duhet té
hidhen me mbeturinat shtépiake. Ato
mund té pérmbajné metale té rénda
toksike dhe i nénshtrohen trajtimit si
mbetje t€ vecanta. Simbolet kimike
té metaleve té rénda jané si mé
poshté: Cd = Kadmium, Hg = Mérkur,
Pb = Plumb. Prandaj dorézoni
baterité / akumulatorét e konsumuar
né njé piké grumbullimi komunale.
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@® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas
udhézimeve té rrepta té cilésisé dhe
éshté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. Né rast té defekteve té
materialit ose t& prodhimit, keni té
drejta ligjore ndaj shitésit té€ produktit.
Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen
né asnjé ményré nga garancia joné e
pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet
nga data e blerjes. Afati i garancisé
fillon nga data e blerjes. Ruani faturén
origjinale t€ blerjes né njé vend té
sigurt, pasi ky dokument éshté i
nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé
jané té pranishme né momentin e
blerjes duhet té raportohen menjéheré
pas hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga
data e blerjes paraget njé defekt
material ose té prodhimit, ne do ta
riparojmé ose zé€vendésojmé até
falas pér ju, sipas zgjedhjes soné.
Afati i garancisé nuk zgjatet né

rast t& pranimit t& njé kérkese té
garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti
éshté démtuar ose pérdorur

apo mirémbajtur né ményré té
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale
dhe té prodhimit. Kjo garanci nuk vlen
pér pjesé té produktit g€ konsumohen
né pérdorim té zakonshém dhe
konsiderohen si pjesé t& konsumuara
(p-sh. bateri, tuba, kartusha boje), si
dhe pér démtime té pjeséve delikate,
p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

@® Procedura né rast garancie
Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté
té kérkesés tuaj, ju lutemi ndigni
udhézimet né vijim:

Pér ¢cdo kérkesé, mbani té€ gatshém
faturén dhe numrin e artikullit (AN
508113_2507) si déshmi té€ blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né
tabelén e tipit né produkt, né njé
gdhendje né produkt, né fagen e paré
té manualit (poshté majtas) ose né
njé ngjitése né anén e pasme ose té
poshtme té produktit.
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Nése ndodhin defekte funksionale
ose mangési té tjera, kontaktoni
fillimisht departamentin e shérbimit té
pérmendur mé poshté me telefon ose
e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar
mund té dérgohet pa pagesé né
adresén e shérbimit t& komunikuar,
duke bashkangjitur faturén dhe duke
pérshkruar se ku géndron defekti dhe
kur ka ndodhur ai.

Né parkside-diy.com mund té shihni
dhe shkarkoni kété dhe shumé
manuale té tjera. Me kété kod QR

ju hyni direkt né parkside-diy.com.
Zgjidhni vendin tuaj dhe kérkoni
pérmes maskés sé kérkimit pér
manuale pérdorimi. Duke futur numrin
e artikullit (IAN) 508113_2507, do

té gjeni manualin e pérdorimit pér
artikullin tuaj.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

® Deklaraté e thjeshtuar e
konformitetit t&€ BE-sé

OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
GJERMANI, deklaron se produkti

4V Detektor metali me bateri
HG14096 éshté né pérputhje me
direktivat 2014/53/BE.

Tekstin e ploté té deklaratés sé
konformitetit t& BE-sé mund ta gjeni né
adresén e internetit: www.owim.com

3

® Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

AAA Shenja serbe e konformitetit

144 AL



Lista pictogramelor utilizate . . Pagina146

Introducere . ............... Pagina147
Scopul utilizarii............ Pagina147
Continut . ................ Pagina147
Lista componentelor. . ... ... Pagina148
Date tehnice . ............. Pagina148

Instructiuni generale

desiguranta ............... Pagina148
Instructiuni de siguranta
pentru baterii/acumulatori . .. Pagina150

Informatii generale
privind utilizarea

detectoarelor de metal. . . . . .. Pagina151
inaintea primei utilizari. . . . . .. Pagina152
Dezambalarea produsului. . . . Pagina152
incércarea acumulatorului . . . Pagina152
Functionarea............... Pagina153
Pornirea produsului .. ...... Pagina153
Oprirea produsului . ........ Pagina153

Detectarea obiectelor metalice Pagina154
Sfaturi privind masuratorile. . . Pagina154

Lanterna ................. Pagina155
Baterie descércata . ... ..... Pagina155
Oprirea automata . .. ....... Pagina155
Reglarea sensibilitatii
detectarii/
Calibrarea produsului . . ... .. Pagina155
Snur .. Pagina156
Borsetadecurea .......... Pagina156
Curatarea si intretinerea . . . . . Pagina156
inlaturare. .. ............... Pagina156
Garantie................... Pagina157
Modul de desfasurare in
cazdegarantie............ Pagina158

Declaratie de
conformitate UE simplificata. . Pagina160
Service ...... ... Pagina160

RO 145



Lista pictogramelor utilizate

Cititi manualul de utilizare.

PERICOL! — Desemneaza
un pericol cu risc ridicat,
care poate fi mortal sau
cauza raniri grave daca nu
este evitat (de ex. risc de
sufocare)

AVERTISMENT! -
Desemneaza un pericol
cu risc moderat, care
poate fi mortal sau cauza
raniri grave daca nu este
evitat (de ex. risc de
electrocutare)

ATENTIE! - Desemneaza
un pericol cu un grad
scazut de risc care, daca
nu este evitat, poate duce
la vatamari minore sau
moderate (de ex. risc de
oparire)

OBSERVATIE!-Avertizeaza
asupra posibilelor distrugeri
de bunuri/a produsului in
cazul care nu se evita (de
ex. risc de scurtcircuitare)

INFORMATII: Acest
simbol in combinatie cu
cuvantul de atentionare
sInformatii” ofera informatii
suplimentare utile.

‘e bbb P

Port USB

Purtati manusi de protectie.

Curent continuu/tensiune
continua

N
m

Marcajul CE indica
conformitatea cu directivele
UE relevante aplicabile
pentru acest produs.

mj

Informatii privind siguranta
Instructiuni de utilizare
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4V DETECTOR DE METALE,
CU ACUMULATOR

@® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea
noului dumneavoastra produs. Ati
ales un produs de inalta calitate.
Manualul de utilizare reprezinta o
parte integranta a acestui produs.
Acesta contine informatii importante
referitoare la siguranta, la utilizare

si la eliminarea ca deseu. inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizati-
va mai intai cu instructiunile de
utilizare si de siguranta. Folositi
produsul numai in modul descris

si numai in domeniile de utilizare
indicate. Predati toate documentele
aferente in cazul in care instrainati
produsul.

@® Scopul utilizarii

0 Produsul este destinat detectarii
metalelor feroase si neferoase.

0 Utilizarea detectoarelor de metal
n legatura cu cautarea de obiecte
istorice, de arta, monezi si
arheologice este interzisa prin lege.

0 Utilizarea si transportul
detectoarelor de metal
neinregistrate, pentru efectuarea
cautarilor in monumente sau zone
cu clasificare arheologica este de
asemenea interzisa.

0 inainte de a utiliza acest produs:
Familiarizati-va cu legile si
reglementarile federale, regionale
si locale.

0 Produsul este destinat numai
utilizarii in scop privat si nu este
destinat utilizarii in scop comercial.

0 Producétorul nu isi asuma
raspunderea pentru daunele cauzate
de utilizarea necorespunzatoare.

® Continut

1 4V Detector de metale, cu
acumulator

Cablu USB de tip C

Snur

Borseta de curea

Manual de utilizare

[ G G G |
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@® Lista componentelor

inainte de a citi, deschideti la paginile
care contin ilustratiile si familiarizati-va
cu toate functiile produsului.

Fig A)

—_

[1] Ancosa (pentru snur)
12| Capac rezistent la apa
13| Inel de cauciuc rezistent la apa
14| Méner
15| O buton
[6] Bar LED (cu 3 LED-uri rosii)
[7] Lanterna
18| Tija de detectare
|9 | Borseta de curea
Snur
11| Marcaj cu sageata pe detector
12| Port de incarcare
113] Capac de cauciuc pentru portul de
incarcare
Marcaj cu sageata pe capacul
rezistent la apa
Cablu USB de tip C

1

0
2

=]

@® Date tehnice

Tensiune: 4V ==

Tip de celula: 18650

Protectie la

infiltratie: IP68

Metale detectate: | Metale feroase si
neferoase

Temperatura de |intre -10°C si

functionare: +50 °C

A Instructiuni generale
de siguranta

INAINTE DE A UTILIZA
PRODUSUL, VA RUGAM
SA VA FAMILIARIZATI CU
TOATE INSTRUCTIUNILE
DE UTILIZARE S|
SIGURANTA! VA RUGAM
SA INCLUDETI TOATA
DOCUMENTATIA ATUNCI
CAND TRANSMITETI
ACEST PRODUS ALTOR
PERSOANE!
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In caz de daune cauzate
de nerespectarea
acestor instructiuni de
utilizare, garantia este
anulata! Nu se accepta
nicio raspundere pentru
daune tangentiale!

In cazul daunelor
materiale sau vatamarilor
corporale cauzate de
manipularea incorecta
sau de nerespectarea
instructiunilor de siguranta,
nu se asuma raspundere!

APERICOL! Risc de
sufocare! Nu lasati
niciodata copiii
nesupravegheati
cu materialele de
ambalare. Materialul
de ambalare reprezinta
un pericol de sufocare.
Copiii subestimeaza
adesea pericolele.
Tineti intotdeauna copiii
departe de materialul de
ambalare.

m Acest produs poate fi
utilizat de catre copii de
la 8 aniin sus si de catre
persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau
intelectuale reduse ori
lipsite de cunostinte sau
de experienta daca sunt
supravegheate sau au
fost instruite cu privire
la utilizarea produsului
in deplina siguranta
si inteleg pericolele
implicate.
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Curatarea si intretinerea
efectuate de utilizator
nu trebuie efectuate de
copii fara supraveghere.
Copiii nu trebuie sa se
joace cu produsul.

Instructiuni de
siguranta pentru
baterii/acumulatori

/\ PERICOL PENTRU VIATA! Nu
|asati bateriile / acumulatorii la
indemana copiilor. Daca sunt
inghitite accidental, solicitati
imediat asistentda medicala.

A PERICOL DE EXPLOZIE! Nu
/A reincércati niciodata bateriile
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati
bateriile/ acumulatorii si/sau nu
le deschideti. Rezultatul poate
fi supraincalzirea, incendiul sau
explozia.

= Nu aruncati niciodata bateriile/
acumulatorii in foc sau in apa.

= Nu exercitati sarcini mecanice
asupra bateriilor/ acumulatorilor.

Risc de scurgere din baterii/

acumulatori

m  Evitati conditiile de mediu si
temperaturile extreme, care ar
putea afecta bateriile/acumulatorii,
de ex. radiatoare/ lumina directa a
soarelui.

u Daca bateriile/acumulatorii
prezinta scurgeri, evitati contactul
pielii, ochilor si mucoaselor cu
substantele chimice! Clatiti imediat
zonele afectate cu apa proaspata
si solicitati asistenta medicala!

\ PURTATI MANUSI DE
@ PROTECTIE! Bateriile/

-~ acumulatorii care prezinta
scurgeri sau deteriorari pot
provoca arsuri la contactul
cu pielea. Purtati manusi
de protectie adecvate in
permanenta daca apare un
astfel de eveniment.

= Acest produs are o baterie
reincarcabila incorporata care nu
poate fi inlocuita de catre utilizator.
Scoaterea sau inlocuirea bateriei
reincarcabile poate fi efectuata
numai de catre producator sau
serviciul sau pentru clienti sau de
catre o persoana calificata similar
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pentru a se evita pericolele. Cand
eliminati produsul, trebuie retinut
ca acest produs contine o baterie
reincarcabila.

inainte de curétare: Pentru a
minimiza riscul de electrocutare,
detasati cablul de alimentare de la
produs.

Inaintea incarcarii: Lasati bateria sa
se raceasca complet.

Nu deschideti bateria si evitati
avarierea mecanica a bateriei.
Exista risc de scurtcircuitare si
pot fi emanati vapori, cauzand
iritarea tractului respirator. Cautati
aer proaspat si solicitati asistenta
medicala.

Risc de deteriorare a produsului

Utilizati numai tipul specificat de
baterie/acumulator!

Introduceti bateriile/ acumulatorii
conform marcajelor de

polaritate (+) si (-) de pe baterie/
acumulator si de pe produs.
Utilizati o carpa uscata fara
scame sau un tampon de vata
pentru a curata contactele de pe
baterie/bateria reincarcabila si din
compartimentul bateriei inainte de
introducere!

Scoateti imediat bateriile/
acumulatorii descarcati din produs.

Informatii generale
privind utilizarea
detectoarelor de metal

Pe proprietate privata, trebuie sa
obtineti aprobare de la proprietar.
Daca detectati si dezgropati
bombe neexplodate sau alte
explozibili, opriti imediat sapaturile.
Marcati zona si contactati politia
sau autoritatile locale. Asteptati la
o distanta in siguranta pana cand
expertii sosesc la locul scenei

si avertizati alti trecatori asupra
pericolului iminent.

Bombele si alti explozibili uneori nu
sunt recunoscuti ca fiind explozibili.
in caz de dubii, procedati conform
celor descrise mai sus.

Va recomandam sa contactati
autoritatea responsabila (de ex.
autoritatea locala de protejare a
monumentelor) pentru a obtine
aprobarea si instructaj specific
asupra cerintelor legale. Daca
avariati sau indepartati artefacte
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istorice sau arheologice, va
angajati responsabilitatea penala.
Detectarea obiectelor metalice este
permisa pe multe plaje publice
accesibile fara aprobare prealabild,
cu exceptia cazului cand plaja este o
zona protejata sau clasificata ca fiind
zona arheologic. In anumite tari

sau state, utilizarea detectoarelor de
metal pe plaje si dune poate fi strict
interzisa. in caz de dubii, contactati-
va autoritatile locale.

intotdeauna I3sati zona neafectata
si fara gauri neumplute.

inaintea primei utiliziri

Dezambalarea produsului

Scoateti produsul din ambalaj si
indepartati toate materialele de
ambalare si ambalajele din plastic.

. Verificati pentru a va asigura ca

toate piesele enumerate sunt
incluse (consultati ,,Continutul”).

. Verificati daca produsul si toate

piesele sunt in stare buna, daca
se detecteaza vreo deteriorare
sau defect, nu utilizati produsul,
ci urmati procedura descrisa in
capitolul ,Garantie”.

incarcarea acumulatorului

Port de incarcare situat
n interiorul capacului
rezistent la apa [2].
| Deschideti capacul
rezistent la apa
pentru a incarca bateria.
INFORMATII:
Acumulatorul nu este inlocuibil.
Daca intampinati probleme cu
acumulatorul, contactati Centrul de
service (consultati ,Operatiile de
service").
Tensiunea de alimentare/ tensiunea
de incarcare nu poate depasi 5 V.
Curentul de incarcare nu poate
depasi 1,7 A.
Produsul nu poate fi utilizat in
timpul procesului de incarcare.
Daca butonul de alimentare | 5| nu
este apasat in decurs de 10 minute,
produsul se va opri automat.
Desurubati capacul rezistent la
apa[2].
Desfaceti capacul de cauciuc al
portului de incarcare |13| tragand cu
delicatete.
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Conectati mufa USB de tip C

a cablului [15] la portul USB de
incarcare [12).

Conectati cablul USB de tip C
la un port USB adecvat.

Cele trei LED-uri rosii [6] se vor
aprinde in ordine pentru a indica
ca acumulatorul este in curs de
incarcare.

Cand acumulatorul este incarcat
complet: Toate cele trei LED-

uri rosii [6] vor rimane aprinse.
Scoateti cablul USB C [15] de la
portul USB.

Scoateti mufa cablului USB de

tip [15].

. inchideti capacul de cauciuc al

portului de incarcare [13].

insurubati strans capacul rezistent
la ap4 [2] pani cand ambele
sageti marcate |14] se aliniaza una
cu cealalta. Nu strangeti excesiv.
(consultati Fig. B)

Strangerea excesiva va slabi sau
avaria inelul rezistent la apa .
Apoi, produsul nu va mai fi rezistent
la apa/praf.

Functionarea

Pornirea produsului

INFORMATII: Nu utilizati niciodata
produsul fara capacul rezistent la
apa[2].

INFORMATII: Pastrati produsul
departe de obiecte metalice in
timp ce-l porniti. Acest lucru este
necesar pentru ca produsul sa se
poata calibra singur.

. Apasati pe ®[5].

— Produsul se va calibra singur
timp de 2 secunde. in acest
timp, bara de LED-uri [6] se va
aprinde si se va stinge din nou.
Produsul va emite singura alerta
sonora si vibratorie.

— Lanterna |7 | se va aprinde.

Produsul este gata de utilizare.

~ 1 LED[6] clipeste o dati la
fiecare 3 secunde.

Oprirea produsului

Apésati si tineti apasat pe ®

timp de 2 secunde.

— Produsul va emite doua alerte
sonore si vibratorii.
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@ Detectarea obiectelor
metalice

1. Porniti produsul si asteptati

pana cand produsul este gata

de utilizare (consultati ,,Pornirea

produsului®).

Apucati produsul de maner [4].

3. indreptati tija de detectare
intr-o directie in care va asteptati
sa descoperiti obiecte metalice.
Cu cét tija de detectare este mai
aproape de obiectele metalice,
cu atat va fi mai inalta frecventa
LED-urilor si a alertelor sonore si
vibratorii:

n

Obiecte metalice din zona de
detectare

1 LED [6] clipeste la fiecare
\:, 3 secunde

-5 | Obiecte metalice: | niciunul
Alerte™: niciuna

1LED @ aprins

= | Obiecte metalice: |in raza de

= detectare
Alerte™: lenta

__ |2 LED-uri[6] aprinse

= Obiecte metalice: | apropiere
Alerte™: medie

_ |8 LED-uri[6] aprinse

= Obiecte metalice: | aproape

Alerte™: frecvente

3 LED-uri [6] clipind rapid
_\i/_ Obiecte metalice: | foarte
/B aproape
Alerte™: continuu
* Alerte sonore si vibratorii

@ Sfaturi privind masuratorile

O Masuratorile gresite pot avea
loc in functie de natura peretelui
inspectat. De aceea, verificati
pozitia unei grinzi de metal sau a
unei linii cunoscute de tensiune
nainte fiecarei masuratori. Daca
acestea nu sunt detectate de
produs, substratul nu este adecvat
unei cautari folosind acest produs.

0 Obiectele de metal pot fi gasite
mai bine cu cat pot fi magnetizate
mai usor. Acest lucru inseamna ca
fierul este detectat la o distanta
semnificativ mai mare decét de
exemplu, cuprul.
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in functie de grosimea si de
materialul zidului, este posibil

ca produsul sa semnalizeze o
descoperire, inainte de a se afla
deasupra materialului. in acest
caz, marcati linia de pornire si

de terminare a zonei semnalate.
Mijlocul obiectului cautat se afla in
mijlocul celor doua marcaje.
intotdeauna ghidati tija de
detectare | 8 | intr-o linie dreapta
(stanga/dreapta si sus/jos) de-a
lungul suprafetei.

Repetati procesul de cateva ori
pentru a asigura precizia detectarii.

® Lanterna

[m]

Cand produsul este pornit, apasati

pe O | 5] pentru a aprinde sau

stinge lanterna [7].

- De fiecare datd cand ®[5] este
apasat, produsul va emite o
alerta sonora si vibratorie.

Baterie descarcata

Cand bateria este descarcata,
lanterna | 7| va clipi rapid.

Produsul va emite trei alerte sonore
si vibratorii.

Produsul se opreste automat.

@® Oprirea automata

O

—_

Produsul se opreste automat daca
®|5] nu este apasat in decurs de
10 minute.

Lanterna [7]incepe s4 clipeasca
lent 1 minut Tnaintea opririi
automate a produsului.

Apésati ®[5] cand lanterna
clipeste daca doriti sa utilizati
produsul. Daca nu apasati pe O,
produsul se va opri dupa 1 minut.

Reglarea sensibilitatii
detectarii/
Calibrarea produsului

. Asigurati-va ca produsul este oprit.

Apasati si mentineti apasat pe

®[5] pana cand bara de LED-uri

[6] clipeste.

Apasati scurt pe ®[5]in mod

repetat pentru a regla sensibilitatea

detectarii:

— Nivelul 1: 1 LED [6] clipeste
(sensibilitate scazuta)

— Nivelul 2: 2 LED-uri [6] clipesc
(sensibilitatea medie)

— Nivelul 3: 3 LED-uri [6] clipesc
(sensibilitatea ridicata)
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4. Ap3sati si tineti apasat pe ®
timp de 2 secunde sau asteptati
timp de 5 secunde fara a apasa
butonul pentru a intra ih modul de
auto-calibrare.

5. Auto-calibrarea necesita
aproximativ 2 secunde. Dupa
care, produsul reintra in modul de
detectare normal.

@® Snur

(Fig. C)

1. Prindeti clema de la capatul
snurului [10] 1a ancosa [1].

2. Atasati clema de la celalalt capat
al snurului |10 la gaica curelei, de
exemplu.

@ Borseta de curea

(Fig. D).

1. Prindeti borseta de curea @ de
cureaua dumneavoastra.

2. Introduceti produsul in borseta de

curea[9].

@® Curatarea si intretinerea
/\ OBSERVATIE! Risc de daune!

®  Nu lasati apa sau alte lichide sa
patrunda in interiorul produsului.

®  Nu utilizati materiale de curatare
abrazive, agresive ori perii dure
pentru curatare.

0 Curatati produsul cu o carpa
usor umezita. Pentru murdarie
persistenta, utilizati un detergent
cu actiune delicata aplicat pe o
carpa.

0 Dupa curatare: Lasati produsul sa
se usuce complet.

® inlaturare

Ambalajul este produs din material
ecologice care pot fi eliminate la
punctele locale de reciclare.

&%) materialelor de ambalaj
pentru eliminarea deseurilor,
acestea sunt marcate de
abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urmatoarea semnificatie: 1-7:
plastice / 20-22: hartie si
carton / 80-98: substante de
conexiune.

o Puteti obtine informatii despre

ﬁ" posibilitatile de eliminare a

produsului de la administratia
locala.

Respectati marcajul
&
a
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inconjurator nu eliminati
produsul dumneavoastra
la gunoiul menajer atunci
cand nu mai poate fi folosit,
ci predati-1 la un punct de
colectare. Va puteti informa
cu privire la punctele de
colectare si orarul acestora de
la administrati competenta.
Bateriile / acumulatorii defecti sau
consumati trebuie reciclati. inapoiati
bateriile si sau acumulatorii prin
intermediul punctelor de colectare
indicate.

Deteriorarea mediului
Ef inconjurator prin aruncarea
gresita a bateriilor /
acumulatorilor!
inainte de eliminare, indepartati

bateriile / pachetul cu acumulator din
produs.

ﬁ Pentru a proteja mediul
|

Bateriile / acumulatorii nu trebuie
aruncate in gunoiul menajer. Ele pot
contine metale grele toxice si se supun
tratamentului deseurilor periculoase
Simbolurile chimice ale metalelor

grele sunt urmatoarele: Cd = cadmiu,
Hg = mercur, Pb = plumb. De aceea,
predati bateriile / acumulatorii
consumate | un punct de colectare
comunal.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie,
conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic inainte de
livrare. in caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi

legale fata de vanzatorul produsului.
Drepturile dumneavoastra legale nu
sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este
3 ani incepand de la data achizitiei.
Durata garantiei incepe la data
achizitiei. Pastrati chitanta originala
la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada
achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile
care sunt deja existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate imediat
dupa despachetarea produsului.
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Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material
sau de fabricatie, va reparam sau
inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastra. Durata de garantie nu se
prelungeste dupa aprobarea unei
cerinte de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si
reparate.

Aceasta garantie se stinge daca
produsul este deteriorat, utilizat sau
intretinut in mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material
si de productie. Aceasta garantie

nu acopera piesele componente

ale produsului, care prezinta urme
normale de uzura si care sunt
considerate piese de schimb (de ex.:
baterii, furtunuri, cartuse de vopsea)

si nici deteriorarile la nivelul pieselor
casante, de exemplu intrerupatoare
sau piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza
lipsei de conformitate aparute

in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie
legala de conformitate si cel al
garantiei comerciale si curge, dupa
caz, din momentul la care a fost
adusa la cunostinta vanzatorului lipsa
de conformitate a produsului sau
din momentul prezentarii produsului
la vanzator/unitatea service pana

la aducerea produsului in stare de
utilizare normala si, respectiv, al
notificarii in scris In vederea ridicarii
produsului sau predarii efective a
produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata
care inlocuiesc produsele defecte
in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen

de garantie care curge de la data
preschimbarii produsului.

® Modul de desfasurare in
caz de garantie

Pentru a putea asigura o procesare

rapida a cererii dumneavoastra, va

rugam sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indeméana

bonul de casa si numarul articolului

(IAN 508113_2507) ca dovada pentru
achizitia dumneavoastra.
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Va rugam sa luati numarul de produs
de pe placuta cu tipul de constructie
de pe produs, gravura de pe produs,
pagina principald a instructiunii de
utilizare (jos, stdnga) sau de pe spatele
sau fundul produsului.

in cazul in care, apar erori de
functionare sau alte defectiuni,
contactati mai intai prin telefon sau
prin e-mail, departamentul de service
mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati
atunci un produs considerat ca fiind
defect, adaugand chitanta de plata
(bonul de casa) si mentionand, in ce
consta defectiunea si cand a aparut
aceasta, fara cheltuieli postale, la
adresa de service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti

si sa descarcati acest manual si multe
altele. Cu acest cod QR ajungeti direct
la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele
de utilizare prin motorul de cautare.
Daca introduceti numarul de articol
(IAN) 508113_2507 ajungeti la
manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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@® Declaratie de conformitate
UE simplificata

Prin prezenta, OWIM GmbH & Co. KG,

StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,

GERMANIA declara ca produsul

4V Detector de metale, cu acumulator

HG14096 este in conformitate cu

Directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de
conformitate UE este disponibil
la urmatoarea adresa de internet:
www.owim.com

q3

@® Service

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

A.A.A Marcaj Sarb De Conformitate
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CnucobK Ha M3NoJI3BaHUTe

NMUKTOrpamMmum

“»N
v 4

/
Q

B

MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO
3a notpeéuTtens.

OMACHOCT! -
O603Ha4aBa onacHocCT

C BUCOK PUCK, KOSITO LLie
[oBefe [0 CMbPT un
CEPVO3HO HapaHsiBaHe, ako
He 6bae nsberHaTa (Hanp.
pUCK OT 3adyLuaBaHe)

NPEAYNPEXOEHUE! -
O603Ha4aBa onacHocT ¢
YMEPEH PUCK, KOSITO MOXE
0a posefe 4o CMbPT U
CEePUO3HO HapaHsBaHe, ako
He 6bae nsberHara (Hanp.
PYICK OT ENEKTPUYECKN Yaap)

BHUMAHMUE! -
O603Ha4aBa onacHoOCT C
HUCBK PUCK, KOSITO, MOXe
Ja fosefe [0 NeKo Um
CpenHoO HapaHsiBaHe, ako
He 6bAe n3berHara (Hanp.
PUCK OT nonapBsaHe)

3ABEJIEXKKA! -
Mpepynpexpasa 3a
Bb3MOXXHO yBpexaaHe Ha
CO6CTBEHOCT/Ha NPOAYKTAa,
ako He 6bae nsberHara
(Hanp. p1cK OT KbCOo
CbefIHEHNE)

© b b b P

UMHPOPMALIUA:

Toaun cumBon 3aedHo

CbC cuUrHanHaTa

oyma ,VHdbopmaumnsa“
npegocTassa AOMb/HUTENHA
nonesHa nHhopMauus.

b

USB nopt

HoceTe npegnasHu
pbKaBMuy.

MpaB ToK/HanpexeHne

N
m

Mapkunposkarta CE
rokasBa CbOTBETCTBE CbC
CbOTBETHUTE OVNPEKTUBM

Ha EC, npunoxxumm 3a To3u
NpPOAyKT.

MHbopmauns 3a
6esonacHocCT
MHCTpyKumn 3a ynoTtpeba
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4V AKYMVYJIATOPEH
OETEKTOP 3A METAN

® Yeop

MNospgpaeaBame Bu ¢ nokynkarta Ha
TO31 HOB MPOAYKT. Bue nsbpaxre
BNCOKOKA4YeCTBEH NPOOYKT.
PbKoBOOCTBOTO 3a ekcrnoaTtaums e
YacT OT TO3M NpoAyKT. To cbabpxa
BaXXKHW yKa3aHus 3a 6e30nmac—HocT,
ynoTtpeba n n3xebpnsHe. MNpegn
ynoTtpebara Ha npogykrta ce
3ano3HanTe ¢ BCUYKM UHCTPYKLNN
3a obcny>XBaHe 1 6e30MacHoCT.
V3nonsBsariTe npogykTa camo
CbITIacHO OMNMCAHNETO 1 3a
noco4eHnTe o6nacTn Ha ynotpeba.
Korato npegasarte npogykTta Ha TpeTu
nvua, npepasaiTe 3aefqHo C Hero n
BCUYKM OOKYMEHTU.

® lNpepHa3Ha4YeHue

O [NpogyKTeT e npegHasHa4eH 3a
OTKpUBaHE Ha YepHU U LIBETHN
MeTanu.

[ YnoTtpebaTa Ha geTeKkTopu 3a
MeTan BbB BPb3Ka C MCTOPUYECKN
06eKT1, NPON3BELEHNS
Ha N3KYCTBOTO, MOHETU 1
apXeonorn4yeckn NpegmeTu e
3abpaHeHo OT 3aKOoHa.

[ YnoTtpebaTa n TpaHCMopTUpPaHETO
Ha HeNMLEH3NpaHn AeTeEKTop
3a MeTan 3a TbpceHe B
MOHYMEHTU NN KnacuguumpaHn
apXeonorm4eckmn 30H1 € ChblLo
3abpaHeHo.

0 TlNpenu pa nsnonseare To3u
npoayKT: 3ano3HaiTe ce ¢
denepanHuTe, pernoHanHuTe 1
MECTHUTE pasnopenodv 1 3aKOHW.

O To3u NpopyKT e npegHasHayeH
camo 3a yacTHa ynoTpeba, a He 3a
TbProBCKU Lienn.

0 [MponsBoguTensit He HocK
OTrOBOPHOCT 3a LUETU, MPUHNHEHN
OT HenpaswuHa ynotpeba.

@® O6xBaT Ha gocTaBKa

1 4V AKymynaTopeH feTeKkTop 3a
MeTan

Kaben USB tun C

Pembk

Topbunyka 3a KonaH
PbkoBogcTBO 3a noTpebutens

[T G G G
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@® Cnucbk c yactu

Mpeaow ga npo4veTeTe, OTBOPETE Ha
cTpaHuuaTa ¢ uiiocTpauumTe u ce
3arnos3HanTe ¢ BCUYKM (hyHKLMM Ha
npogykTa.

dur. A)

—

Okavarnka (3a peMbK)
BopoycTtoinume kanak
BopoycTonyme rymeH npbCcTeH
PbkoxBaTka

ByTtoH O

LED neHra (c 3 4epseHun LED)
Mwurawa ceeTnuHa

[eTekTopHa Npbyka

Topbunyka 3a KonaH

Pembk

MapkunpoBka cTpeska Ha AeTeKkTopa
MopT 32 3apexaaHe

[yMeH kanak Ha nopTa 3a 3apexxgaHe
MapkrpoBka cTpeska Ha
BOZOYCTONYMBUS Kanak

Ka6en USB Tun C

BFRENNENENE

N

HE

@® TexHu4yecku gaHHU

HanpexeHne: 4V ==

Tun Ha 6atepusTa: | 18650

3awyTa cpeLy

NPOHVKBaHe: IP68

3acuyaHn metanu: |YepHu 1 UBETHU
MeTanu.

Pa6oTHa ot -10°C po

Temnepartypa: +50 °C

A O6LWKN NHCTPYKUMUHN
3a 6e3onacHocCT
MPEOV OA N3IMOJI3BATE
MPOOYKTA,
3AMNO3HAWUTE CE C
LIANATA NTHOOPMALINA
3A BE3OIMNACHOCTTA
N C NHCTPYKUNNTE
3A YIMNOTPEBA. KOIrATO
MPEOOCTABATE TO3U
MPOOYKT HA OPYIU
NVLA, NMPEJANTE U
BCUYKN OOKYMEHTW!
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B cnyyan Ha noBspepga,
npomusTunyaila ot
HecrnassaHe Ha

TEe3U MHCTPYKUUN 3a
eKkcnnoarauus, rapaHumnsaTa
cTaBa HeBanmgHa! 3a
nocnengaLum LWeTn He ce
noema oTroBopHocT! B
clly4an Ha matepuanHm
LLETV U TENECHW
nospeau, NPUYNHEHN OT
HenpasnIHO 6opaBeHe
NN HecnasesaHe Ha
NHCTPYyKUMMTE 3a
6e30MacHoOCT, He ce noema
OTroBOPHOCT!

A OMACHOCT! Puck ot
3aaywaBaHe! Hukora
He ocTaBsnTe geua
6e3 Haa3op B 65M30CT
[0 ONakKoBbYHUTE
mMarepuanu.
OnakoBb4HUTE
MaTepuann HOCAT PUCK
OT 3agywasaHe. [euarta
4YecTo nopLeHaBaT
onacHocTTa. BuHaru
APbXTe geuaTa ganed
OT OMNaKoOBbYHUTE
mMaTtepuanu.

= To3m NpoayKT MOXKe fa
ce 13non3Ba oT Aela Ha
Bb3pacT NoHe 8 rognHn
N NO-TONIEMU, KaKTO U
OT XOpa C HamaneHu
hn3nN4eCKn, CETUBHN 1NN
YMCTBEHW CMTOCOBHOCT
N NPY Nnnca Ha onuT
N NO3HAHWS, ako ca
ounn HabntogasaHn Unn
NHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
N3MON3BAHETO Ha
npopyKTa no 6e3zonacex
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Ha4nH N paséupar
CBbp3aHuTe C ToBa
ornacHocCTW.
NouncTBaHeTO N
nogapbXXkKara oT CTpaHa
Ha noTpebuTensa He
Tpsibsa ga ce n3BbpLuBaT
OT feua 6e3 Haa3op.
Heuata He TpsibBa ga
CW UrpasT C ypeaa.

NHcTpyKuun 3a
A 6e3onacHocT

3a 6artepum /
npesapexpalim ce
6aTtepumn

/\ OMACHOCT 3A XXUBOTA!
OpbxTe 6atepunte/
npesapexpgawute ce 6atepuu
paned ot geua. Ako 6bae
Cny4anHo norbnHara, NoTbpceTe
BefHara MeguLMHCKa NOMOLL.

OMACHOCT OT

& EKCMJ103USA! Hukora
He npesapexpagante
Henpesapexxgatlm ce
6aTepun. He cebpaBalite
Ha Kbco 6aTepuute/
npesapexpawute ce
6aTepun W/ He Tn
oTBapsmnTe. B pesyntat moxe
[a HacTbnu nperpsisaHe,
no>xap WM NpbCBaHe.

B He xBbpnsanTe HUKora 6arepuun/
npesapexgawm ce 6arepun B
OrbH 1NK Boga.

E He npunarante MexaHn4Hn
HaToBapBaHus Bbpxy 6atepunte/
npesapexpaiute ce 6atepuu.

Puck ot Tey Ha 6aTepuuTe/

npes3apexpgawuTe ce 6atepumn

B /136srBanTe eKCTPEMHN OKOJTHU
YCNoBWs U TEMMepaTypu, KOUTo
Morart fa noBANSAT BbPXY
b6aTepuuTe/npesapexxjawimte ce
6artepun, Hanp. paguaTopu/npska
CITbHYEBa CBETNNHA.

u  Ako 6aTepumnTe/Npesapexxjalmrte ce
6arepun Tekar, n3bsireaiTe KOHTaKT
C KOXara, o4nTe 1 MraBuumTe ¢
xumMmukanute!l HesabasHoO n3nnakHeTe
3acerHatvTe 06nacTy ¢ npsicHa Bofa
1 NMOTBbPCETE MEAVLIHCKA MOMOLLY!
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HOCETE NPEAMNA3HU
PBKABULMN! Tevawute
unu nospepeHn 6atepun/
npesapexpgaliy ce 6atepun
Morat fa npUYuHaT
N3rapsiHisS Npu KOHTaKT C
koxara. Hocete nogxopsim
rnpegnasHy pbkasvLm Npes
LSNOTO Bpeme, ako HacTbnu
TakoBa HeLLO.

H  To3u NpoAyKT uma BrpageHa
npesapexpgatla ce 6arepus,
KOATO He MOXe fa 6bae
3ameHeHa oT noTpebuTens.
OTCTpaHHBaHeTO nnn nogMaHarta
Ha akymynaTtopHaTta 6artepusi
MO>Xe [ia Ce U3BbpLLUBa Camo OT
Npoun3BOJNTENS U HErOBNS
CcepBU3 3a KINNMEHTU WX OT NnLe
c nogo6bHa kBanudrkaums, 3a ga
ce nsberHat onacHoctu. Korato
N3XBbPIISTE NPOAYKTa, TpsibBa Aa
nmare npeasug, Ye ToN Cbabpka
akymMmynaTtopHa 6aTtepus.

= [lpegmn noyncTeBaHe: 3a ga
HamanmtTe 4o MUMHUMYM pUcka
OT yaap OT eNeKTpU4eCkKun Tok,
OTCTpaHsiBaliTe kabena 3a
3apexkgaHe oT NpogykTa.

u [peawn 3apexpgaHe: OctaBeTe
6aTepuaTa ga ce oxnaam HambJHO.

B He oTBapsiTe 6arepusTa, 3a aa
n3berHeTe MexaHnyHa nospena
Ha 6aTepusaTa. Vima puck ot
KbCO CbeanHEHVEe 1 U3TnyaHe
Ha n3napeHnd, KoeTto sogn Ao
pasgpasHeHne Ha guxaTenHuTe
neTUwa. Ocurypete cBex Bb3ayX
1N MegULUMHCKa nomoLy,.

Puck oT noBpega Ha npopaykra.

= lI3nonseaiiTe camo yKasaHus
TN 6aTepun/npesapexxaalimn ce
H6atepum!

® [locTaBsiiTe 6atepunte /
npesapexgawute ce 6atepuu
CbIMacHO MapKNpPOBKUTE
3a nonsipHocTTa (+) 1 (-) Ha
6artepusiTa/npesapexjallara ce
6arTepusi 1 NpogykKTa.

® ManonsBanTe cyxa kbpra 6e3
BIACUHKN U NaMy4€eH TamroH,
3a [a No4YnCcTUTe KOHTaKTUTe Ha
6artepusiTa/npesapexgjallara
ce 6arepusi U B OTAENEHNETO 32
H6aTepumnTe npegun noctassiHe!

u  OTcTpaHsBaniTe N3TOLLEHNTE
6aTepun/npesapexpaiim ce
6aTepuun OT NpoayKTa He3abaBHO.
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® O6uwa nHcdopmauus
OTHOCHO M3MNON3BaHETO
Ha MeTanHu AeTEeKTopu

0 lpwn 4acTHa co6CTBEHOCT TpsibBa
0a nony4mTe paspeLleHne ot
COBCTBEHMKA.

[ AKO OTKpMETE UNIN N3KOMaeTe
Heekcniogvpanu 6omov nnn gpyrun
€KCMNo3nBK, CrpeTe Aa Konaete
HesabaBHo. O603Ha4eTe 30HaTa
1 Ce CBbPXXETE C NonmumsaTa um
BalLUTE MECTHM BnacTu. Vsyakaiirte
Ha 6e3onacHa gucTaHumns go
NMPUCTUrAHETO HA EKCNepTUTE
Ha MACTO Y nNpeaynpegeTe
OpyrvTe npemMuHasaLly xopa 3a
HapB1CHanaTa onacHocT.

Bom6u nnn gpyrn ekcnnosmsu
MOHSIKOra He ce pasno3HaBaT KaTo
TakmBa. B cny4van Ha kone6aHus
npouenupante, KakTo e onnucaHo
no-rope.

O [lNpenopbyBame fa ce CBbPXKETE C
OTrOBOPEH OpraH (Hanp. MECTHUTE
BflACTV 3a 3aluUTa Ha UCTOPUYECKU
nameTHMLW), 3a Aa nosyynTe
paspeLLeHne N KOHKPETHO 0ByYeHre
OTHOCHO 32KOHOBUTE U3NCKBaHUSI.
AKO noBpeguTe NN NpeMaxHeTe
apPXEONOrN4eCKN U UCTOPUHECKN
apTedakT, MOXe fa Bu ce Tbpcu
HakagaresnHa OTrOBOPHOCT.

0 3acu4aHeTo Ha MeTasHu
npenmeTy e paspeLLeHo Ha MHOro
06LLECTBEHO AOCTBIMHY MNaXK0Be
6e3 npenBapuTenHO paspeLleHie,
OCBEH aKO NMIaXbT € 3almTeHa
MECTHOCT 1iu e KnacuduumpaH
KaTo apxeonormnyecka 3oHa.

B pasnuyHu cTpaHu nnv gbp>xasu
ynotpebarta Ha MeTaHU
OETEKTOPU MO MNaXKOBE U AIOHN
MOXe fa e 3abpaHeHa BbIpeKkn
ToBa. B cnyyaii Ha CbMHeHVs ce
CBbPXXETE C MECTHUTE BNacTu.

O BwHaru octassnTe 3oHaTa
HeBpeauma 1 6e3 OTKPUTK OyMKN.

® lMNpegu nbpBaTa ynoTpeba
@® PasonakoBaHe Ha npoayKTa

1. WN3BapeTte npogykrta ot
ornakoBkaTa 1 OTCTpaHeTe BCUYKN
OMakoBbYHW MaTepuany 1
naacTMacoBy O6BUBKN.

2. TposeperTe, 3a ga ce yBepuTe,

Ye BCUYKUN N36pOoeHn YacTu ca
BK/tOYeHN (BUX ,,O6XBaT Ha
nocTtaBynka“).
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3. [lpoBepeTe fanu NpogyKTbT
1 BCUYKM YacTu ca B [OOpo
CbCTOSIHME, aKO YCTaHOBUTE
nospena nnu gedekT, He
13non3BanTe NpoayKTa, a
crneppaviTe npouenypara onvucaHa
B rnasa ,lapaHuuns®.

@ 3apexpaHe Ha 6aTtepusaTa

MopT 3a 3apexaaHe
Hamvpaly, ce nop,
BOLOYCTONYNBUSA
kanak [2]. OTBopeTe

” TO31 BOLOYCTON4MB

kanak [2], 3a pa
3apenuTe 6atepusaTa.
® WHOOPMALMUA:

B AkymynatopHaTa 6aTtepus He
MOXe [ia ce 3ameHsl. AKO umarte
npo6nemun c 6aTtepusTa, CBbPXKETE
Ce CbC CEPBU3HUSA LIEHTBP (BVKTE
»CepBns®).

B 3axpaHBalloTo HanpexeHue/
3apsAOHOTO HanpexeHne He
TpsibBa Aa € No-B1UCoOKo oT 5 V.
3apsoHUAT TOK He TpsibBa fa e
no-ronsam ot 1,7 A.

B [lpogyKTbT He MOXe fa ce
13Mnon3ea no BpemMe Ha npoteca
Ha 3apexpaHe.

B AKO He HaTucHeTe 6yTOHa 3a
3axpaHBaHe | 5 | B IpogbiKeHne
Ha 10 MUHYTW, NPOAYKTHLT LWe ce
N3KI04YN aBTOMATUYHO.

1. PagzBwuiiTe BOGOYCTONYNBMS
Kanak [2].

2. OTBOpeTe ryMeHust kanak Ha noprta
3a 3apexxaaHe [13| ¢ BHUMaTenHo
n3gbprBaHe.

3. CbpxeTe kabena USB tun C
KbM nopTa 3a 3apexaaHe [12].

4. CebpxeTte kabena USB tun C
KbM nogxogswy, USB nopr.
TpwuTe 4YepBenun LED @ murat
nocnegoBaTesiHo, 3a fja yKaxar,
Yye 6aTepuATa ce 3apexxaa.

5. Korarto 6aTepusaTa e Hamb/HO
3apepgeHa: BcuuknTe Tpu YepseHu
LED [6] cBETAT NOCTOSIHHO.
M3Bapete kabena USB tun C
ot USB nopra.

6. V3Bapgete wencena Ha kabena
USB Tun C [15].

7. 3aTrBOpeTe ryMeHus Kanak Ha
rnopTa 3a 3apexaane [13).

P
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3aBMHTETE MITBTHO BOAOYCTONYMBUIS
Kanak [2], mokato gBeTe MapkupaHu
cTpenkw [14] cbBnagHaT egHa ¢
gpyra. He sardaravite npekaneHo
MHoro. (BukTe cur. B)

[MpekaneHo 3aTdraHe e pasxnabu
1N NOBPEAM BOOOYCTONYMBUS
npbeTeH [3]. Cnep ToBa NpogyKTbT
HAIMa fa e noBeYe BOooyCcTonyns/
NpaxoycTon4mB.

Ekcnnoatauusa

BkniouBaHe Ha NnpogyKTa

UMHPOPMALUSA: He nsnonssante
HUKora npogykTta 6e3
BOJOYCTONuMBMS Kanak [2].
MHPOPMALUA: OpbxTe
npoaykTa faned ot MeTanHu
npegMmeTn, Korato ro Bkno4Bare.
ToBa e HeobxoAMMO, 3a ca MOXXe
NPOOYKTBLT Aa ce Kanubpupa.

Hatucrete O [5].

— MNpopyKkTbT ce Kannbpupa
CaMOCTOSAITENHO 3a OKOJO
2 cekyHau. [pes ToBa Bpeme
LED neHTata[6] cBetsa
nsracea oTHOBO. [1poayKTbT
n3gasa eguUHNYHO n3gasa
npepynpeXpeHne cbe 3BYK U
BMGpaums.

— Murawara ceeTnuHa [7] ce
BK/tOYBA.

[MpoayKTbT e roTos 3a ynotpeba.

— 1 LED [6] mura Ha Bceky
3 cekyHan.

N3kniouBaHe Ha npoaykKTta

HatucHeTe n 3agpbxte O E 3a

2 cekyHau.

— MNpoaykTbT N3gaBa n3gasa
npegynpexxaeHne Cbe 3BYK U1
B16paums asa nbTu.

3acu4yaHe Ha MeTaJiHU
npegmeTun

BkritoyeTe npoaykTa u nsdakante
[OKaTO NMPOAYKTLT CTaHe roToB 3a
ynoTtpeba (BuxTe ,,BkntousaHe Ha
npogykTa‘).

XBaHeTe npopykTa 3a Apbxkara [4].
Hacou4eTe geTekTopHaTa npbyka
MocoKa, B KOSITO O4akBaTe fa
HaMepuTe METaNHN NPEAMETH.
KonkoTo no-6n130 e getektopHaTa
npbYka [0 METANHW NPeaMETH,
TOSIKOBa MO-BMCOKa € YecToTarta

Ha LED v npegynpexxgeHusaTa cbe
3BYK 1 BUOpauys:
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MeTtanHu npegmeTn B 06xBaTa Ha
3acuvyaHe

1 LED [6] Muira Ha Bceku
3 cekyHam
=, |Metanhm
SV |npegmeTun: | HAMa
Mpepynpe-
XKOeHnsa™: HaMa
1 LED [6] cBeTn
—. | MetanHu B obxBara Ha
i npegMeTn: 3acunyaHe
Mpenynpe-
XOeHns™: 6aBHO
2 LED[6] cBeTsT
— | MeTanHu
= npegmeTu: npubnmxasaHe
Mpenynpe-
XKOeHna™: cpepHo
3 LED [6] cBeTAT
— | Metannun
= npeoMeTu: 61130
Mpenynpe-
XKOEHNs™: 4yecTun
3 LED [6] muraT 6bp3o
=, | MetanHn
© 0o | MPeameTy: MHOro 61130
" | Npepynpe-
KOEHNA™: HenpekbcHaTh

* MNpepynpeXxaeHnsi CbC 3BYK U
Bn6paums

@® CbBeTun 3a UamepBaHe

O HenpaBunHu namepsaHus morat
[a Bb3HVKHAT cropef eCTeCTBOTO
Ha n3cnepgBaHara cTeHa. [Mopagun
TOBa NpoBepsiBanTe nos3nuusita
Ha N3BEeCTHa MeTanHa rpega unm
N3BECTEH 3axpaHBaLl kaben npegu
BCSIKO 3MepBaHe. AKO Te He ce
3acuyaT oT NpoayKTa, cybCcTpaTsbT
He e noaxopasiy, 3a TbPCEHE C TO3U
NpPOoAyKT.

O MertanHu npegmeTy moraTt fa 6bgar
3aceyeHn MHOro Mo-NecHo, ako Te
Morat fa 6bAar HaMarHeTU3upaHu.
ToBa 03Ha4aBa, Ye >XXeNA30To ce
3acuya OT 3HaYUTENHO MO-TONAMO
pascTosiHMe OT MefTa, HanpuMep.

O B 3aBucumocT ot gebennHara Ha
cTeHara 1 maTtepuriana e Bb3MOXHO
NPOOYKTHT Ja CUrHamavpa
3a OTKpUBaHe Npeny Aa € Hapg,
mMarepuana. B Tosu cnyyan
MapKupanTe Ha4asioTo 1 Kpast Ha
curHanmaunpaHarta 3oHa. Cpegara
Ha TbPCEHUsi NPeOMET ce Hamupa B
cpefarta Mexzay OBeTe MapKPOBKU.
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O BwuHarm HacouBaiiTe geTekTopHaTa
npbyka [8] no npasa nuHus
(nsBo/psAicHO 1 rope/pony) no
MOBbPXHOCTTA.

O MoBTopeTe npoLeca HAKOIKO
nbTW, 32 4a OCUrypuTe TOYHOCTTA
Ha 3acu4yaHe.

@® Mwuraiia cBeT/IMHA

KoraTo npoayKTbT e BKIoYeH,
natucrete O [5], 3a pa BkntoumMTE
VRN N3KAKYUTE MUralara
cetnuHa [7].

— Mpwu Besiko HaTuckare Ha O
NPOMYKTLT M3AaBa 13aaBsa
npeaynpexaeHne Che 3BYK U
BnGpauus.

]

@® Hwucko HuBO Ha 6aTepuaTa

1 Korato 6atepusita ce nstowu,
Murawiara cBeTnmHa | 7 | Mura 6bup3o.

O MpopyKTbT n3pasa nsnasa
npenynpexaeHne CbC 3BYK 1
B1opaumsa Tpu mbTu.

O [NpomyKTbT ce nskno4vsa
aBTOMaTU4YHO.

® ABTOMATUYHO U3KJIKOYBaHe

MpopyKTLT ce n3ko4sa
aBTomaTnyHo, ako O | 5| He e
HaTucHaT B NPOObIDKEHNE Ha

10 MUHYTW.

O Mwrawara ceetnuHa |7 | 3anoysa
Ja mura 6aBHo 1 MuHyTa, Npeam
NPOAYKTLT Aa Ce U3KI0oUN
aBTOMaTU4YHO.

0 Hatucrete ®[5], korato murawata

cBeTnnHa [7] mura, ako nckare

Oa NpoAb/MKUTE N3MNON3BaHETO

Ha npopykTa. AKO He HaTUCHeTe

O, NpoayKTLT ce UsKIYBa

aBTomaTtu4Ho cneg 1 MuHyTa.

]

@® PerynupaHe Ha
YyBCTBUTEJIHOCTTA Ha
nertekuuaTa/kanmbpupaHe
Ha npogyKTa

1. YBepeTe ce, Ye NPOAYKTLT e
N3KIIOYEH.

2. HatucHete n sappbxte O [5],
pokato LED newnTarta [6] mura.

3. Hartuckaiite 3a kpatko O
MHOIOKpPAaTHO 3a perynupaHe Ha
YyBCTBUTENHOCTTA Ha AeTeKumsiTa:
— Hwueo 1: 1 LED @ Mura (H1cka

YyBCTBUTESTHOCT)
— HuBo 2: 2 LED [6] muraT (cpenHa
YyBCTBUTESTHOCT)
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— Hwueo 3: 3 LED @ mMurar (Bucoka
YyBCTBUTESTHOCT)

HaTucHeTe 1 3agpbxTe O

3a 2 CeKyHau Unun na3vyakante

5 cekyHam 6e3 fa HaTvckaTe

6yTOHa, 3a Aa Brie3eTe B PeXXVM Ha

aBTOMAaTU4YHO Kannbépupaxe.

ABTOMATNYHOTO KanuéprpaHe

oTHema npu6n. 2 cekyHou. Cneq

TOBa NPOAYKTHT BM3a OTHOBO B

HOpMaseH PeXrM Ha AeTeKUMS.

Pembk

ur. C)
3akayeTe ckobaTta Ha eguHUA Kpan
Ha pembka [10] kbM okavankata [1].
3akayeTe ckobaTta Ha apyrusi Kpai
Ha pembKa |10 KbM xankaTa Ha
KosiaHa cu, Hanpumep.

Topbuuka 3a KonaH

ur. D)
duKcupainTe Topburykarta 3a KosaH
[9] kbM cBOS KONaH.
BkapaiTe npogykTta B Topbuyikarta
3a konaH [9].

Mo4yucTBaHe N NnogApbXKKA

/\ SABEJIEXXKA! Puck ot

mMaTepuanHu wetn!

He ponyckalite HaBn“3aHe Ha Bofa
VAN Opyr TEHHOCTW B NMpopyKTa.
He nanonseainte abpasnsHu,
arpecrBHM NOYNCTBALLM
MaTepuany unmn TBbpan YeTkn 3a
rnoyncTeBaHe.

MouncTBaiiTe NpoayKTa ¢ Neko
HaBnaxHeHa Kbpra. 3a yrnoputu
3ambpcsiBaHMsA [ob6aBeTe MeK
noyncTBaL, Npenapart KbM Kbprara.
Cnepn nouyncTBaHe: OcTaBeTe
npoaykKTa Aa U3CbXHE HambJIHO.

N3xBBbpnsHe

OnakoBkaTa e n3paboTteHa oT
€KOJIOrMYHN MaTepuani, KOUTo MoXe
0a npepaferte B MECTHUTE NMYyHKTOBE
3a peumnknnpaHe.

C

N 3a pa3genHoTo chbuvpaHe Ha
) oTnagbuuTe chbnopaBaiiTe
a MapKu1poBKaTa Ha

OonakoBbYHUTE MaTepuany,
Te ca MapKupaHu CbC
cbKpalleHust (a) n undpu (6)
CbC CNegHoTo 3HadveHne: 1-7:
nnactmacu / 20-22: xaptus n
kapToH / 80-98: KOMMNO3UTHN
marepuvani.
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o  OTHOCHO BL3MOXXHOCTUTE 3a
1 " OTCTpaHsiBaHe Ha N3nes3nusi
OT ynoTtpeba NpoayKT Kato
oTnagbk ce uHdopmMrpainTe
oT BawaTta obwmHcKa unm
rpagcka ynpasa.
B nHTepec Ha onassaHeTo
E Ha okonHaTta cpefa He
= U3XBbPMSANTE N3NE3na oT
ynoTtpeba NpopyKT 3aegHo
c 6uToBUTE OTNAgbUY, a
ro npeganTe 3a NpPaBUIHO
peunknupaxe. 3a
cbbupaTenHuTe NyHKTOBE
N TAXHOTO paboTHO BpemMe
MOXeTe fia ce uHdopmMmuparte
OT MecTHara ynpasa.
LedekTHuTe nnn natoweHn 6arepumn/
akyMmynaTopHu 6atepuu cnegga aa
6baat peunknupann. NpenasainTe
6aTepunTe/akymynatopHute 6atepum
n/vinn NpoaykKTa B NyHKTOBETE 3a
peunknnpaHe.

LLleT BbpXy OKONHaTa
Ef cpeaa nopagu HenpasWuJHO

o6esBpexpaHe

Ha 6aTtepuuTte /

akymynatopHute 6atepun!
Mpenwn oTcTpaHsBaHe KaTto OTNagbk
n3Bagete 6atepunTe / KOMMIeKTa
aKymynaTopHu 6aTepun OT NpoayKTa.

bartepuuTe / akymynaTopHuTe
6atepun He 6MBa fa ce U3XBbPAAT
3aefHo ¢ 6uToBUTE OoTNagbun. Te
MOraT fga CbAbp>XaT OTPOBHU TEXKMU
MeTanun 1 Noanexar Ha crneyuanHa
npepaboTka. XUMN4ecKUTe CUMBONN
Ha TEeXKNTE MeTaNn ca, KakTo
cnepga: Cd = kagmuin, Hg = xuBak,
Pb = onoso. 3atosa npegasarite
N3TOLLeHUTe 6aTtepun / akymynaTopHU
6arepun B 06LLMHCKM CbbupaTeneH
MyHKT.

® lMapaHuusa

YBarkaemu KNMeHTH, 3a To3n ypen
nonyyasaTe 3 rogMHy rapaHums ot
haTaTa Ha nokynkara. B cnyyan

Ha HECBOTBETCTBIME Ha NpodyKTa C
porosopa 3a npogaxbta Bue numate
3aKOHHO NpaBso Aa npegsasnTe
peknamauus npeg npogasada

Ha npoaykKTa npu ycrnosusita i B
CPOKOBETE, onpefeneH B rnasa
TpeTa, pasgen Il n lll n rmaea 4yeTBbLPTa
OT 3akoHa 3a nNpefocTaBsHe Ha
LMpoBO CbAbpPXXaHNe N Ldposn
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ycnyru 1 3a npogax6a Ha CTOKMU
(Bnucuyncy-.

BawwTte npasa, nponsTnyaliy ot
noco4yeHnTe pasnopenbu, He ce
orpaHuyaear oT HalwlaTa no-gony
npefcTaBeHa TbproBcKa rapaHLus,
He ca CBbp3aHn C pa3xoan 3a
noTpebuTenuTe N HeE3aBNCUMO OT Hesl
npofaBaYbT Ha NPOAYyKTa OTroBapsi
3a nincaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha
noTpebuTenckara ctoka ¢ jorosopa
3a npopaxxba cbrnacHo 3rLCLLYTIC.

FapaHUMOHHM ycnoBus
[apaHUMOHHUAT CPOK € 3 rognHn oT
[arara Ha nosiy4aBaHe Ha cTtokaTa.
[NaseTe nobpe opurnHanHara

KacoBa 6enexka. To3n JOKyMEHT e
Heob6xo4VM KaTo [oKa3aTencTBo 3a
nokynkarta. AKO B pamKuTe Ha Tpu
rOAMHN OT faTaTa Ha 3aKynyBaHe

Ha TO31 NPOAYKT ce NosiBn AedeKT
Ha mMarepuana uam NPou3BoACTBEH
OedeKT, NPOAYKTHT We 6bae
6e3nnaTHO PEMOHTUPAH WM 3aMEHEH.
lapaHumsaTa Nnpegnonara B paMKuTe
Ha TPUrOANLLHNS rapaHLMOHEH CPOK
ha ce npencTaBaT AeeKTHUAT ypes,
KacoBara 6enexka (KacoBusiT 60H),
KaKTO 1 BCUYKM OpYr OOKYMEHTH,
yCTaHOBSIBaLLUY HAJIMYMETO Ha
nedeKkT n NMCMEeHO fa ce 064CHN

B KaKBO C€ CbCTOWN AehEKTLT U

Kora e Bb3HUKHas. AKO geeKkTbT e
MOKPUT OT Hawlarta rapaHuus, Bue we
noslyynTe 06pPaTHO PEMOHTMPAHNS U
HOB NPoAyKT. B cnyyai Ha 3amsHa
Ha gedeKTHa CToka MbpBOHAYanHUTe
rapaHUMOHEH CPOK 1 rapaHUMOHHN
ycnosusi ce 3anassar. B cnyyan

Ha PEMOHT Ha AedeKTHa CTOKa,
CPOKbT Ha peMOoHTa ce npnbasst KbM
rapaHuUMoHHNSA CPOK. 3a EBEHTYasHO
HaJIMYHUTE N YCTAHOBEHMW NOBPELU

1 nedeKkTn oLLe Npu NoKynkata
Tps6Ba Aa ce cboOLWM BegHara cnep,
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHute
PEMOHTU cnef n3Tu4aHe

Ha rapaHUMOHHNS CPOK ca CpeLLy
3annawjaHe.

PeMOHTBLT 1nn 3amsiHaTa Ha npopyKTa
He NopaXkaaT HOBa rapaHuus.
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O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpenbT € NponsBeneH rpyikKnnso
cnopep CTporuTe N3rMcKBaHns

3a Ka4ecTBO N JOBPOCHBECTHO
N3nnTaH Npegy focTaBka.
lapaHumaTa Baxkm 3a AedekTn Ha
mMarepuana uiv npov3BOACTBEHM
nedektn. MapaHumsTa He obxBalla
KOHCYMaTunBuUTe, KakTo 1 YacTuTe

Ha NpogyKTa, KOUTO nogJfiexar Ha
HOPMasHO N3HOCBaHe, Nopaau
KOETO MoraT aa 6baart pasrnexxgaHu
KaTo 6bP30 M3HOCBALLY CE YacTu
(Hanpvmep uUNTPYU NN NPUCTaBKN)
UV NOBPEAMTE Ha YyMAnBKU YacTun
(HanpvMep NpekbcBayn, 6aTepun
U TakmBa Npon3BEeOEHN OT CTHKJIO).
lapaHumsATa oTnapa, ako ypeobT

€ NoBpefeH Nopaaun HenpaBuHO
N3MNON3BaHe v B pesynTar Ha
HEeOCbLLECTBSABaHE Ha TeXHMYecKa
noaapbXka. 3a npasunHaTa
ynoTpe6a Ha npofgykTa TpsiéBa TOYHO
[a ce cnassat BCUYKM yKasaHUs

B YMbTBAHETO 3a eKcrnoatayysi.
MpenHa3HayeHve 1 gencTsuns,

KOWTO He ce npernopbyBat oT
yMbTBaHETO 32 eKcrnioatauns uim 3a
KOWTO TO Npegynpexaasa, Tpsbsa
3ab/KNTENHO Ja ce n3bsareart.
MpopyKTLT € NpegHasHayveH camo
3a 4acTHa, a He 3a NpodecroHanHa
ynotpeba. [Npu 3noynotpeda un
HenpaBUSIHO TPeTUpPaHe, ynotpeba Ha
cuna v Npu NHTEPBEHLIMN, KOUTO HE
Ca N3BbPLLEHMN OT K/TOHA Ha Halus
OTOpM3VpaH CepBu3, rapaHumusTa
oTnaga.

Mpouenypa npu

rapaHuuoHeH cny4an

3a ga ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka

Ha Bawwus cnyyan, cneggarite

cnegHUTe yKasaHus:

e 3a BCUYKM 3anuTBaHUs
noaroTBeTe Kacosarta 6enexxka
N NAEHTUDUKALNOHHUS HOMEP
(IAN 508113_2507) kaTo
[oKasaTencTBo 3a nokynkara.

e B3emeTte apTUKynHNst HOMep oT
abpuyHaTta Tabenka.

¢ [pn Bb3HMKBaHe Ha (OYHKLVOHANHN
unn opyrn gedexkT Nbpeo ce
CBbpXXEeTe Mo TenedoHa unm 4pes
UMENN C 4OoNynoCoYeHNs CEPBU3EH
otgen. Cnep ToBa e nonyynTe
[ombAHUTENHA NHGopMaunst
3a ypexxgaHeTo Ha Bawata
peknamauus.
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e Crief cbrnacyBaHe C Hallus CepBu3
MOXXeTe fa uanparturte gedekTHs
NPOAYKT Ha noco4veHns Bu agpec
Ha cepsu3a 6e3nnaTtHo 3a Bac,

KaTo NpuUnoXxmTe kacosaTa 6enexka
(kacoBust 60H) U MOCOYNUTE NMUCMEHO
B KaKBO Ce CbCTOU AeheKTbT

1 Kora e Bb3HUKHan. 3a ga ce
n3berHart npobnemu ¢ NPUEMaHeTo
N OOMbJIHUTENTHW pa3Xxodu,
3a0b/HKUTENHO U3MoS3BaiTe camo
agpeca, Koiito B e nocoyeH.
OcurypeTe nsnpallaHeTo fa He

€ KaTo eKCrpeceH ToBap uim

KaTo Apyr crieuuaneH Tosap.
ManpaTeTe ypena 3aegHO C BCUYKM
NPUHaOIEXXHOCTW, JOCTaBEH NpK
roKynkara, 1 OCMrypeTe [oCTaTb4yHO
CUrypHa TpaHcrnopTHa onakoBKa.

PemoHTeH
cepBuU3/n3BbHrapaHUMoHHO
o6cnyxBaHe

PeMOHTN n3BBH rapaHuusaTa MoxXeTe
[a Bb3/IOXKUTE Ha KJloHa Ha Haluusi
cepBU3 cpeLly 3annawaHe. Toi

C yOoBosicTBYE Le By Hanpasu
npegBapuTenHa Kankynaums. Moxxem
ha obpaboTBame camo ypeau,

KOWTO Ca [OCTaTbyHO OMakoBaHW U
M3npaTeHn ¢ niaTeHn TPaHCNOPTHN
pasxoam.

BHumaHue: V3npatete Bawwus ypeq
Ha KJIOHa Ha Halns CepBU3 MOYNCTEH
1 C yKasaHue 3a gedekra.

Ypenute, npegMeT Ha
N3BBbHrapaHLUMoHO 06Cny>XXBaHe,
N3MNpaTeHn C HeNnaTeHN TPaHCMOPTHN
pa3xofm — C HANOXEH Mnarex, kaTto
€KCMpeceH nnn gpyr crneumaneH
TOBap — He ce npuemar.

Hwne we nasbpLunm 6e3nnaTHo
N3XBBPJISHETO Ha U3nparteHuTe oT Bac
nedekTHn ypean.

CepBU3HO 06Cny>XBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001114920
E-menn: owim@lidl.bg

BHocuten

Mons, o6bpHeTE BHUMaHUe, 4e
cnefBalLmAT agpec He e agpec Ha
cepBu3a.

[MbpBO ce CBbPIXKETE C rOPENnoCoYeHNs!
CepBU3€eH LEHTbP.
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OBUM m6X & Ko.KI
LLincpTcbeprypace 1

74167 Hekapcynwm

lepmaHns

* Kato dmsunyecko nmue —
noTpebuTen, He3aBUCMMO OT
HacTosLara TbproBcKa rapaHuus,
Bue ce nonssare oT npaBara Ha
3aKoHoBaTa rapaHuus, npegocTaBeHa
oT 3akoHa 3a npefocTassiHe Ha
LMpPOBO Chabp)KaHne 1 LdpoBn
ycnyru n 3a npogaxoéara

Ha cToku /3MUCUYTC/. MNo-
cneuuanHo Bue umare npaso npu
HECBHOTBETCTBME Ha CTOKaTa ga
6be N3BbPLUEH PEMOHT WK 3amsiHa
no Baww n36op, ocBeH ako ToBa €
HEBB3MOXXHO UM € CBBbP3aHo C
HEMNPOMNOPLMOHANTHO rofieMun pasxoam
3a npopasava.

Buve nmate npaBso Ha
NponopLMoHanHO HamansiBaHe

Ha LeHarta nnm Ha passalsiHe

Ha [orosopa Npv Hanuymne Ha
ycnosusaTa Ha yn. 33, an. 3 ot
3MUCLYTIC. YcnoBusaTa n CpokoBeTe
Ha 3aKoHoBaTa rapaHuusi ca
pernameHTMpaHu B rnasa TpeTa,
pasgen Il n lll n B rasa 4eTBbpTa Ha
3rucuync

@ [MpoueaunpaHe B cny4anm Ha
peknamauus

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawara nopbyka, mons, cnegsante
NOCOYEHNTE YKasaHus:

Monsi, npu BCUYKN 3annTBaHns
OPBXXTe Ha pasnonoxeHne
KacoBus 60H 1 HOMepa Ha
aptukyna (IAN 508113_2507) kato
[oKasaTeNcTBO 3a NokynkaTa.

HomepbT Ha apTuKyna e nocoveH
BbPXY TnosaTta Tabenka Ha NpoayKTa,
BbPXY rpaslopa Ha NpoAyKTa, Ha
3arnaeHarta CTpaHuLa Ha HacTOALLIOTO
PBbKOBOACTBO (HONY BMSIBO) UM BbPXY
CTUKepa OT ropHaTa unv gonHara
CTpaHa Ha npogykTa.

[Mpy Bb3HWKHaNM OYHKLMOHANHN
OedeKTy unmn gpyru noBpeamn mbpso
ce CBbpXKeTe Mo TenedoHa unn no
eNleKTpOoHHaTa notLua ¢ Noco4eHns no-
[osny cepsus.

MpopykTa, KONTO e permcTpupaH
KaTto gedekTeH, MOXeTe fAa
nanpaTuTe crnepf ToBa 6e3 NoLLEHCKU
pasxogn Ha nocoyeHuns Bu cepsuns,
KaTo NPUIoXNTE JOKYMEHT 3a
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3aKynyBaHeTO (KacoB 6OH) 1
onucaHne, B KaKBO C& CbCTOM
nospegaTa v Kora e Bb3HuKHasa.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga
pasrnegare v u3TernuTe Toea 1
MHOrO Apyry pbKoBOACTBa. To3u

QR kopg Bu oTBeXxpga oUpeEKTHO #o
parkside-diy.com. /36epeTte BawaTta
CTpaHa 1 NocpeacTBOM Mackara 3a
TbpCEHe HaMepeTe pbKoBoACTBaTa
3a ekcnnoartauys. BoeexxgaHeTo

Ha HoMepa Ha apTukyna (IAN)
508113_2507 we Bu otBege oo
PBbKOBOACTBOTO 3a eKcrioarauyms Ha
Bawwmsa aptukyn.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® OnpocteHa EC
Aeksapaumsa 3a
CbOTBETCTBUE

C HacTtosiwaTta, OWIM GmbH & Co. KG,

StiftsbergstraBe 1, 74167, Neckarsulm,

FEPMAHWA peknapupa, Ye NpoayKTsT

4\ AkymynaTopeH OeTEKTop 3a

meTtan HG14096 e B cboTBETCTBME C
onpekTuey 2014/53/EC.

MbAHWAT TEKCT Ha feknapaumsaTa

3a cboTBeTcTBME Ha EC e Ha
Pa3nosIoXKEHNE Ha CNEQHUSA NHTEPHET
afgpec: www.owim.com

]

CepBu3 bbarapus
TenedoH: 008001184980
dopMynsp 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

A MapknpoBka 3a CbOTBETCTBME -
A A cupbus
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Aiota xpnowotoloduevwv
ELKOVOYPAHHATWV

Vo . |
W Aapdote 1o gyxelpidlo

xpnotn.

KINAYNOZ! - Ettionpaivel

TIapAyovTa TIOU CUPPBAAAEL

oe LYPNAO kivduvo, 0 oTToiog
A Ba odnynoet oe Bavato

1 coBapd TPALUATIONO

epooov dev arodeuyOei

(TT.X., Kivduvog TIVIypoU)

MPOEIAOMOIHZH! -
Emtionuaivel mapdyovta
TIOU CUUPBAAAEL o€

METPLO Kivduvo, 0 0TI0i0g
pTIopEi va odnynoet

oe Bavarto ) ooPapd
TPALUATIONO edpdoOV eV
artodevxBei (T.x., Kivduvog
nAektpotAngiag)

P>

MPOZOXH! - Etuionuaivel
TIapdyovTa TIoU CUPPBAAAEL
o€ XaunAo kivéuvo, o
ortoiog Ba prtopovoe va
odnynoet o PIKPO 1 ATTLO
TPALUATIONO edpdOOV eV
artodevxBei (T.x., Kivouvog
CepaTtiopaTog)

EIAOMOIHZH! -
Emtionuaivel iibavr bAknA
{nua oe Teplovaia /

oTO TIPOoidV edpdooV dev
artodpevyBei (T.x., Kivduvog
BPAaXLKLKAWUATOG)

MNAHPO®OPIEZ: Autd
TO oUUPBOAO pE TNV
TipoeldoTIoINTIKA AEEN
«[MAnpodopiec» TIapéxel
ETUTIPOOOETES XPOIUES
TIANPOPOpIEG.

© b P

Oupa USB

b

o
&

®opdrte yavtia acpaieiag

2UVEXEG peLA/TAON

H onjuavon CE vmodnAwvel
TN ocuppéPdWOoN PE TIG
oxeTikeg Odnyieg g EE
TIOU LOXUOULV yla QUTO TO
TIPOIOV.

)
m

o MAnpodopieg aoddielag
L] Obnyieq xpriong
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4V ENANA®OPTIZOMENOZ
ANIXNEYTHZ METAAAQN

® Ewaywyn

2.ag ouyxaipoupe yla Tnv ayopd Tou
VEOUL 0ag TIPoiovToG. Emaé€ate eva
TIpoidv uPnAwv Ttpodlaypadwv.

O1 08nyieg xpriong eival yépog

auTtol Tou TIPOIOVTOG. MeplExouy
ONUAVTIKEG TIANPOdOPIEG OXETIKA

HE TNV aoPAAela, TO XEIPLOUO Kal

v aroppwn. MNpwv TN xprion Tov
TIPOIOVTOG £E0IKEIWDEITE E ONEG

TIG 00nyieg xpriong Kat acdaeiag.
XpPNOLJOTIOLEITE TO TIPOIOV POVO UE TOV
TPOTIO TIOL TIEPLYPADETAL KAL YIA TOV
TopEQ edpappoyng Tou avadepeTal.

2 ¢ Tepimrtwon petafifaong Tou
TIPOIOVTOC o€ TpiToug Ttapadwaote padi
Kal OAa ta yypada.

@ [MpoPAeTtopevn Xprion

0 To mpoidv mtpoopiletal yia tnv
avixveuon oldnpolXwWV Kal pn
oldNPOLXWV PETANAWV.

O H xprion avixveuTwv PJETAAAOL
oe ouvduaouo Pe Tnv avadnTnon
LOTOPIKWY QVTIKEIIEVWY, EIOWV
TEXVNG, KEPUATWYV KAl EI0WV
apyaloAoyiag arayopeleTal amod
Tnv vopoBeaia.

O H xpron kat n petagpopd un
adelodOTNPEVWV QVIXVEUTWV
HETAAWV yia TnVv die€aywyn
olaodnmote avadrtnong
o€ pvnueia i artéppnTeg
APXALOAOYIKEG CWVEG €TTIONG
arnayopeveTal.

0 MMpw TN xprion avtouv Tou
Tipoiovtog: E€okelwBeite pe Tiq
OUOGCTIOVOIOKEG, TOTIKEG SLATAEELG
Kal Tn vouoBeaia.

O Autd To TIpOidV TIpoopileTal
MOVO yla ISIWTIKN Xprion, Oxt yla
EUTIOPIKN XPron.

0 O kataokevaotng dev PepeL
oudepia eubuvn yia {nULEG TTOV
TIPOKAAoLVTAL ATTIO AKATAAANAN

xenon.

@® X0voAo mapadoong

1 4V Enavadopti{opevos
QAVIXVEUTNG HETANAWY
Ytodoxry USB tuttou C
2TTIPAA avaptnong
Orkn fwvng

Eyxelpidlo xprjotn

—_
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@® Aiota e§aptnudtwy

Mplv amo tnv avayvwon EedImAwaTe
TIG OEAIGEG TIOU TIEPLEXOLV TIG
QATIEIKOVIOEIG Kal eE0IKEWWOEITE pE ONEG
TIG AELTOLPYIEG TOL TIPOIOVTOG.

(E. A)

KAUTT avdpTnong (yia To oTtipdA

avaptnong)

Ad1aBpoxo kaAvppa

NAaOTIXEVIOG SAKTUALOG

__ oreyavortoinong

[4] Aapr

15| Kouprti ©

16| Mmtapa LED (ue 3 kékkiva LED)

|7 | ®akog

8]

9]
0

2]
3]

Papdog avixveuvong

Orkn dwvng

[10] ZTpdA avaptnong

L11] 'Evdeién BeAoug Tou avixveuTr|

[12] YTroboxr| dpodpTiong

AaoTIXEVIO KAALUMA TNG BVpag

doptiong

4| ‘Evéelfn BeAoug ato adiappoxo
KAAuppa

Ymodoxry USB turou C

@ TexviKaA XapakKTnPLloTIKA

Taon: 4V ===

TOTTO0C pTTaTAPiac: 18650

Mpootacia eio6dou: | IP68

Avixveuopeva JETAAAQ: | Z16npolxa Kal

pn odnpouxa

METAANQ
Oeppokpaaia -10 °C ¢wg
Aeltoupyiag: +50 °C

A Fevikég odnyieg
acdpaieiag
MPIN TH XPHZH
TOY NMPOIONTOZ
E=OIKEIQOEITE ME
OAEZ TIZ NAHPO®OPIEX
ASOAANEIAZ KAI ME TIZ
OAHMEZ XPH>HZ! OTAN
METABIBAZETE AYTO
TO MPOION ZE AA\OYZ,
SYMMEPINAMBANETE
KAI ONA TA EIMTPAQA!
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21NV Tepirttwon nuIag
artd pn cuppoSPPwWaon
HE QUTEG TIC 00nyieg
AelToupyiag, akuvpwvetal
n a&iwon eyyovnongc! lNa
ETTAKOAOLBEC (NUIEG Oev
yivetat dektr ovdepia
eubuvn! TNV TepitTTwon
(NUIAC OTOo LAIKO 1
ATOMIKOU TPALHATIOPOL
TIOUL TIPOKAAEITAL ATIO
AABo¢ peTaxeipion | un
OLPPOPPWON PE TIG 0dNYieg
aodahielag, dev yivetal
OeKTr) oudepia evbouvn!
AKINAYNOZ! Kivouvog
acduéiag! lNote pynv
adnrvete ta raldla
QVETITAPNTA PE TA LAIKA
ouokevaoiag. Ta VAIKA
ouokevaaoiag aroteAouV
Kivouvo aoduéiag. Ta
Ttaldld ouxvA UTTOTILOLV
TOULG KvdLvoug. Ta
Ttaldld TIPETIEL TTAVTA Va
TIAPAPEVOLV PJAKPLA aTTO
TA VAIKA CLOKELAOIAGC.
® To ttpoidv avtod
eival duvatov va
Xpnolyorttoleital aro
Ttadld nAKiag avw Twv
8 eTwv Kal amo aroua
HE PELWHEVEG PUTIKEG,
alobnNTNPEIaKEG N
OlavVONTIKEG IKAVOTNTEG
N He EAAEIPN epTIEIPIAC
KAl YVWOEWV €AV TOUG
TIAPEXETAL ETIITAPNON
N odnyieg avadopika
UE TN XPron Tou
TIPOIOVTOCG YE aodhaAn
TPOTIO KAl KATAVOOULV
TOULCG KIvOUVOUC TTOU
EUTIEPLEXOVTAL.
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O kaBaplopodg Kat n
ouvtpnon xpnotn oev
TIPETIEL va Ole€ayovTal
aro Ttadld Xwpig
eTIUTAPNON.

Ta rtadid dev TpETIEl va
TtaiCouv pe To TIPOIoV.

Odnyieq acpaieiag
yia yrtarapieg /
emavadpopTi{OPEVEG
prtatapieg
/\ KINAYNOXZ OANATOY! duhdooeTe
TI¢ prtatapieg/emtavadopTI(OPEVES
pTtatapieg pakpld arod ntadid. Eav
Tuxaia yivel katdaroon, avadntriote
apéowg laTpikn Borbela.
KINAYNOZ EKPH=HZ!
& Moté pnv ettavagopTilete
pn emtavacdopTI(OHEVES
pTtatapieg. Mn BpaxuKUKAWVETE
prtatapieg/erntavadopTi(OpeveS
pTtatapieg i/Kkat pnv Tig
avoiyete. To armoTtéleoua
uTtopEi va eival uttepBépavon,
TIVPKAYLA 1 €KPNEN.
= [lot€ pnv Tetdre TG prarapie/
emavadopTI(OPEVEG UTTATAPIEG OE
PwTIA ) vepo.
B Mnv aokeite pnxavika ¢optia oe
pTtatapiec/emmavadopTiCOPeVES
pTtatapieg.

Kivduvog diappong pmatapiwv/

emavadopTI{OUEVWV PTIATAPLWV

B Amodelyete akpaieg
TIEPIBAANOVTIKEG OLVONKEG Kal
Beppokpaoieg Tov Ba prtopovoav
va emnpedoouy TIG pratapieg/
eTtavapopTI(OPEVES UTIATAPIEG,
T.X. Kahopldpep/armeubeiag nAlakn
akTivoBoAia.

= Edv uttapxel dlappon) oe prtatapiec/
emavadopTI(OPeVES PTIATAPIES,
artodLyete emtadn pe to Sépua, Ta
pATIa Kat Toug BAevvoydvoug HE TIG
XNHIKEG ouaieg! Z€TTAUVETE QUECWG
TOUG eTNPEAlOPEVOLG TOWEIG
pe kaBapo vepod kat avalntiote
latpikn BorBeial
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/\ ®OPATE NMPOZTATEYTIKA
\@ FANTIA! Xahaopéveg
A prtatapieg/erntavadopTi{OpeveS
pTtatapieg f pe dlappon
UTTOPOUV VA TIPOKAAECOUV
eykavpata edv uTtapEeL eTtadn
pe to 6éppa. Gopdre Ttavta
KATAAANAQ TIPOOTATEUTIKA
yavtia eav oupPei KATL TETOLO.
B AuTo TO TIPOIdV SlaBETEL
eVowpatwpevn ertavadopTi{OueVn
pTtatapia, n oroia dev emdexeTal
QVTIKATACTAoN ATIO TOV XProTn.
H adaipeon | avtikatdotaon g
emtavadopTI{OPEVNG pTIaTapiag
uTtopei va die€axBei poévo ard tov
KATAOKELAOTH ] TO CEPPIC TIEAATWY
r aro €va ATopo Tapoépolag
e€eldikevong Tipog arodpuyn
KivéUvwv. Kata tnv amoppun Tou
TIPOIOVTOG TIPETIEL VA ONUELWVETE
OTL TO TTIPOIOV TIEPIEKEL Pl
emtavadopTI{OpeVN PTtatapia.
= [lpwv Tov KaBaplopod: Apalpeate TO
KaAwS10 GOPTIONG ATTO TO TIPOIOV,
Yla va EAQXIOTOTIOINOETE TOV
kivduvo nAektpotAnéiac.
= [pwv amo tn ¢poption: Adrote TNV
pTIaTapia va Kpuwoel EVIEAWG.
B Mnv avoiyete TNV pmatapia
Kal artopLyeTe TNV TIPOKANCN
HNXavikng {nuag otnv prarapia.
YTtdpyxel kivduvog nAekTpoTtAnéiag
Kal evoéxetal va dladuyouv atpoi
TIOL PTTOPOULV va epebiocouv TNV
avarveuoTikr 080. Byeite otov
kabapo agpa kat avalntiote
latpIkr BonBela.

Kivéuvog {nuiag tov mpoidvtoqg

= Xpnoworoleite POVO TOV
KaBopPLopPEVO TUTTO pPTtataplv/
eTTavapopTI(OPEVWY UTIATAPLWV!

B Eloaydyete TIG Ymatapieg/
eTTavapopTI(OPEVEG UTIATAPIEG
oLPdwWva PE TIG ONPAVOELS
TIOAKKOTNTAG (+) KAl (-) ETTAVW
otnv pnarapia/emavadpoptifopevn
pTtatapia Kat oTo Tipoiov.

B XpPNnolJOoTIoINoTE €va OTeYVO Ttavi
Xwpig xvoudia iy BapPakt yia va
kaBapioete TIG emadEg oTnV
prtatapio/ertavadopTtifopevn
gTtatapia Kat Tov Xwpeo uratapiag,
TPV TNV eloaywyn!

B ATIOPAKPUVETE QUECWG TIG ASELEG
pTtatapieg/emmavadopTti{OPeveq
pTtatapieg arod To TPoiov.
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@® levikéc TAnpodopicg
OXETIKA PE TN XPNoN TWV
QVIXVELTWV PMETAAAWV

O 2e IBIWTIKN 18loKTNoia TIPETIEL
va AauPavete €ykplon amo Tov
1OlOKTATN.

0 Edv avixveboete kKal PpEPETE OTNV
emipavela Boppeg rou dev Exouv
EKPAYEL 1] AAAEG EKPNKTIKEG VAEG,
otapatnote apgéowe tn Sadikacia
OKAYPIPATOG. ZNUELWOTE TOV
TOMEQ KAl ETIIKOWVWVATTE PE TNV
QAOTUVOUIA 1 PE TIG TOTIKEG APXEG.
Mepévete oe aopalr arndotacn
HEXPL va €pBouv ol eldIKoi aTO
onueio kat TtpoeldoTtoleite AAAOULG
TIEPACTIKOUG OXETIKA HE TOV
ETTIKEIPEVO Kivduvo.

O1 BOuPBeg Kal AANEG EKPNKTIKEG
UAeg Sev avayvwpifovtal KATIOLES
POPEC WC TETOIEG. Z€ TIEPITITWON
audiBoAiag, akoAoubrioTe Tn
Sladikacia Tou Teplypddetal
AVWTEPW.

[ 2UVIOTOUWE VA ETIIKOIVWVIOETE [E
pia uttevBuvn apxn (TT.X. TOTIKA
apxn poaotaciag pvnueiwv)
yla Tn Afdn €yKplong Kat 181Kn
ekmtaibevon avagpopika pe
TIG VOUIKEG artaitroelg. Edv
TIPOKAAEDEeTE {NULA I adalpEoeTe
APXALOAOYIKA 1) LOTOPIKA
Snuovpynuara, evoexetal
va KaTaoTeite uTtGAoyol yia
EYKANMATIKA EVEPYELQ.

O H avixveuon avTiKePEVWY HETAANOL
ETUTPETIETAL OE TIOAEG Snudola
TipooPAcipeg TTapalieg Xwpig
TIPOTEPN EYKPLON, EKTOG EAV N
TIapalia gival TIPOoTATEVHEVO TOTTIO
n anéppenTn apxaloAoyikn Cwvn. e
OPLOPEVEG XWPEG N KPATN N Xprion
QVIXVEUTWV PETAANOU O€ TIapalieq
Kal appoAodoug evdexeTal woTdoO
va arayopeVETAl. € TEPITITWON
apdIBoAiag, ETIKOVWVAOTE LE TIG
TOTIIKEG APXEG.

0 Amoxwpwvtag adrvete Ttavta
TNV TIEPLOXN QVEYYIXTN KAl XWPIG
QVOIXTEG OTIEG.

® MMpw TNV MIpWTIN XPAON

@ Armoouokevacia Tou
TIPOIOVTOG

1. Adaipéate TO TIPOIOV aTIO TN
OuoKeLAOLA KAl ATTOUAKPUVETE

OAa Ta LAIKA ouoKevaoiag Kat Ta
TIAQOTIKA TIEPLTUAIyHATA.
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2. BeBawwBeite 0TI Ta avadepodpeva
eaptruara mepiAaupavovtal
(BAETIE «Z0UVOAO TIAPASOONG»).

3. BeBawwbeite OTL TO TIPOIOV Kal
o6Aa ta e€aptrpata gival oe Kain
Kkatdotaon, eav avixveloete {nuId
 EAATTWHA PN XPNOLUOTIO0OETE
TO TIPOIOV AAANG akoAouBnoTe TN
Sladikacia Tou Teplypdadetal oto
KeddAalo «Eyyonony.

@® DopTtion prtarapiag
H Bupa poptiong

) Bpioketal yéoa oto

————J adiaBpoxo kaAupua [2].

éf Avoifte auto to

ad1aBpoxo KAALpHa
yla va GopTioeTe TNV
pmatapia.

® NMAHPO®OPIEZ:

® H emavagpopti{duevn pmtatapia dev
pTIopei va avtikataotabei. Av €xete
TipoBAAuATA YE TNV PTtatapia,
ETTIIKOWVWVNOTE PE TO KEVTPO
e€uttnpETnong (avatpefte otnv
evoTnNTa «ZEPPRIC»).

B H taon tpododoaciag/PpopTiong
Sev TipemeEL va uttepPaivet ta 5 V.
To pevpa dopTIoNG dev TIPETIEL va
uttepPaivel ta 1,7 A.

B To mpoidv dev ptopei va
xpnotuottolinBei 600 popTilel.

= Av TO KoupTTi AetToupyiag | 5 | dev

TtatnBei yia 10 Aetttd, TO TIPOIOV

arevepyoTIoleiTal autopaTa.

ZeBI6KOTE To adIAPPoxo kaAvppal2]

2. Avoi€te To AAOTIXEVIO KAALUKA TNG
BUpac popTiong [13], TeapwvTag To
MaAaka.

3. Zuvdeote TO BOopA TOL KaAwdiov
TOTou USB' C [15] ot Bupa
dopriong [12].

4. Xuvdéate TO KAAWSLO TUTIOL
USB C [15] oe pia katdAAnAn 80pa
USB. O1 Tpelg KOKKLVEG ALXVIEQ
LED [6] dwTiCouv pe T oelpd,
uttodelkviovTag OTL N pratapia
eival utto dopTIoN.

5. ‘Otav n ymtatapia €xet popTioTel
TAApwG: Ot Tpelg Auyvieg LED [6]
TIapapévouv oTabepd AvappEVeG.
Adalpeote To KAAWSIO TUTIOL
USB C[15] ané Tt 80pa USB.

6. Adaipéote TO BLopa TOL KaAwdiou
TOTov USB C [15].

7. KAeiote To AAOTIZEVIO KAALYKA TNG
Bupac poptiong [13].

—
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®

®

Bidwaote odixtda To adiaBpoxo
KAaAuppa [2], péxpt Ta Svo

BeAdkia [14] va cuvavtnBolv. Mnv
10 odifete uTtEPPBOAKA (BA. EK. B)
To uTtepPoAkS odi€po Ba
XaAapwoel ) 6a TpokaAEaoel CnuLd
OTOV OTEYQVOTIOINTIKO SAKTUALO .
Tote, TO TIPOIGV Ba oTaparioel va
eival adlafpoxo kal aveeKTIKO aTn
oKovn.

Aertoupyia
Evepyottoinon tov
TIPOIOVTOG

MAHPO®OPIEZ: To ipoiov dev
TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLETAL XWPIG
T0 adlaBpoxo kavppa [2].
MNAHPO®OPIEZ: Alatnpeite 10
TIPOIOV PaKPLd attd PHETAAAIKA
QAVTIKEIPEVA EVW) TO EVEPYOTIOLEITE.
AuTO eival artapaitnTto €10l woTte
TO TIPOIOV va Babuovopeital arnod
pOvVO TOU.

. Natote o ®[5].

— To mpoidv BaBuovopeitat
ard POvo TOL yia TIEPITIOU
2 deutgpodAertTa. e AUt TNV
XPOVIKN Ttepiodo, n prtdpa LED
[6] avapel katl petd oprjvel TTAAL
To TIPOIOV EKTIEUTIEL PIA IOVO
eldotroinon rxou kat d6vnong.
— O ¢dakoc [7] avapel.

. To mpoiov eival €Towo yia xpron.

— 1 LED [6] avaBooprivel kabe
3 deutepoOAettTa.

ATrtevepyotoinaon Tou

T(POIOVTOG

Matrote kat kpatriote 1o O [5] yia

2 deutepodAettTa.

— To Tipoidv ekmeuTIEL VO
eldotrolnoelg rfxou Kal dévnong.

Avixveuon HETAAAIKWV
QVTIKEIHEVWYV

. Evepyortorjote 10 TIp0idV Kat

TIEPIPEVETE PEXPL Va gival ETOLUO
yla xprion (deite «Evepyottoinon
TOU TIPOIOVTOG»).

Na kpatdte To TIPoidv amo TN

AaBn Tou [4].
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3. KatevBovete Vv pado
avixveuong | 8 | oe pla katevBuvon
oTnV oTroia TtioTeveTe OTL Ba
Bpeite peTtaAAikd avtikeipeva. Oco
TTIO KOVTA PpioKkeTal N HETAAAIKN
PARd0oC o€ YETAAANIKA QVTIKEipEVQ,
1600 TII0 LYNAA €ival n cuxvotnTa
Tou LED kat o1 eidottooelg rxou
Kat doévnong:

MeTaAAIKA QVTIKEIPHEVA OTOV TOPEQ
avixvevong

1 LED [6] avaBooPrivet kdBe
— |3 deutepoAettTa
_:‘T':_ MeTaMIka
QVTIKEIYeEva: Kavéva
Edotoinoeig*: | kavéva
1 LED [6] avappévo
= | MetaA\ika OTO €0POG
B | avTiKeipeva: avixveuong
Edotoinoeig™: | apyo
2 LED [6] avappéva
= | MetaAAika
B | avTikeipeva: TIAnolalete
Eidotmooeig™: | p€Tplo
3 LED [6] avappéva
= | MetaA\ika
B | avTikeipeva: KOVTA
Edotoinoelg™: | ouxveg
3 LED [6] avaBooprjvouv
-, |Ypriyopa
© 0o | MetaAka
' avTikeipeva: TIOAU KovTd
Eidotoioeig™: | ouvexeg

* Eldottolnoelg rfxou kat 6évnong

@® Ymodeielg yia tn petpnon
O Eodalpéveg peTproelg uTtopolv
va TIPOKOYOLV avaloyws Tng
$0oNG Tou Toixou Tou efeTaleTal.
Emropévwg eAéyxete Tn B€on plag
YVWOTAG METAAAIKNAG S0KOL N
HLAG YVWOTNG YPAUUIG PELHATOG,
TIPLV atto KABe petpnon. Eav dev
QaviXveuToUuV auTd atod TO TIPOIOV,
TO uTtOoTPWHA dev gival KATAAANAO
yla avixveuon pe autd To TIpoidv.
O Ta peTAAAIKA avTiKeipeva
avixveLOVTaAl AKOWA TILO KaAd
600 TIO eVKOAA payvntifovTal.
AuTO onpaivel yia tapadetypa
OTL 0 0idnpog avixveveTal oe pla
ONUAVTIKA peyaAlTEPN aATIO0TACN
ard Tov XaAKo.
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AvaAoywg Tou TIAXoUG Toixou

Kal TOU VAIKOU €ival Tiibavo 1o
TIPOIOV va €100TIONCEL yla €va
evpnpa Tpv Bpebei mavw ard
TO UVAIKO. € auTh TNV TepITITwon
ONUELWOTE TNV ApX KAl TO TEAOG
TOUL TopEa e1doToinong. To Yéco
TOU QVIXVEUHEVOU QVTIKEIUEVOU
Bpioketal oTo KEVTPO PETAED TWV
600 onuavoewv.

Mévta odnyeite TNV p&pdo
avixvevong | 8| oe pia iola ypauun
(aploTepd/de€ld Kal eTTAVW/KATW)
TIAvw attod TNV eTiihAvela.
Emtavaidafete n diadikacia
APKETEG DOPEG yla va
e€aodalioete TNV akpiPfela
avixveuongc.

® dakoc

O

‘Otav to TIPOoidV

evepyoTIolEiTal, TIECTE TO

O [5] yia va evepyoTtolfoeTe

QTEVEPYOTTOOETE TOV haKd [7].

— KaBe dpopa mou migletal o O
[5], To Tt poidv ekméuTEl pia
eldotroinon rixou kat Sévnong.

XapnAn otaéun ymarapiag
‘Otav n X0 prarapiag PelwveTal,
o dpakdg [7] avaBooPrivel ypriyopa.
To TIPOIOV EKTIEUTIEL TPELG
€100TIOINCELG NXOL Kal dévnaong.

To Tpoidv atevepyoTioleital
autopara.

@ Avutopartn amevepyoTtoinon

O

To Tpoidv atevepyoTioleital
avtopata eav 1o O | 5] dev TueoTei
ya 10 Aerttd.

O ¢akoc [7] apyitet va
avapBoofrivel apyd 1 Aetttd Tplv
TO TIPOIOV artevepyoTtolnOei
autopara.

Matrote 1o O 5] dtav o pakog
avaBooPrivel, edv BENeTE

VQ OLVEXIOETE PE TN XPHON TOU
Tpoiovtog. Eav Sev matrjoete 10 O,
TO TIPOIOV ATIEVEPYOTIOLEITAL YETA
aro 1 AemTo.

Mpocappoyn Tng
evatgbnoiag avixvevong/
BaBuovounon tTou
TIPOIOVTOG

E€aodaliote 611 TO TIPOIOY €ival
QATIEVEPYOTIOINUEVO.
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2. TMatnote tapatetauéva to
O[5] péxpt n pridpa LED [6] va
avapoofnroel.

3. Matrote obvtopa o O
eTtavelAnuuéva yla va pubpuioete
Tnv evalcbnoia avixvevongc:

— Eminedo 1: 1 LED [¢]
avapoofrvel (xapnAr evaiobnaoia)

~ Eminedo 2: 2 LED 6]
avafoafrivouv (UETpLa evalodnaia)

— Emimnedo 3: 3 LED[6]
avafoofrivouv (LhnAn evaiodnaia)

4. Tlatnote apateTauéva to
O[5]yia 2 SeutepdAeTTa
TIEPIPEVETE yla 5 deuTePOAETITA
XWPIG va TIatoeTE TO KOULYTTL
yla va el0€ABeTE OTN AelTovpyia
Babuovounong.

5. H avtopartn Babuovounaon diapkei
Tiep. 2 devtepolertta. Katorv
TO TIPOIOV El0EPXETAL TIAAL OTNV
KavoviKr Aeltoupyia avixvevongc.

@ ZmipdaA avaptnong

(E. C)

1. TpooaptoTe TO KALTT OTO €va
dkpo Tou KopdovioL avapTnong
otn Slatagn avaptnong [1].

2. TpoocaptroTte TO KAITT yia
Tiapdadetypa oto AANO AKPO TOL
KopSoviol avaptnong [10] otn BnAta
qwvng.

® Onkn Cwvng

(Ek. D).
1. Ztepewote TN Brkn Cwvng [9] otn
Cwvn oag.

2. Eloaydyete 1o TIpOIdV pEoa oTn
Brikn Cvng [9].
@ Kabapiopdg kat cuvtiipnon

/\ ZHMEIQZH! Kivéuvog TipokAnong
{nuag otnv WokTnoia!

B Mnv eTutpEmMETE VEPO 1] AAAQ LypPA
Va €l0EPXOVTAL OTO ECWTEPIKO TOU
TIPOIOVTOG.

B Mnv XpNOLUOTIOIEITE AEIAVTIKA,
€TIOETIKA KABAPLOTIKA pEca
1 OKANPEG BoUPTOEG yia TOV
Kkabaplopo.

O KabBapiote To TIpO0IdV pE Eva
ehadpd vwTo Ttavi. Na ertipovoug
Aek€deg, TIPooBETTE €va NTTIO
QATIOPPUTIAVTIKO OTO TIAVi.

0 Metd tov kaBapiopd: ETutpete TO
TIPOIOV VA OTEYVWOEL KAAJ.
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® Amnocupo

H ouokevaoia artoteAeital armd VAIKA
PIAIKA TIPOG TO TIEPIBAAOV, Ta OTToia
pTIOPEITE Va SLaBECETE OTOUG XWPOUG
QAVAKUKAWGONG TNG TIEPLOXNG OAg.

&8  twv LAKKGV cuokevaciag
yla Tov Slaxwplopo
amoppIPPdTwy, autd eival
XAPAKTNPLIOPEVA aTIO
OULVTOUELOELS (a) Kal aplBpovg
(b) pe TNV akdAouvbn onuaacia:
1-7: MAaoTika / 20-22: xapTi
Kal xaptovi / 80-98: olvBeTo
UAIKO.
o« [a mAnpodopieg oxetika pe
7 " TIG duvardTnTeg amopPhng
TOU TIPOIGVTOC TToL eV
XpnolJoTtoleital TIAEov,
arevbuvBeite oTIC APPOSIEG
UTINPETIEG TNG KOWVOTNTAG N
Tou druov oag.
lMa tnv pootacia Tou
TepIBAANOVTOG, PNV
QTIOPPITITETE TO AXPNOTO
TIAEOV TIPOIOV OTA OIKIAKA
aroppippara, aAA&
TapadwaoTe To oTa EI0IKA
Kévtpa anoppipng. MNa
Ta onueia cLANOYNG Kal
TIG WPEG AelToupyiag Toug
artevbuvBeite oTIC APPOSIEG
UTTNPEOTIEG.
OL EAATTWHATIKES 1] EEAVTANUEVES
eTTavapopTI(OPEVEG UTIATAPIEG
TIPETIEL VA AVAKULKAWvVovTAL. AiveTe
TIG pTtatapieq / emmavadopTilOueveq
gTtarapieg Kkat / f To mpoidv Triow ota
Slabéaoipa KEVTPa CUANOYNG.

Kataotpodn tov
Ei TepIBairAovrog
AOyw ecpaipévng
anéppiPng HIaTaplwv /
emavapopTI{OHEVWV
Hratapiwv!
Adaipeote TIG pmtatapieg / tnv
etavagpopTi{dpevn prtatapia arnod to
TIPOIOV TIPLV TNV attéppLyn.

N MpooggeTe TOV XAPAKTNPLIOPO
b
a

1

ArtayopeveTal n amoppupn Twv
prtataplwy / emtavadoptilOpevwy
UTTATAPLWY OTA OIKIAKA ATIoPPIPpaTa.
Evééxetal va Tiepléxouvv SnAntnplwdn
Bapéa PETAANQ KAl CLUYKATAAEYOVTAL
oTa amnoppippata eldikng
emnefepyaoiag. Ta xnuika copBoAa
Bapéwv peTaAAwv eival Ta akoAouba:
Cd = Kadpo, Hg = Yépdpyupog,
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Pb = MoAuBdog. INa 1o Adyo auto
TIapadwaote TIG EEAVTANUEVEG
pTtarapieg / emmavadopTti{opeves
pTtarapieg ota katdAAnAa onpeia
OUANOYNC.

® Eyyonon

To TpoidV KATaoKELATTNKE cUPdWVA
HE auOTNPEC KATELBLVTHPLES

odnyieg ToldTNTAG KAl EAEYXONKe
ETIPEAWG TIPLV ATTO TNV TIApdadoon.

2 € TIEPITITWON EAATTWHATOG UAIKOD 1
KATAOKELNG, EXETE VOUIUA SIKalwpaTa
€VavTL TOL TIWANTI) TOUL TIPOIOVTOG.
Ta vopikd oag dikaiwpata dev
TieplopifovTal e olovonToTe TPOTIO
arod v avadpepoOuven TIAPAKATW
gyyonon.

H eyyOnon yia to Ttpoidv avtd
avepyetal oe 3 €Tn amnod Tnv
nuepopnvia ayopdag. O xpovog
£yyonong apxicet v nuepopnvia
ayopdg. PuAd€te Tn yvrola anddelen
ayopdg og oiyoupo PEPOG, KABWE avTtd
TO €yypado amalteital we arnodelKTIKO
Tne ayopdq.

‘OAeg oL CnuIEG N Ta eEAaTTWHATA, TA
ortoia uTtapxoLV RSN KATA ToV XPOVOo
NG ayopdg, TIPETIEL va avapEpovTal
Xwpig kabBuotépnon petd tnv
QATTIOCLOKELATIA TOU TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL EVTOG OlACTAPATOG
3 eTwv amod TV nuepounvia ayopdg
QauTo TO TIPOIOV TIACOLGLACEL KATTIOLO
€AATTWHA UALIKOU ) KATAOKELNG, TO
TIPOIOV eTtiIokevAleTal ) avtikabiotartal
armd epdg dwpedv katd tn SiKA

pag ertidoyn. O xpovog eyyonong

Oev eTtekTeiveTal AOYW TIAPOXNAG
IKAVOTIOiNoNG aro Tnv uBlvn yla
TIPAYHATIKA eAaTtTwpata. Auto LoxUEel
Kal yla e§apTrpara ta oroia €5ouv
QAVTIKATAOTAOEL | ETIIOKELACTEL.

AuTr n eyyonon Ttavel va 1oxLeL, eav
OTO TIPOIOV TIPOKANBNKE (N4, 1 eav
auTod XpnoloTIotnKe rj cuvtnENBNKe
JE Un evoedelypévo TPOTIO.

H eyyonon KaAUTTTEL EAATTWHATA
OTO LAIKO Kal TNV Kataokeur). Auth
n eyyvnon &ev apopd oe Pépn Tou
TIPOIOVTOG, TA OTIOIa LTIOKELVTAL OE
Pucloloyikr $Bopd Kal CLVETIWG
Bewpouvvtal avaiwaotua (Tt.x.,
pTIatapies, EVKAUTITOL CWANVEG,
duoiyyla xpwpatog), oute o {NULEG
oe evBpavoTa e€aptRpata, OTIWG
SlaKOTITEG 1 YLAAIVa e€apTrATA.

194 GR/CY



Me Tnv avTiKataoTaon TNG CUOKEUNG,
obpdwva pe to NOMOZ 2251/1994,
EEKIVAEL EK VEOU O XPOVOG €yyUNoNG.

@ Aiekmepainon g
gyyonong

lMNa va dlaopalioTei n ypriyopn

eTeEepyaoia Tov arTnuarTog oag,

AKOAOUBNOTE TIG TIAPAKATW

vrtodeitelg:

Na OAa ta epwTruata EXeTe TIPOXELPN
TNV TAPeLakn] amodelén Kkat Tov apldpo
mpoiovtog (IAN 508113_2507) wg
aTtodEIKTIKO TNG ayopdq.

O ap1Buodg mpoiovtog avaypdadetal
OTnV TIVaKida TOTTIOU TIOU UTIAPXKEL OTO
TIPOIOV, €ival xapayuévn oTo TIPoiov,
0TOo €EWEHLANO AUTWYV TWV OdNYLWV
(k&TW aploTePA) | OTO AUTOKOAANTO
OTNV oW A KATW TIAeUPA TOL
TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL TIPOKVUYPOULV
odpalpata Aettoupyiag r AAAou eidoug
€AATTWMATA, ETIKOVWVACTE APXIKA
pEow TNAEdWVOUL ) email pe To TUARPA
efumnpETNOoNG TIou avadepeTal
TIAPAKATW.

‘Eva mtpoiov 1ou kataypadetal wg
EANATTWHATIKO, PUTIOPEITE KATOTILV VA
TO QTTOCTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA
TEAN OTNV YVWOTOTIOINUEVN OE £0AG
SlevBuvon e€LTINPETNONG TIEAATWVY,
ETTIIOLVATITOVTAG TNV ATIOdEIEN
ayopdgq (Tapelakn amodelen) kat
uTtodeIKVUOVTAG TIOLO €ival TO
€ANATTWHA KAl TIOTE EPPAVIOTNKE.

21n dievbuvon parkside-diy.com
MTIOPEITE Va KatePAceTe AUTO Kal
TIOAAA AAAQ eyxelpidla. Me autov Tov
kwdIk6 QR, Ba petafeite ameuvbeiag
otn oelida parkside-diy.com. ETiAEETE
TN XWPa oag Kai, JEcw TNG HAOKAG
avalntnong, avadntnote TG odnyieg
xprong. Kataxwpwvtag tov apiduod
mpoiovtog (IAN) 508113_2507 6a
petaPeite oTIg 0dnyieg Xpriong yia to
TIPOIOV 0ag.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® AmAomoinpévn SnAwon
ouvuuopodwonc EE
Me tnv tapovoa, n OWIM GmbH &
Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, GERMANY &nAwvel OTL
TO TIPOidV 4 V EmavadopTi(opevos
QavixveuTng peTaAwv HG14096
ouppopdwvetal pe tig Odnyieq
2014/53/EU.

To TANpeG Keipevo TG dSAwong
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Liste der verwendeten

Piktogramme/Symbole
‘//\\\
.\ Die Bedienungsanleitung

lesen.

GEFAHR! - Bezeichnet
eine Gefahr mit hohem

nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere
Verletzung zur Folge hat
(z. B. Erstickungsgefahr)

WARNUNG! - Weist

auf eine Gefahr mit
maBigem Risiko hin, die
bei Nichtvermeidung zum
Tod oder zu schweren
Verletzungen fihren kann
(z. B. Stromschlaggefahr)

2 Risikograd, die, wenn sie

ACHTUNG! - Weist

auf eine Gefahr mit
geringem Risiko hin, die
bei Nichtvermeidung

zu leichten oder
mittelschweren
Verletzungen flhren kann
(z. B. Verbriihungsgefahr)

(z. B. Kurzschlussgefahr)

INFO: Dieses Symbol mit
dem Signalwort ,Info“
liefert zusatzliche nitzliche
Informationen.

ACHTUNG! - Warnt vor
A mdglichen Sachschaden
e

USB-Anschluss

VY
‘1\ | Schutzhandschuhe tragen.

= = = Gleichstrom/-spannung

Das CE-Zeichen bestétigt
c € Konformitat mit den ftr

das Produkt zutreffenden

EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

|
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4 V AKKU-
METALLDETEKTOR

® Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf
Ihres neuen Produkts. Sie haben

sich damit fur ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie
sich vor der ersten Inbetriebnahme
mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie
hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die
Sicherheitshinweise. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrieben und
fur die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Anleitung an
einem sicheren Ort auf. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

@® BestimmungsgemaBe
Verwendung

0 Das Produkt ist zum Aufsplren
von eisenhaltigen und eisenfreien
Metallen bestimmt.

o Die Verwendung von
Metalldetektoren in Verbindung
mit der Suche nach historischen
Gegenstéanden, Kunstwerken,
Minzen und Arch&ologie ist per
Gesetz untersagt.

o Die Verwendung und der
Transport nicht zugelassener
Metalldetektoren zur Durchfiihrung
von Suchen in Monumenten oder
klassifizierten archéologischen
Zonen ist ebenfalls untersagt.

0 Vor der Verwendung des Produkts:
Machen Sie sich mit féderalen,
regionalen und lokalen Vorschriften
und Gesetzen vertraut.

01 Das Produkt ist nur zur privaten
Verwendung vorgesehen, nicht fir
gewerbliche Zwecke.

O Der Hersteller Ubernimmt keine
Haftung fir Schaden aufgrund
unsachgemaBer Verwendung.

@ Lieferumfang

4V Akku-Metalldetektor
USB-Typ-C-Kabel
Schlisselband
Gurteltasche
Bedienungsanleitung

R G G G G Y
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@® Teileliste

Schlagen Sie vor dem Lesen die
Seiten mit den Abbildungen auf und
machen Sie sich mit allen Funktionen
des Produkts vertraut.

Abb. A)

_

Aufhénger (fir Schllsselband)
Wasserdichter Verschluss
Wasserdichter Gummiring
Handgriff

Taste O

LED-Leiste (mit 3 roten LEDs)
Taschenlampe

Detektorstab

Gurteltasche

Schlisselband
Pfeilmarkierung auf dem Detektor
Ladeanschluss
Gummiabdeckung des
Ladeanschlusses
Pfeilmarkierung auf dem
wasserdichten Verschluss
USB-Typ-C-Kabel

NEERRNEENENR

w

=]

@® Technische Daten

Spannung: 4V=—==

Zellentyp: 18650

Schutzart: IP68

Aufsplrbare Eisenhaltige

Metalle: und eisenfreie
Metalle

Betriebstemperatur: | =10 °C bis
+50 °C

A Allgemeine
Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR
DER VERWENDUNG DES
PRODUKTS MIT ALLEN
SICHERHEITSHINWEISEN
UND GEBRAUCHS-
ANWEISUNGEN
VERTRAUT! WENN SIE
DIESES PRODUKT AN
ANDERE WEITERGEBEN,
GEBEN SIE AUCH ALLE
DOKUMENTE WEITER!
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Im Falle von Schaden
aufgrund der
Nichteinhaltung dieser
Bedienungsanleitung
erlischt lhr
Garantieanspruch! Fir
Folgeschaden wird keine
Haftung Gbernommen!
Im Falle von Sach-
oder Personenschaden
aufgrund einer
unsachgemaBen
Benutzung oder
Nichteinhaltung der
Sicherheitshinweise
wird keine Haftung
ubernommen!

A GEFAHR!
Erstickungsrisiko!
Lassen Sie Kinder
nicht mit dem
Verpackungsmaterial
unbeaufsichtigt. Das
Verpackungsmaterial
stellt eine
Erstickungsgefahr dar.
Kinder unterschéatzen
die damit verbundenen
Gefahren hdufig. Halten
Sie Kinder stets von
Verpackungsmaterialien
fern.

® Dieses Produkt kann
von Kindern ab 8 Jahren
und dartber sowie
von Personen mit
verringerten physischen,
sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt
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oder bezuglich des
sicheren Gebrauchs des
Produktes unterwiesen
wurden und die daraus
resultierenden Gefahren
verstehen.

Reinigung und
Benutzer-Wartung
durfen nicht von
Kindern ohne
Beaufsichtigung
durchgefthrt werden.
Kinder dirfen nicht mit
dem Produkt spielen.

Sicherheitshinweise
fir Batterien/Akkus

A LEBENSGEFAHR! Halten Sie
Batterien/Akkus auBer Reichweite
von Kindern. Suchen Sie im Falle
eines Verschluckens sofort einen
Arzt auf!

EXPLOSIONSGEFAHR!

1?’%\ Laden Sie nicht aufladbare
Batterien niemals wieder
auf. SchlieBen Sie Batterien/
Akkus nicht kurz und/oder
offnen Sie diese nicht.
Uberhitzung, Brandgefahr
oder Platzen kbnnen die
Folge sein.

= Werfen Sie Batterien/Akkus
niemals in Feuer oder Wasser.

m  Setzen Sie Batterien/Akkus keiner
mechanischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von

Batterien/Akkus

= Vermeiden Sie extreme
Bedingungen und Temperaturen,
die auf Batterien/Akkus einwirken
kénnen, z. B. auf Heizkorpern/
direkte Sonneneinstrahlung.

= Wenn Batterien/Akkus
ausgelaufen sind, vermeiden Sie
den Kontakt mit Haut, Augen
und Schleimhauten mit den
Chemikalien! Spulen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit
klarem Wasser und suchen Sie
einen Arzt auf!
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/'*\ SCHUTZHANDSCHUHE
\@ TRAGEN! Ausgelaufene

< oder beschadigte Batterien/
Akkus kénnen bei
BerUhrung mit der Haut
Veratzungen verursachen.
Tragen Sie deshalb in
diesem Fall geeignete
Schutzhandschuhe.

= Dieses Produkt verfligt Uber einen
eingebauten, wiederaufladbaren
Akku, der vom Benutzer nicht
ausgetauscht werden kann. Der
Ausbau oder das Auswechseln des
Akkus darf nur durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder
durch eine ahnlich qualifizierte
Person erfolgen, um Gefahren zu
vermeiden. Bei der Entsorgung des
Produkts sollte beachtet werden,
dass dieses Produkt einen Akku
enthalt.

= Vor der Reinigung: Um die
Stromschlaggefahr zu minimieren,
muss das Ladekabel vom Produkt
getrennt werden.

= Vor dem Laden: Lassen Sie den
Akku vollstéandig abkuhlen.

m  Offnen Sie den Akku nicht und
vermeiden Sie mechanische
Schaden am Akku. Es besteht
die Gefahr eines Kurzschlusses,
und es kénnen Dampfe
austreten, die zu Reizungen der
Atemwege flhren. Sorgen Sie fir
Frischluftzufuhr oder gehen Sie
an die frische Luft und suchen Sie
medizinische Hilfe.

Risiko der Beschddigung des

Produkts

= Verwenden Sie ausschlieBlich den
angegebenen Batterietyp/Akkutyp!

m  Setzen Sie Batterien/Akkus gemaB
der Polaritatskennzeichnung
(+) und (-) an Batterie/Akku und
des Produkts ein.

® Reinigen Sie Kontakte an Batterie/
Akku und im Batteriefach
vor dem Einlegen mit einem
trockenen, fusselfreien Tuch oder
Wattestabchen!

= Entfernen Sie erschopfte Batterien/
Akkus umgehend aus dem
Produkt.
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@® Allgemeine Informationen
zur Verwendung von
Metalldetektoren

0 Auf privaten Grundstiicken
bendtigen Sie das Einversténdnis
des Eigentiimers.

0 Falls Sie Blindganger oder andere
Sprengstoffe aufsplren und
freilegen, héren Sie sofort mit dem
Ausgraben auf. Kennzeichnen Sie
die Fundstelle und kontaktieren
Sie die Polizei oder lhre lokalen
Behorden. Warten Sie in einem
sicheren Abstand, bis Experten
an der Fundstelle eintreffen und
warnen Sie andere Passanten vor
der drohenden Gefahr.

Bomben oder andere Sprengstoffe
sind manchmal nicht als solche

zu erkennen. Gehen Sie im
Zweifelsfall wie zuvor beschrieben
vor.

0 Wir empfehlen lhnen, eine
zustandige Behorde (z. B.
ortliche Denkmalschutzbehdrde)
zu kontaktieren, um eine
Genehmigung und eine spezielle
Schulung zu den gesetzlichen
Bestimmungen zu erhalten.

Falls Sie archaologische oder
historische Artefakte beschadigen
oder dem Boden entnehmen,
koénnen Sie sich strafbar machen.

0 Das Aufspliren von metallischen
Gegensténden ist an vielen
offentlich zugénglichen Stranden
ohne vorherige Genehmigung
erlaubt, es sei denn, der Strand ist
ein Landschaftsschutzgebiet oder
eine klassifizierte archdologische
Zone. In bestimmten Landern
oder Staaten kann der Einsatz von
Metalldetektoren an Stranden und
in Dinen dennoch verboten sein.
Wenden Sie sich im Zweifelsfall an
lhre lokalen Behdrden.

O Hinterlassen Sie das Gebiet
immer unversehrt und ohne offene
Lécher.

@® Vor der ersten
Verwendung
@® Produkt auspacken

1. Entnehmen Sie das Produkt aus
der Verpackung und entfernen Sie
samtliche Verpackungsmaterialien
und Schutzfolien.
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2. Prifen Sie ob alle Teile vorhanden
sind und der beschriebene
Lieferumfang vollsténdig ist (siehe
sLieferumfang®).

3. Uberpriifen Sie, ob sich das
Produkt und samtliche Teile in
gutem Zustand befinden. Sollten
Sie eine Beschéadigung oder einen
Defekt feststellen, verwenden
Sie das Produkt nicht, sondern
verfahren Sie wie im Kapitel
,Garantie“ beschrieben.

@® Laden des Akkus

Der Ladeanschluss
) befindet sich in
———"=-J dem wasserdichten
7 (> Verschluss [2]. Offnen
~ Sie diesen wasserdichten
Verschluss [2], um den
Akku aufzuladen.

@ INFO:

= Der Akku ist nicht austauschbar.
Wenn Sie Probleme mit dem Akku
haben, wenden Sie sich an das
Service-Center (siehe ,Service”).

® Die Versorgungsspannung/
Ladespannung darf maximal 5 V
betragen. Der Ladestrom darf
maximal 1,7 A betragen.

m Das Produkt kann wéhrend des
Ladevorgangs nicht verwendet
werden.

®  Wenn die Ein-/Aus-Taste
10 Minuten lang nicht gedrickt
wird, schaltet sich das Produkt
automatisch ab.

1. Schrauben Sie den wasserdichten
Verschluss [2] ab.

2. Ziehen Sie vorsichtig an
der Gummiabdeckung des
Ladeanschlusses [13], um sie zu
offnen.

3. SchlieBen Sie den Stecker des
USB-Typ-C-Kabels [15] an den
Ladeanschluss [12] an.

4. Verbinden Sie das USB-Typ-C-
Kabel [15] mit einem geeigneten
Ladeanschluss. Die drei roten
LEDs [6] leuchten nacheinander
auf, um anzuzeigen, dass der Akku
geladen wird.

5. Sobald der Akku vollstandig
geladen ist: Alle drei roten LEDs [6]
leuchten durchgehend. Trennen
Sie das USB-C-Kabel [15] von dem
USB-Anschluss.
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Trennen Sie den Stecker des
USB-Typ-C-Kabels [15] von dem
Ladeanschluss.

SchlieBen Sie die
Gummiabdeckung des
Ladeanschlusses [13].

Drehen Sie den wasserdichten
Verschluss [2] fest, bis die beiden
Pfeilmarkierungen [14] aufeinander
zeigen. Ziehen Sie den Verschluss
nicht zu fest an (siehe Abb. B).
Bei zu starkem Anziehen |8st sich
der wasserdichte Ring | 3 | oder
wird beschadigt. Das Produkt

ist dann nicht mehr wasser-/
staubbesténdig.

Bedienung
Produkt einschalten

INFO: Verwenden Sie das Produkt
niemals ohne den wasserdichten
Verschluss [2].

INFO: Halten Sie das Produkt

von metallischen Objekten fern,
wahrend Sie es einschalten. Dies
ist notwendig, damit sich das
Produkt selbst kalibrieren kann.

. Driicken Sie ®[5].

— Das Produkt kalibriert sich selbst
fur ca. 2 Sekunden. Wé&hrend
dieser Zeit leuchtet die LED-
Leiste [6] auf und erlischt wieder.
Das Produkt gibt ein einzelnes
Ton- und Vibrationssignal ab.

— Die Taschenlampe [7] leuchtet.

Das Produkt ist betriebsbereit.

— 1 LED [6] blinkt alle 3 Sekunden.

® Produkt ausschalten

Halten Sie ® [5] 2 Sekunden lang

gedriickt.

— Das Produkt gibt zweimal ein
Ton- und Vibrationssignal ab.

Metallische Objekte
aufspiiren

. Schalten Sie das Produkt ein

und warten Sie, bis das Produkt
betriebsbereit ist (siehe ,,Produkt
einschalten®).

Halten Sie das Produkt am
Handgriff [4] fest.
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3. Zeigen Sie mit dem
Detektorstab [8] in eine Richtung,
in der Sie metallische Objekte
vermuten. Je néher sich der
Detektorstab an metallischen
Objekten befindet, desto hoher ist
die Frequenz der LED-Signale und
der Ton- und Vibrationssignale:

Metallische Objekte im
Erfassungsbereich

1 LED [6] blinkt alle
— |3 Sekunden
5. |Metallische
" | Objekte: keins
Signale™: keins
1 LED [6] leuchtet
— | Metallische
= Objekte: im Erfas-
sungsbereich
Signale™: langsam
2 LEDs [6] leuchten
— | Metallische
= Objekte: sich
annahernd
Signale*: mittel
3 LEDs [6] leuchten
= | Metallische
B | Objekte: nahe
Signale™: haufig
3 LEDs [6] blinken schnell
_\2/_ Metallische
+E3~ | Objekte: sehr nahe
Signale™: durchgehend

* Ton- und Vibrationssignale

® Tipps zur Messung

0 Abhangig von der Beschaffenheit
der untersuchten Wand kann
es zu Fehlmessungen kommen.
Prifen Sie deswegen vor jeder
Messung die Position eines
bekannten Metall-Trégers oder
einer bekannten Stromleitung.
Wenn diese von dem Produkt nicht
erkannt werden, ist der Untergrund
zur Suche mit diesem Produkt
nicht geeignet.

0 Metallene Objekte kbnnen umso
besser geortet werden, je leichter
sie magnetisierbar sind. So wird
Eisen in einem wesentlich gréBeren
Abstand erkannt als beispielsweise
Kupfer.
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Je nach Wandstérke und

Material signalisiert das Produkt
maoglicherweise schon einen
Fund, bevor es sich tber dem
Material befindet. Markieren Sie in
diesem Fall Anfang und Ende des
signalisierten Bereichs. Die Mitte
des gesuchten Objekts befindet
sich dann in der Mitte zwischen
den beiden Markierungen.

Fihren Sie den Detektorstab
immer in einer geraden Linie (links/
rechts und rauf/runter) Uber die
Oberflache.

Wiederholen Sie den Vorgang
mehrmals, um ein genaues
Messergebnis zu erhalten.

Taschenlampe

Wenn das Produkt eingeschaltet
ist, driicken Sie ®[5], um die
Taschenlampe | 7 | ein- oder
auszuschalten.
— Bei jedem Druck auf ®
gibt das Produkt ein Ton- und
Vibrationssignal ab.

Schwache Batterie

Wenn die Batterie schwach ist,
blinkt die Taschenlampe
schnell.

Das Produkt gibt dreimal ein Ton-
und Vibrationssignal ab.

Das Produkt schaltet sich
automatisch aus.

@® Automatische Abschaltung

O

Das Produkt schaltet sich
automatisch aus, wenn ®
innerhalb von 10 Minuten nicht
gedriickt wurde.

1 Minute bevor sich das Produkt
automatisch ausschaltet, beginnt
die Taschenlampe | 7 | langsam zu
blinken.

Falls Sie das Produkt weiter
verwenden moéchten, driicken Sie
®[5], wenn die Taschenlampe
blinkt. Wenn Sie O nicht driicken,
schaltet sich das Produkt nach

1 Minute aus.

Detektorempfindlichkeit
anpassen/
Produkt kalibrieren

. Stellen Sie sicher, dass das

Produkt ausgeschaltet ist.
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2. Halten Sie ®[5] gedriickt, bis die
LED-Leiste [6] blinkt.

3. Driicken Sie wiederholt kurz ® ,
um die Detektorempfindlichkeit
anzupassen:

— Stufe 1: 1 LED [6] blinkt (niedrige
Empfindlichkeit)

— Stufe 2: 2 LEDs [6] blinken
(mittlere Empfindlichkeit)

— Stufe 3: 3 LEDs [6] blinken (hohe
Empfindlichkeit)

4. Halten Sie ®[5]2 Sekunden
lang gedriickt oder warten Sie
5 Sekunden lang, ohne die
Taste zu driicken, um in den
automatischen Kalibriermodus zu
wechseln.

5. Die automatische Kalibrierung
dauert ca. 2 Sekunden. Danach
wechselt das Produkt wieder in
den normalen Detektormodus.

@® Schliisselband

(Abb. C)

1. Befestigen Sie den Clip von einem
Ende des Schlisselbands |10 am
Aufhénger [1].

2. Befestigen Sie den Clip
vom anderen Ende des
SchlUsselbands , z. B. an |hrer
Gdlrtelschlaufe.

@® Giirteltasche

(Abb. D)

1. Befestigen Sie die Gurteltasche [9]
an lhrem Gdrtel.

2. Stecken Sie das Produkt in die
Girteltasche [9].

@® Reinigung und Wartung

/\ ACHTUNG! Risiko von Sach-
schéaden!

® Lassen Sie kein Wasser oder
andere Flissigkeiten in das Innere
des Produkts gelangen.

= Verwenden Sie keine scheuernden,
aggressiven Reinigungsmittel oder
harten Birsten zur Reinigung.

0 Reinigen Sie die das Produkt
mit einem leicht angefeuchteten
Tuch. Bei hartndckigen
Verschmutzungen geben Sie ein
mildes Reinigungsmittel auf das
Tuch.

0 Nach der Reinigung: Lassen Sie
das Produkt vollsténdig trocknen.
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® Entsorgun

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die ortlichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.

AY
&

Beachten Sie die
Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien

bei der Abfalltrennung,

diese sind gekennzeichnet
mit Abklrzungen (a)

und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und
Pappe/80-98: Verbundstoffe.

Mdglichkeiten zur Entsorgung
des ausgedienten

Produkts erfahren Sie

bei Ihrer Gemeinde oder
Stadtverwaltung.

Gerat entsorgen

Das Symbol der
durchgestrichenen Mdlltonne
bedeutet, dass dieses Gerat
am Ende der Nutzungszeit
nicht Gber den Haushaltsmdill
entsorgt werden darf. Das
Gerét ist bei eingerichteten
Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und
Elektronikgeraten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln
zur Ricknahme verpflichtet.
LIDL bietet Ihnen
Rickgabemdoglichkeiten direkt
in den Filialen und Mérkten
an. Ruckgabe und Entsorgung
sind flr Sie kostenfrei. Beim
Kauf eines Neugerates haben
Sie das Recht, ein
entsprechendes Altgerat
unentgeltlich zurlickzugeben.
Zusatzlich haben Sie die
Méglichkeit, unabhéangig vom
Kauf eines Neugerétes,
unentgeltlich (bis zu drei)
Altgerate abzugeben, die in
keiner Abmessung groBer als
25 cm sind. Bitte 16schen Sie
vor der Rickgabe alle
personenbezogenen Daten.
Bitte entnehmen Sie vor der
Riickgabe Batterien oder
Akkumulatoren, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind,

210 DE/AT/BE/CH



sowie Lampen, die
zerstérungsfrei entnommen
werden kdénnen und fiihren
diese einer separaten
Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/
Akkus missen recycelt werden.
Geben Sie Batterien /Akkus und/oder
das Produkt Uber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zurtick.

Umweltschaden durch
Ef falsche Entsorgung der

Batterien / Akkus!
Entnehmen Sie die Batterien / den

Akku-Pack aus dem Produkt vor der
Entsorgung.

Das Symbol der durchgestrichenen
Muilltonne auf Batterien oder Akkus
bedeutet, dass Sie Batterien und
Akkus nicht im Hausmull entsorgen
durfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den
Akku-Pack aus dem Produkt vor der
Entsorgung.

Diese konnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der
Sondermillbehandlung.

Die chemischen Symbole der
Schwermetalle sind wie folgt: Cd =
Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb =
Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte
Batterien und Akkus nach Gebrauch
zurtickzugeben. Geben Sie deshalb
verbrauchte Batterien und Akkus
kostenfrei im Handelsgeschéft z. B.
in lhrer LIDL Filiale oder bei einer
kommunalen Sammelstelle ab.
Batterien und Akkus kénnen Stoffe
enthalten, die schadlich fir die
menschliche Gesundheit und Umwelt
sind. Nur bei einer getrennten
Sammlung und Verwertung von alten
Batterien und Akkus kénnen die
negativen Auswirkungen vermieden
werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim
Umgang mit lithiumhaltigen Batterien
und Akkus, da bei unsachgemaBer
Verwendung eine erhdhte Brandgefahr
besteht. Kleben Sie dazu die Pole
ab, um einen duBeren Kurzschluss zu
vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer
Lebensdauer oder Akkus, um die
Entstehung von Abféllen aus Alt-
Batterien zu verringern. Beachten
Sie die Anweisungen zum Lagern,
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und vermeiden Sie das vollsténdige
Ent- und Aufladen des Akkus, um die
Lebensdauer zu verldngern.

Darliber hinaus sollten Sie Batterien
oder Elektro- und Elektronikgerate
mit Batterien oder Akkus nicht im
offentlichen Raum zurticklassen,

um eine Vermdillung zu vermeiden.
Prifen Sie Méglichkeiten, Batterien
einer Wiederverwendung zuzufthren,
anstatt diese zu entsorgen,
beispielsweise durch Instandsetzung
der Batterie.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und

vor der Auslieferung sorgfaltig
geprift. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie
gegenuber dem Verkaufer des
Produkts gesetzliche Rechte. lhre
gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefihrte
Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fiir dieses Produkt
betragt 3 Jahre ab Kaufdatum.

Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren
Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden
sind, missen unverzuglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet
werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3
Jahren ab Kaufdatum einen Material-
oder Herstellungsfehler aufweisen,
werden wir es — nach unserer Wahl

— kostenlos flir Sie reparieren oder
ersetzen. Die Garantiezeit verléangert
sich durch einen stattgegebenen
Gewabhrleistungsanspruch nicht. Dies
gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn
das Produkt beschadigt oder
unsachgemaB verwendet oder
gewartet wurde.
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Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie
erstreckt sich weder auf Produktteile,
die normalem VerschleiB3 unterliegen,
und somit als VerschleiBteile

gelten (z. B. Batterien, Schlauche,
Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN 508113_2507) als Nachweis fur
den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie
bitte dem Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produkt, dem
Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Rlick-
oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Mangel auftreten kontaktieren Sie
zunachst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt
kénnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der
Angabe, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie
portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie
diese und viele weitere Handblicher
einsehen und herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen

Sie direkt auf parkside-diy.com.
Waéhlen Sie |hr Land aus, und
suchen Sie Uber die Suchmaske
nach den Bedienungsanleitungen.
Mittels Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 508113_2507 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fir lhren Artikel.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Vereinfachte EU
Konformitatserklarung

Die OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1,74167 Neckarsulm,
DEUTSCHLAND, erklart hiermit, dass
das Produkt 4 V Akku-Metalldetektor
HG 14096 den Richtlinien 2014/53/EU
entspricht.

Den vollstandigen Text der EU-
Konformitétserklarung finden Sie
unter folgender Internetadresse:
WWWw.owim.com

q3

Service Deutschland
Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

Service Belgien
Tél.. 080012614
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

(H Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 508113_2507

A . e
AA Serbisches Konformitatszeichen
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